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Loe käsitsemisõpetus põhjalikult läbi, et kõik eeskirjad oleksid täiesti arusaadavad, enne kui seadet kasutama hakkad.

Ldzu izlasiet ‰o lieto‰anas pamÇc¥bu uzman¥gi un pÇrliecinaties, ka pirms ma‰¥nas lieto‰anas esat visu sapratis.

Prie‰ naudodami ∞rengin∞, atidÏiai perskaitykite naudojimosi instrukcijas ir ∞sitikinkite, ar viskà gerai supratote.



SÜMBOLITE TÄHENDUS
Sümbolid seadmel:

Rootsikeelse kasutusjuhendi originaali tõlge

ETTEVAATUST! Kettsaag on ohtlik tööriist, 
mis võib hooletu või vale käsitsemise korral 
põhjustada tõsiseid või isegi eluohtlikke 
vigastusi. Väga tähtis on, et te loeksite selle 
kasutusjuhendi läbi ja kõigest aru saaksite. 
Loe käsitsemisõpetus põhjalikult läbi, et kõik eeskirjad oleksid 
täiesti arusaadavad, enne kui seadet kasutama hakkad.

Kasuta alati:

• Kaitsekiivrit, kohtades, kus on langevate 
esemete oht.

• Heakskiidetud kõrvaklappe

• Heakskiidetud silmakaitseid

 
Seade vastab EL kehtivatele direktiividele.

 
Kasuta alati heakskiidetud kaitsekindaid.

 
Kasuta libisemiskindlaid ning tugevaid  
säärikuid.

Tootel või selle pakendil olevad sümbolid 
näitavad, et seda toodet ei tohi käidelda 
olmejäätmena. Toode tuleb kõrvaldada 
vastavas taaskasutuspunktis. (Kehtib vaid 
Euroopas)

 
Märgistusnooled, mis tähistavad 
piirasendeid käepideme kinnitamiseks. 

Alalisvool.

 
Hoidke kõik kehaosad kuumadest pindadest 
eemal.

 
Ketiõli lisamine.

See seade pole elektriliselt isoleeritud. Kui 
seade satub pinge all olevate liinide lähedale 
või puutub nendega kokku, võib tekkida 
raske või isegi eluohtlik vigastus. Elektrivool 
võib liikuda edasi näiteks kaarlahenduse teel. 
Mida kõrgem on pinge, seda kaugemale võib 
elektrivool kaarlahendusel liikuda. Elektrit 
võivad juhtida ka oksad ja muud esemed, 
eriti siis, kui nad on märjad. Hoidke seade voolujuhtmetest või 
voolu all olevatest esemetest vähemalt 10 meetri kaugusel. 
Kui teil tuleb töötada lähemal juhtmetele, võtke enne töö 
alustamist ühendust sellise ettevõttega, kust saate kontrollida, 

et teie töötamise ajal pole juhtmetes voolu. Seade on suure 
ulatusega. Jälgige, et kõrvalised isikud või loomad ei pääseks 
seadmele lähemale kui 15 meetrit.

Saeketi pöörlemissuund, tööaeg/ooteaeg

 
 

Akul ja/või akulaadijal olevad 
sümbolid

 
Toode tuleb kõrvaldada vastavas 
taaskasutuspunktis. (Kehtib vaid 
Euroopas)

 
Tõrkekindel trafo

 
Kasutage ja hoidke akut ainult siseruumides.

 
Topeltisolatsioon

 
Ülejäänud seadmel toodud sümbolid/tähised 
vastavad erinevates riikides kehtivatele 
sertifitseerimisnõuetele.

Sümbolid käsitsemisõpetuses:
Sasina sisse ja välja lülitamiseks tuleb 
vajutada sisselülitamise ja seiskamise 
nuppu. Eemaldage alati aku, et seade 
juhuslikult ei käivituks.

 
Kasuta alati heakskiidetud kaitsekindaid.

 
Korrapärane puhastus vajalik.

 
Visuaalne kontroll.

 
Võtke ära aku. TÄHTIS! Eemaldage alati 
aku, et seade juhuslikult ei käivituks. Li-ionLi-ion
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SÜMBOLITE TÄHENDUS
Kõrglõikurilt, akult ja akulaadijalt leiate järgmised sümbolid ja 
sildid:

PRI: 100V - 240V ~ 50-60Hz 330W max.

S-561 82 Huskvarna, Sweden 

Art.No. 966 73 06-01 

/ 7A maxSEC: 36V 

Typ QC 330 
2014

WW/YY
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SISUKORD
Sisukord Enne käivitamist tuleb meeles 
pidada järgmist:

Loe käsitsemisõpetus hoolikalt läbi.

SÜMBOLITE TÄHENDUS

Sümbolid seadmel: ..................................................... 2

Akul ja/või akulaadijal olevad sümbolid ...................... 2

Sümbolid käsitsemisõpetuses: ................................... 2

SISUKORD

Sisukord ...................................................................... 4

Enne käivitamist tuleb meeles pidada järgmist: ......... 4

SISSEJUHATUS

Lugupeetud tarbija! .................................................... 5

MIS ON MIS?

Mis on mis? ................................................................ 6

ÜLDISED OHUTUSEESKIRJAD

Üldised ohutusalased märkused elektritööriistade kohta 
7

Isiklik ohutusvarustus .................................................. 9

Aku ja akulaadija ......................................................... 10

Seadme ohutusvarustus ............................................. 11

Lõikeseade .................................................................. 12

KOOSTAMINE

Juhtplaadi ja keti paigaldamine .................................. 18

Saepea pööramine ...................................................... 18

Oksakonksu paigaldamine .......................................... 18

Löögikaitse eemaldamine ........................................... 18

Rakmete sobitamine. .................................................. 19

AKU KÄSITSEMINE

Aku ............................................................................. 20

Akulaadija ................................................................... 20

Transport ja hoiustamine ............................................ 21

Aku, akulaadija ja masina kõrvaldamine ..................... 21

KÄIVITAMINE JA SEISKAMINE

Kontroll enne käivitamist ............................................ 22

Ühendage aku seadmega. .......................................... 22

Käivitamine ja seiskamine .......................................... 22

TÖÖVÕTTED

Üldised tööeeskirjad .................................................... 23

Tüve laasimine ........................................................... 24

HOOLDUS

Kontrollimine ja hooldus ............................................. 25

Rikete määramine ...................................................... 26

Hooldusskeem ............................................................ 27

TEHNILISED ANDMED

Tehnilised andmed ..................................................... 28

EÜ kinnitus vastavusest .............................................. 29

!
ETTEVAATUST! Pikaajaline müra võib 
tekitada püsiva kuulmiskahjustuse. 
Kasutage alati kõrvaklappe.

!
ETTEVAATUST! Seadme algset 
konstruktsiooni ei tohi muuta ilma tootja 
loata. Kasuta alati originaalosi. Lubamatud 
muudatused ja varuosad võivad 
põhjustada raskeid või isegi eluohtlikke 
kehavigastusi operaatorile ja teistele.

!
ETTEVAATUST! Kettsaag on ohtlik 
tööriist, mis võib hooletu või vale 
käsitsemise korral põhjustada tõsiseid või 
isegi eluohtlikke vigastusi. Väga tähtis on, 
et te loeksite selle kasutusjuhendi läbi ja 
kõigest aru saaksite.
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SISSEJUHATUS
Lugupeetud tarbija!

Õnnitleme teid, et olete valinud Husqvarna toote! Husqvarna ajalugu algab juba aastast 1689, kui kuningas Karl XI käsul rajati 
Huskvarna jõe äärde tehas tahtpüsside valmistamiseks. Asukoht Huskvarna jõe ääres oli üsnagi loogiline, sest see võimaldas 
tootmiseks kasutada vee jõudu. Husqvarna tehase enam kui 300-aastase tegutsemisaja kestel on seal toodetud väga erinevaid 
tooteid alates puupliitidest kuni moodsate köögiseadmete, õmblusmasinate, jalgrataste ja mootorratasteni välja. 1956. aastal tuli 
välja Husqvarna esimene mootori jõul töötav muruniiduk, kolme aasta möödudes - aastal 1959 - järgnes sellele mootorsaag. 
Samas valdkonnas töötab Husqvarna ka täna.

Täna on Husqvarna maailma juhtivaid aiandus- ja metsandustoodete tootjaid, kes seab esikohale seadmete kvaliteedi ja tehnilised 
näitajad. Meie äriidee on toota, arendada ja turustada mootori jõul töötavaid seadmeid aianduse, metsanduse ja ehituse ning 
tööstuse jaoks. Husqvarna eesmärk on luua seadmeid, mis on esirinnas ja sellepärast ongi meie seadmetele iseloomulikud mitmed 
kasulikud lahendused, mis tagavad seadmete ergonoomilisuse, kasutajasõbralikkuse, turvalisuse, keskkonnasõbralikkuse ja 
tõhususe.

Me oleme veendunud, et te hindade kõrgelt meie toodete kvaliteeti ja tehnilisi näitajaid, ning seda ka tulevikus. Kui te ostate meie 
toote, on teile tagatud professionaalne abi nii seadmete hooldamise kui parandamise osas. Kui seadme müüja juures pole volitatud 
töökoda, küsige, kus on meie lähim volitatud töökoda.

Me loodame, et jäite oma ostuga rahule ja sellest saab teie hea abimees pikkadeks aastateks. Ärge unustage, et seadme 
kasutusjuhend on väärtuslik abimees. See aitab teid oluliselt oma seadme tööiga pikendada, kui te järgite neid soovitusi, mis on 
juhendis toodud seadme hooldamise, korrastamise ning parandamise kohta. Kui te kord müüte selle seadme ära, andke sellega 
uuele omanikule kaasa ka kasutusjuhend.

Täname, et te valisite endale kasutamiseks Husqvarna toote!

Husqvarna AB töötab pidevalt oma toodete edasiarendamise alal ja jätab seetõttu endale õiguse teha muuhulgas muudatusi 
toodete kuju ja välimuse osas.
Estonian – 5



MIS ON MIS?
Mis on mis?

5

6

9

8

13

25

16

12
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17

19

15

24

1

11

20

21 17

14

7

3 2

26

23

4

10

27

22

28

29
1 Saepea

2 Ketiõlipaak

3 Juhtplaat

4 Saelati mutter

5 Vars

6 Rakmete riputuskonks.

7 Klahvistik

8 Toitelüliti väljalülitamine

9 Toitelüliti

10 Tagumine käepide

11 Esikäepide

12 Kaabel

13 Akulaadija (Lisatarvik)

14 Toite sisselülituse ja hoiatuse indikaator (ERROR LED)

15 Aku vabastamise nupud

16 Aku (Lisatarvik)

17 Hoiatusindikaator (ERROR LED)

18 Akunäidiku nupp

19 Aku olek

20 Aktiveerimis- ja desaktiveerimisnupp

21 SavE-nupp

22 Kanderihmad, rakmed

23 4 mm sisekuuskantvõti 

24 Kombivõti

25 Käsitsemisõpetus

26 Teleskoopfunktsioon

27 Oksakonks

28 Transportkaitse, juhtplaat

29 Põrkekaitse.
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ÜLDISED OHUTUSEESKIRJAD
Üldised ohutusalased märkused 
elektritööriistade kohta

Loe käsitsemisõpetus põhjalikult läbi, et kõik eeskirjad oleksid 
täiesti arusaadavad, enne kui seadet kasutama hakkad.

See seade on ette nähtud ainult okste lõikamiseks.

Eemaldage alati aku, et seade juhuslikult ei käivituks.

Tööplatsi ohutus

• Hoia tööplats puhas ja hästi valgustatud. Õnnetused 
kipuvad juhtuma laokil asjade ja halva valguse korral.

• Ära kasuta elektritööriistu plahvatusohtlikes 
tingimustes nagu kergestisüttivate vedelike, 
gaaside või tolmu juuresolekul. Elektritööriistad 
tekitavad sädemeid, mis võivad süüdata tolmu või tahma.

• Hoia lapsed ja kõrvalseisjad elektritööriista 
kasutamisel eemal. Tähelepanu hajumine võib 
põhjustada kontrolli kadumist.

Isiklik ohutus

• Ole tähelepanelik, jälgi, mis sa teed ning kasuta 
kainet mõistust tööriistaga töötades. Ära kasuta 
elektritööriista, kui oled väsinud või 
narkootikumide, alkoholi või ravimite mõju all. 
Hetkeline tähelepanu hajumine võib põhjustada raskeid 
vigastusi.

• Kasuta isiklikku ohutusvarustust. Kasuta alati 
silmakaitseid. Ohutusvarustuse nagu tolmumaski, 
libisemiskindlate ohutusjalatsite, kiivri või kuulmiskaitse 
õige kasutamine vähendab isiklikke vigastusi.

• Vältige soovimatut käivitumist. Enne seadme 
vooluvõrguga ühendamist, üles tõstmist või 
kandmist veenduge, et lüliti on väljalülitatud 
asendis (OFF). Kui kannate mootortööriistu nii, et teie 
sõrm on toitelülitil, või pingestate lülitiga varustatud 
mootortööriistu, võib see lõppeda õnnetusega.

• Enne masina käivitamist eemalda 
reguleerimisvõtmed või –kangid. Tööriista pöörleva 
osa külge jäetud võtmed ja kangid võivad põhjustada 
kehavigastusi.

• Ära pinguta üle. Jälgi alati, et oleks kindel 
jalgealune ja tasakaal. See tagab ettearvatamatutes 
olukordades parema kontrolli tööriista üle.

• Kanna vastavaid rõivaid. Ära kanna liigselt avaraid 
riideid või ehteid. Jälgi, et juukksed, riided või 
kindad ei satuks liikuvate osade lähedusse. Avarad 
riided, pikad ehted või juuksed võivad liikuvate osade külge 
kinni jääda.

• Kui seadmed on varustatud tolmu väljatõmbe- ja 
kogumisvahenditega, jälgi, et need oleks 
korralikult kinnitatud ja õigesti kasutatud. 
Tolmukogumine vähendab tolmuga seotud ohte.

• Sõltuvalt tööriista kasutusviisist võib mootortööriista 
kasutamise ajal tekkiv vibratsioon seadme 
dokumentatsioonis esitatud koguväärtusest erineda. 
Kasutajad peaksid välja selgitama isikukaitsemeetmed, 
mis põhinevad eeldatavatel tegelikel töötingimustel 
(arvestada tuleb töötsükli kõiki etappe – lisaks 
täisvõimsusega töötamisele loeb ka see aeg, mil seade on 
välja lülitatud, ja see aeg, kui seade töötab tühikäigul).

Elektritööriista kasutamine ja hooldamine

• Ära forsseeri tööriistu. Kasuta töö jaoks ettenähtud 
tööriista. Õige tööriist teeb töö ettenähtud kiirusel 
paremini ja turvalisemalt.

• Ära kasuta tööriista, kui seda ei saa lülitist sisse/
välja lülitada. Tööriist, mida ei saa lüliti abil juhtida, on 
ohtlik ning tuleb remontida.

• Enne elektritööriista modifitseerimist, tarvikute 
vahetamist või selle hoiustamist tuleb see 
toiteallikast või aku küljest lahti ühendada. Sellised 
preventiivsed ohutusmeetmed aiatavad ära hoida seadme 
iseeneslikku käivitumist.

• Hoia mittekasutatavaid elektritööriistu lastele või 
seadmega või nende eeskirjadega mitte kursis 
olevatele inimestele kättesaamatus kohas. 
Elektritööriistad on treenimata kasutaja kätes ohtlikud.

• Hoolitse elektritööriistade eest. Jälgi, et liikuvatel 
osadel ei esineks eritelgusust või paindeid, et osad 
poleks katki või mingis muus olukorras, mis võiks 
seadme tööd mõjutada. Kui tööriist on viga saanud, 
tuleb see enne kasutamist ära parandada. Halvasti 
hoitud tööriistu kasutades on juhtunud palju õnnetusi.

• Hoia lõiketööriistad teravad ja puhtad. Õigesti 
hooldatud teravate lõikeäärtega lõiketööriistad ei kiilu nii 
kergesti kinni ning on lihtsamini käsitsetavad.

• Kasuta elektritööriista, tarvikuid ja sissepandavaid 
terasid nende eeskirjade kohaselt, võttes arvesse 
töötingimused ja töö iseloomu. Tööriistade 
mitteotstarbeline kasutamine võib kaasa tuua ohtlike 
olukordi.

Akutööriistade kasutamine ja hooldamine

• Kasutage laadimiseks ainult tootja soovitatud 
laadijat. Ühte tüüpi akukogumi laadimiseks sobiv laadija 
võib koos teist tüüpi akukogumiga kasutades tuleohtu 
põhjustada.

• Kasutage mootortööriistades vaid spetsiaalselt 
neile loodud akukogumeid. Teisi akukogumeid 
kasutades riskite vigastuste ja tulekahjuga.

!
ETTEVAATUST! Loe läbi kõik 
ohutusteated ja kõik eeskirjad. Hoiatuste 
ja eeskirjade mitte täitmine võib lõppeda 
elektrilöögi, tulekahju ja/või raskete 
vigastustega.

TÄHTIS!

Säilita kõik hoiatused tuleviku tarbeks. Ohutusteadetes 
esinev termin "elektritööriist" viitab elektrivõrgus toimiva 
(juhtmega) elektritööriistale või akutoitega (juhtmeta) 
elektritööriistale.
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ÜLDISED OHUTUSEESKIRJAD
• Kui akukogum pole hetkel kasutuses, hoidke seda 
eemal teistest metallesemetest (nt kirjaklambrid, 
mündid, võtmed, naelad, kruvid vms väiksed 
metallesemed), mis võiksid akuklemme omavahel 
ühendada. Akuklemmide lühistamine võib põhjustada 
põletushaavu või tulekahju.

• Väärkasutamise korral võib akust vedelikku lekkida 
– vältige sellega kokkupuudet. Kokkupuute korral 
loputage kannatada saanud kohta veega. Kui 
vedelik satub silma, pöörduge arsti poole. Akust 
lekkinud vedelik võib põhjustada ärritust või põletushaavu.

Hooldamine

• Hoolda oma elektritööriista kvalifitseeritud 
remontija juures, kasutades ainult identseid 
asendusosi. See tagab elektritööriista ohutuse.

Oksalõikuri ohutusalased hoiatused – 

isiklik ohutus

• Kõrglõikurit kasutades hoidke kõik kehaosad 
saeketist eemal. Enne kõrglõikuri käivitamist 
veenduge, et saekett ei puutu millegi vastu. Kui 
kaotate kasutamise ajal kasvõi hetkeks tähelepanu, võivad 
riided või kehaosad puutuda vastu saeketti.

• Hoidke alati parema käega kõrglõikuri tagumisest 
käepidemest ja vasaku käega eesmisest 
käepidemest. Kõrglõikuri hoidmine vastupidiselt 
suurendab kehavigastuste ohtu ja on keelatud.

• Hoidke mootortööriista ainult isoleeritud 
haardepinnast, kuna saekett võib kokku puutuda 
peidetud juhtmete või seadme enda 
toitejuhtmega. Kui saekett puutub kokku pinge all oleva 
kaabliga, võivad mootortööriista metallosad seejärel 
samuti pinge alla sattuda ning kasutajale elektrilöögi anda.

• Ärge kasutage kõrglõikurit puu otsas olles. 
Kõrglõikuri kasutamine puu otsas olles võib tekitada 
kehavigastusi.

• Kandke kaitseprille ja kõrvaklappe. Soovitame 
kasutada ka pea, käte, jalgade ja jalalabade 
kaitsevahendeid. Nõuetele vastav kaitseriietus 
vähendab võimalikke kehavigastusi, mille põhjuseks on 
lendav praht või tahtmatu kontakt saeketiga. 

• Seiske alati stabiilses asendis ja kasutage 
kõrglõikurit ainult kindlal, ohutul ja tasasel pinnal 
seistes. Libedal või ebastabiilsel pinnal, nt redelil, võite 
kaotada tasakaalu või kõrglõikuri üle kontrolli.

• Olge pinge all olevaid oksi lõigates ettevaatlik 
tagasiviskumise suhtes. Kui puidukiud vabanevad 
pinge alt, võib oks lüüa kasutajat ja/või lüüa kõrglõikuri 
kontrolli alt välja.

• Olge põõsaid ja võrseid lõigates äärmiselt 
ettevaatlik. Peened oksad võivad saeketi vahele kinni 
jääda ja seejärel piitsana teie poole sähvata või panna teid 
tasakaalu kaotama.

• Kandke kõrglõikurit eesmisest käepidemest ainult 
nii, et saag on välja lülitatud ja hoidke saagi kehast 
eemal. Kõrglõikurit transportides ja hoiule pannes 

paigaldage alati juhtplaadi kaitse. Kõrglõikurit õigesti 
käsitsedes on oht tahtmatult kokku puutuda saeketiga 
väiksem.

• Järgige määrimise, keti pingutamise ja lisatarvikute 
vahetamise juhiseid. Valesti pingutatud või määritud 
kettsaag võib kas katki minna või keti tagasiviskumise ohtu 
suurendada.

• Hoidke käepidemed kuivad, puhtad ning õli- ja 
määrdevabad. Rasvased ja õlised käepidemed on libedad 
ning võivad põhjustada kontrolli kaotamist kettsae üle.

• Saagige ainult metsas. Ärge kasutage kõrglõikurit 
otstarbeks, milleks see pole ette nähtud. Näiteks 
ärge kasutage kõrglõikurit plastmassi, telliste või 
muust kui puidust ehitusmaterjali saagimiseks.  
Kõrglõikuri kasutamine otstarbeks, milleks see pole ette 
nähtud, võib tekitada ohtliku olukorra.

• Soovitame tungivalt, et algajad harjutaksid palkide 
saagimist saepukil.

Tagasiviskumise põhjused ja selle 

vältimine

Kui juhtplaadi ninaosa või ots puutub vastu mõnda eset või kui 
saetav puitmaterjal kiilub saeketi kinni, võib tekkida 
tagasiviskumine. Teatud juhtudel võib juhtplaadi otsa kontakt 
mõne esemega põhjustada järsu vastureaktsiooni ja juhtplaadi 
tagasiviskumise kasutaja suunas. Kui saekett juhtplaadi peal 
kinni kiilub, võib see suruda seadme järsult tagasi kasutaja 
suunas. Sellise reaktsiooni korral võite kaotada kontrolli 
kõrglõikuri üle ja see võib tekitada raskeid kehavigastusi. Ärge 
jätke ohutust ainult võsalõikuri sisseehitatud 
turvafunktsioonide hooleks. Kõrglõikuri kasutaja peab võtma 
vastavad meetmed, et töötamine saega oleks ohutu ja 
vahejuhtumiteta. Tagasiviskumine tuleneb tööriista valest 
käsitsemisest ja/või valedest töövõtetest ning selle 
vältimiseks tuleb järgida järgmisi ohutusmeetmeid.

• Hoidke kõrglõikuri käepidemetest kindlalt mõlema 
käega kinni nii, et sõrmed ja pöidlad on korralikult 
ümber käepidemete. Hoidke keha ja käsi nii, et 
seisate tagasiviskumise vastu kindlas asendis. 
Õigete ettevaatusabinõudega suudab kasutaja 
tagasiviskumise jõudu ohjeldada. Ärge laske kõrglõikurist 
lahti.

• Ärge sirutage liiga kaugele ja ärge saagige õlgadest 
kõrgemal. See aitab vältida juhtplaadi otsa juhuslikku 
kokkupuutumist muude esemetega ja annab ootamatutes 
olukordades parema kontrolli kõrglõikuri üle.

• Kasutage ainult tootja soovitatud juhtplaate ja 
kette. Valed juhtplaadid ning ketid võivad põhjustada keti 
purunemist ja/või tagasiviskumist.

• Järgige tootja kehtestatud teritus- ja 
hooldusjuhiseid. Lõikesügavuse piiraja kõrgust 
vähendades riskite suurenenud tagasiviskumisega.
8 – Estonian
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Isiklik ohutusvarustus

VISIIRIGA KAITSEKIIVER

Kaitsekiivrit, kohtades, kus on langevate esemete oht.

KÕRVAKLAPID

Peab kasutama küllaldase helisummutusefektiga kõrvaklappe.

SILMAKAITSED

Alati tuleb kasutada heakskiidetud silmakaitset. Visiiri 
kasutamisel tuleb lisaks kasutada kooskõlastatud kaitseprille. 
Kooskõlastatud kaitseprillide all mõeldakse selliseid prille, mis 
vastavad standardile ANSI Z87.1 USA-s või EN 166 Euroopa 
Liidu riikides.

KINDAD

Kindaid peab kasutama, kui selleks on vajadus, nt. lõikeosa 
monteerimisel.

TÄHTIS!

Enne seadme hooldamist tuleb aku alati eemaldada.

Kasutamist võivad piirata riiklikud või kohalikud seadused. 
Järgige kõiki seaduseid.

Lapsi tuleb jälgida, et nad seadmega ei mängiks.

Hoia seadet lastele kättesaamatus kohas. Ärge kunagi 
lubage seadet ega akut kasutada või hooldada lastel ega 
teistel isikutel, kes pole seadme  ja/või aku kasutamise 
koolitust saanud. Kohalikes õigusaktides võib olla 
reguleeritud kasutaja vanus.

Ära kunagi kasuta seadet, mille ehitust on muudetud.

Kanna isiklikku ohutusvarustust. Juhised on toodud 
alajaotuses Isiklik ohutusvarustus.

Seadme juht on kohustatud jälgima, et inimesed ja loomad 
ei tuleks töö ajal lähemale kui 15 m.

Ärge kunagi kasutage seadet halva ilmaga, eriti udu, vihma, 
tugeva tuule, liigse külmaga jne. Väga palva ilmaga võib 
seade üle kuumeneda.

Ärge kunagi kasutage vigastatud seadet. Teostage 
ohutuskontroll ja hooldage seadet korrapäraselt, nagu 
käsitlemisõpetuses nõutud. Teatud hooldust tohib teha 
ainult vastava väljaõppe saanud spetsialist. Vt juhiseid 
lõigust Hooldus".

Tehke masinale enne kasutamist üldine ülevaatus, vt 
hooldusgraafikut.

!
ETTEVAATUST! Seade tekitab töötades 
elektromagnetvälja. Teatud tingimustel 
võib väli häirida aktiivsete või passiivsete 
meditsiiniliste implantaatide tööd. Tõsiste 
või surmaga lõppevate kahjustuste riski 
vähendamiseks soovitame meditsiinilisi 
implantaate kasutavatel inimestel pidada 
seadme kasutamise eel nõu oma arsti ja 
implantaadi valmistajaga.

!
ETTEVAATUST! Ärge laske lapsi seadme 
lähedale ega seadet kasutada! Et seadet 
on lihtne käivitada, võivad lapsed selle 
käivitada, kui neid piisavalt ei jälgita. See 
tähendab ohtu raskete vigastuste 
tekkeks. Sellepärast tuleb seadmelt 
eemaldada aku, kui seade jääb valveta.

TÄHTIS!

Kettsaag on ohtlik tööriist, mis võib hooletu või vale 
käsitsemise korral põhjustada tõsiseid või isegi eluohtlikke 
vigastusi. Väga tähtis on, et te loeksite selle kasutusjuhendi 
läbi ja kõigest aru saaksite.

Seadmega töötamisel tuleb kasutada ettenähtud isiklikku 
kaitsevarustust. Isiklik kaitsevarustus ei välista õnnetusi, kuid 
vähendab vigastuse astet. Palu seadme müüjalt abi sobiva 
varustuse valimisel.

!
ETTEVAATUST! Kui kasutad 
kuulmiskaitset (kõrvaklappe), ole 
tähelepanelik helide, hõigete ja 
hoiatussignaalide suhtes. Mootori 
seiskumisel võta kohe kõrvaklapid ära.
Estonian – 9
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SÄÄRIKUD

Kasutage mittelibisevaid jalatseid.

PÜKSID

Kasutage saekaitsega pükse.

RIIETUS

Riietuseks kasuta rebenemisele vastupidavat materjali ja hoidu 
liiga avaratest riietest, mis kergelt takerduvad okstesse ja 
vitstesse. Seadmega töötamisel kanna alati tugevaid pikki 
pükse. Ärge kanna lühikesi pükse, ehteid, lahtiseid jalatseid, 
ära käi paljajalu. Jälgi, et lahtised juukseid ei ulatuks õlgadeni.

ESMAABI

Kanna hoolt, et esmaabivarustus oleks alati käepärast.

Aku ja akulaadija

Selles osas kirjeldatakse aku ja akulaadija ohutust.

Kasutage Husqvarna toodetega üksnes Husqvarna 
originaalakusid ning laadige neid Husqvarna 
originaalakulaadijas QC. Akud on kodeeritud.

 Kasutage seadmes ainult Husqvarna BLi-originaalakut.

Aku ohutus

Husqvarna juhtmevabadel seadmetel kasutatakse toiteallikana 
ainult Husqvarna laetavaid akusid BLi. Vigastuste vältimiseks ei 
tohi akut kasutada toiteallikana muudel seadmetel.

• Kasutage akut keskkonnas, mille temperatuur jääb 
vahemikku -10 °C ja 40 °C.

• Ärge asetage akut mikrolainete ega suure surve kätte.

• Ärge kunagi puhastage akut ega akulaadijat veega. Vt ka 
neid juhiseid, mis on toodud alajaotuses Hooldamine.

• Hoidke akut lastele kättesaamatus kohas.

• Kaitske akut vihma ja märgade tingimuste eest.

Akulaadija ohutus

Kasutage Husqvarna akude BLi laadimiseks üksnes laadijat 
Husqvarna QC.

Li-ionLi-ion

!
ETTEVAATUST! Kaitske akut otsese 
päikesevalguse, kuumuse ja lahtise tule 
eest. Aku võib tulle sattumisel 
plahvatada. Põletuste ja/või 
kemikaalisöövituste oht.

!
ETTEVAATUST! Vältige akuhappe nahale 
sattumist. Akuhape võib põhjustada 
nahaärritust, põletusi või söövitust. Kui 
akuhape satub silma, ärge hõõruge silmi, 
vaid loputage neid rohke veega vähemalt 
15 minutit. Pöörduge arsti poole. 
Akuhappega kokku puutunud nahka tuleb 
pesta rohke vee ja seebiga.

!
ETTEVAATUST! Ärge ühendage 
akuklemme võtmete, müntide, kruvide 
ega muude metallesemetega, vastasel 
korral võib aku lühistuda. Ärge kunagi 
asetage esemeid aku õhuavadesse.

Akusid, mida ei kasutata, tuleb hoida 
eemal metallesemetest, nt naelad, 
mündid, ehted. Ärge demonteerige ega 
lõhkuge akut

Li-ionLi-ion
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• Kontrollige regulaarselt, kas akulaadija ühendusjuhe on 
terve ning ega selles pole mõrasid.

• Ärge kandke akulaadijat kunagi kaablist hoides ega 
eemaldage pistikut kaablist tõmmates.

• Hoidke juhtmeid ja pikendusjuhtmeid veega, õliga ja 
teravate esemetega kokku puutumast. Jälgige, et juhe ei 
jääks ukse vahele, traatidesse või klambritesse kinni, mis 
võivad muutuda voolujuhtideks. Kontrollige 
pikenduskaableid perioodiliselt ja vahetage need välja, kui 
kahjustusi märkate.

Ärge kasutage:

• rikkis või kahjustunud akulaadijat rikkis, kahjustunud või 
deformeerunud akut.

Ärge laadige:

• mittelaetavaid akusid (ei laadijad ega masinas).

• akulaadijat aku laadimiseks välistingimustes.

• akut vihmas või märjas keskkonnas.

• akut otseses päikesevalguses.

Kasutage akulaadijat üksnes juhul, kui ümbritsev temperatuur 
on vahemikus 5 °C kuni 40 °C. Kasutage laadijat hästi 
ventileeritavas, kuivas ja tolmuvabas keskkonnas.

Seadme ohutusvarustus

Käesolevas käsitletakse seadme ohutusvarustust, selle 
toimimist, kontrollimist ning põhihooldust, mis tagab ohutu 
töö. Peatükis Mis on mis? on näidatud detailide paiknemine 
seadmel.

Kui seadet ei hooldata õigesti ja korrapäraselt ja seadet ei 
paranda asjatundja, võib seadme töö- ja kasutusiga lüheneda 
ja tekkida oht õnnetuste tekkeks. Lisateabe saamiseks võta 
ühendust lähima hooldustöökojaga.

Juhtimispaneel

Jälgige, et seade lülitataks aktiveerimis-/desaktiveerimisnupu 
(1) vajutamisel ja hoidmisel (>1 s) sisse või välja. Roheline 
LED-tuli (2) süttib või kustub.

Vilkuv hoiatussümbol (3) ja põlev roheline LED-tuli (2) võivad 
tähendada seda, et

• täisvõimsust rakendada ja samal ajal seadet aktiveerida ei 
ole võimalik. Vabastage toitelüliti, seade aktiveerub.

• seade on blokeerunud. Desaktiveerige seade. Eemaldage 
seadmest aku. Tõmmake oksa tõstmisel kõrglõikur 
sisselõikest eemale.

• seade on niitmisel üle koormatud. Vabastage toitelüliti, 
seade aktiveerub.

Kui hoiatussümbol (3) vilgub, tähendab see, et seade on liiga 
kuum ja seade desaktiveerub. Kui seadme normaalne 
temperatuur taastub, võib seadet uuesti kasutada.

Punane hoiatustuli (3) tähendab, et seadet tuleb hooldada.

!
ETTEVAATUST! Vähendage elektrilöögi ja 
lühiseohtu järgmiselt.

Ärge kunagi asetage laadija 
jahutuspiludesse esemeid.

Ärge püüdke akulaadijat lahti monteerida.

Ärge kunagi ühendage laadija klemme 
metallesemete külge, vastasel korral võib 
akulaadija lühistuda.

Kasutage heakskiidetud ja töökorras 
pistikupesi.

!
ETTEVAATUST! Ärge kasutage 
akulaadijat korrosiivsete või süttivate 
materjalide läheduses. Ärge katke 
akulaadijat. Suitu või tule tekke korral 
eemaldage pistik akulaadijast.  Olge 
tähelepanelik tuleohu suhtes.

TÄHTIS!

Seadme hooldus ja parandamine nõuab eraldi väljaõpet. See 
kehtib eriti ohutusvarustuse kohta. Kui seade ei vasta allpool 
toodud nõuetele, vii see hoolduspunkti. Meie toodetele on 
tagatud professionaalne hooldus ja parandus. Kui seadme 
müüja ei tegele hooldusega, palu teda juhatada sind 
lähimasse hoolduspunkti.

!
ETTEVAATUST! Ära kasuta kunagi vigase 
ohutusvarustusega seadet. 
Ohutusvarustust tuleb käesolevas toodud 
eeskirjade kohaselt hooldada ja 
kontrollida. Vajadusel lasta seadme 
hooldustöökojas parandada.

(1)

(2)
(3)
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Toitelüliti väljalülitamine

Toitlüliti väljalülitus on nii konstrueeritud, et lülitit ei saa 
juhuslikult sisse lülitada. Kui vajutate käepidemest haarates 
lukustust (A), vabaneb toitelüliti (2). Käepidemest lahti lastes 
lähevad nii toitelüliti kui ka lukustus tagasi algasendisse. Seda 
liigutust juhivad kaks iseseisvat tagasitõmbevedru.

Jälgige, et toitelüliti oleks lüliti lukustuse algasendis lukustatud.

Vajutage toitelülitit ning veenduge, et kui selle vabastate, 
liigub see algasendisse tagasi.

Veenduge, et toitelüliti ja toitelüliti lukustus liiguvad 
takistamatult ning tagastusvedru töötab korrektselt.

 Vt juhiseid lõigust "Käivitamine". Käivitage seade ja andke 
täisgaasi. Laske gaasihoovastik lahti ja kontrollige, et lõikeosa 
jääks täiesti seisma.

Lõikeosa kaitsekate

Kasuta ettenähtud lõikeosa kaitsekatet. Vt. peatükki Tehnilised 
andmed.

Lõikeseade

Käesolevas osas kirjeldatakse  seda, kuidas korraliku hoolduse 
ja õige lõikeosa valikuga saavutada maksimaalne lõikevõime ja 
pikendada lõikeosa tööiga.

• Kasuta ainult seadme tootja soovitatuid 
lõikeseadmeid! 

• Kanna hoolt, et keti hambad oleks korralikult 
teritatud!  Järgi meie eeskirju ja kasuta soovitatud 
teritusmalli. Vigastatud või valesti teritatud kett 
suurendab õnnetuse ohtu.

• Kontrolli, kas kontsade vahe on õige!  Järgi meie 
eeskirju ja kasuta soovitatud teritusplaati. Liiga suur 
kontsade vahe suurendab tagasiviskumise ohtu.

• Kanna hoolt, et kett oleks korralikult pingutatud!  
Kui kett on liiga lõtv, on oht , et see tuleb juhtplaadilt 
maha. Liiga lõtv kett põhjustab juhtplaadi, keti ja veotähiku 
kulumist.

!
ETTEVAATUST! Lõikeosa ei tohi mingil 
juhul kasutada, paigaldamata 
heakskiidetud kaitsekatet. Vt peatükki 
Tehnilised andmed. Vale või vigane 
kaitsekate võib põhjustada inimestele 
tõsiseid vigastusi.

1

2

!
ETTEVAATUST! See seade on tuntud oma 
madala vibratsioonitaseme poolest. 
Tugeva vibratsiooniga töötamine võib 
põhjustada vereringe- või 
närvikahjustusi, eriti neil, kel on 
vereringehäireid. Pöördu arsti poole, kui 
ilmneb nähte, mis võivad olla 
vibratsioonist põhjustatud. Sellisteks 
nähtudeks on näiteks muudatused nahas 
või nahavärvis, surin, nõelatorked. Kui 
sõrmed, käelabad ja randmed jäävad 
tuimaks, tundetuks, nõrgaks, hakkavad 
surisema, tundub nõelatorkeid või nahal 
ilmneb värvimuudatusi, pöördu arsti 
poole.

Li-ionLi-ion
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• Kanna hoolt, et lõikeseade oleks korralikult 
määritud ja hooldatud!  Halvasti määritud kett puruneb 
kergemini ja tekitab suuremat juhtplaadi, keti ja veotähiku 
kulumist.

Andmed saelati ja saeketi kohta.

Kui seadmega tarnitud lõikeosa on kulunud või saanud 
kahjustada, võib seda asendada vaid meie soovitatud saelati 
või saeketi tüüpidega.

Juhtplaat

• Pikkus (tollides/cm)

• Keti samm (tollides). Keti veolülide vahe peab sobima 
juhtplaadi otsaratta ja veoratta hammaste vahega.

• Veolülide arv. Veolülide arvu määravad juhtplaadi pikkus, 
keti samm ja hammaste arv juhtplaadi otsatähikul.

• Juhtplaadi soone laius (tollides/mm). Juhtplaadi soon 
peab sobima kokku keti veolülide laiusega.

• Õlitamisava ja saeketi pingutusava.

Saekett

• Keti samm (tollides). (Kolme lüli vaheline kaugus jagatud 
kahega.)

• Veolülide laius (mm/tollides)

• Veolülide arv

!
ETTEVAATUST! Ära kasuta kunagi vigase 
ohutusvarustusega seadet. 
Ohutusvarustust tuleb käesolevas toodud 
eeskirjade kohaselt hooldada ja 
kontrollida. Vajadusel lasta seadme 
hooldustöökojas parandada.

!
ETTEVAATUST! Eemaldage alati aku, et 
seade juhuslikult ei käivituks. Enne 
lõikeseadme hooldamise alustamist 
veenduge, et see on täielikult seiskunud.
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Keti teritamine ja kontsade vahe 

reguleerimine

Üldised näpunäited saehammaste teritamise kohta

• Ära kunagi kasuta nüri ketti. Nüri keti puhul pead juhtplaadi 
läbi puu surumiseks kasutama suuremat jõudu ja tekib  
väga peenike saepuru. Mida nürim kett on, seda peenem 
puru tekib. Lõpuks ei lõika kett üldse, vaid tekitab tolmu.

• Terav kett sööb ennast ise läbi puu ja jätab järele jämeda 
saepuru.

• Keti lõikeosa nimetatakse lõikelüliks; see koosneb kahest 
kontsast (A) ja (B), milledest esimest nimetatakse ka 
lõikehambaks. Kontsade kõrguste vahe määrab lõikesoone 
sügavuse.

• Saeketi teritamisel tuleb jälgida nelja mõõtu.

   - Teritusnurk

   - Lõikenurk

   - Viili asend

   - Ümarviili läbimõõt

Ilma vastava abinõuta on väga raske ketti korrektselt teritada. 
Soovitame kasutada teritusmalli. Sellega tagatakse 
optimaalne teritamine, nii et kett lõikab kõige paremini ja 
väheneb tagasiviskumise oht.

Lõikehammaste teritamine

Keti hammaste teritamiseks kasutatakse ümarviili ja 
teritusmalli.

• Kontrolli, kas saekett on õigesti pingutatud. Lõtva ketti on 
raske õigesti teritada.

• Viilige alati lõikehamba siseküljelt suunaga väljapoole. 
Tagasitõmbel hoidke viili hambal kergelt. Algul viilige 
hambad ühelt ketipoolelt. Pöörake ümber ja viilige 
ülejäänud hambad teiselt poolelt.

!
ETTEVAATUST! Halvasti teritatud kett 
võib kergemini tagasi viskuda!

Li-ionLi-ion

A B
!

ETTEVAATUST! Teritamise juhiste 
mittejärgimine suurendab tunduvalt 
tagasilöögi ohtu.

Li-ionLi-ion
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• Viili kõik hambad ühepikkuseks. Kui lõikehamba pikkus on 
ainult 4 mm (5/32’’), on kett kulunud ja see tuleb 
asendada uuega.

Üldiseid näpunäiteid kontsade vahe reguleerimiseks

• Lõikehambaid teritades väheneb kontsade vahe 
(lõikesügavus). Et see ei mõjutaks lõikevõimet, tuleb 
esikonts maha viilida soovitatud kõrgusele.

• Vähese tagasiviskumisega lõikelülil on esikonts 
ümardatud. On väga tähtis, et see ümarus peale kontsade 
vahe reguleerimist ei muutuks.

• Et saavutada õige kontsade vahe ja esiserva ümarus, 
soovitame kasutada teritusplaati.

Kontsade vahe reguleerimine

• Lõikehambaid tuleb teritada enne kontsade vahe 
reguleerimist.

Soovitame reguleerida kontsade vahet iga kolmanda 
ketiteritamise ajal. TÄHELEPANU! See eeldab seda, et 
lõikehammaste kõrgust ei ole liiga palju maha viilitud.

• Kontsade vahe reguleerimiseks vajad lamedat viili ja 
teritusplaati.

• Aseta teritusplaat esikontsale.

• Aseta viil sellele osale kontsast, mis ulatub läbi 
teritusplaadi ja viili see maha. Vahe on õige, kui viiliga üle 
teritusplaadi tõmmates pole enam takistust tunda.

Keti pingutamine

• Mida rohkem ketti kasutada, seda pikemaks see venib. 
Sellepärast on tähtis lõikeosa korrapäraselt reguleerida.

• Kontrolli ketipinget iga kord, kui lisad kütust. 
TÄHELEPANU! Uus saag vajab sissetöötamist ja sel ajal 
tuleb ketipinget tihedamini kontrollida.

• Pinguta ketti nii palju kui võimalik, aga nii, et seda saaks 
hõlpsasti käsitsi ringi vedada.

   - Laske vabaks saelati mutter.

!
ETTEVAATUST! Liiga suure kontsade 
vahega suureneb tagasiviskumise oht!

min 4 mm
(0,16”)

Li-ionLi-ion

!
ETTEVAATUST! Lõtv kett võib juhtplaadilt 
maha tulla ja tekitada raskeid või isegi 
eluohtlikke vigastusi.

Li-ionLi-ion
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   - Keti pingutamiseks keera pingutuskruvi kombivõtme abil 
päripäeva. Ketti tuleb pingutada, kuni see ei ole juhtplaadi 
alumisel poolel lõtv.

   - Pingutage juhtplaadi mutrit mutrivõtmega. Kontrollige, et 
saate ketti vabalt käega ringi tõmmata.

Lõikeseadme määrimine

Ketiõli

• Ketiõli peab ketile kleepuma ja hästi voolama, olgu ilm 
kuum või külm.

• Kettsae tootjatena oleme väljatöötanud optimaalse 
taimse päritoluga ketiõli, mis looduses täielikult laguneb. 
Soovitame kasutada meie ketiõli, et pikendada 
maksimaalselt keti eluiga ja samas säästa keskkonda.

• Kui meie ketiõli pole saadaval, soovitame tavalist ketiõli.

• Piirkondades, kus spetsiaalseid saeketi määrimiseks 
mõeldud õlisid pole saada, soovitame kasutada 
käigukastiõli EP 90.

• Ära kasuta kunagi läbitöötanud õli!  See on kahjulik nii 
sulle, seadmele kui ka keskkonnale.

Ketiõli lisamine

Täitke õliga üks kord tunnis või siis, kui kui aku on tühi.

Kontrolli keti määrimist

• Kontrolli keti määrimist iga kord, kui lisad kütust. Suuna 
juhtplaat umbes 20 cm (8 tolli) kauguselt heleda pinna 
suunas ja lase ketti joosta minut aega  
kolmveerandgaasiga. Pinnale peab jääma selgelt nähtav 
õlijälg.

Meetmed õlituse puudumise korral:

• Kontrollige, ega juhtplaadi õlikanalites pole takistusi. 
Vajaduse korral puhastage.

• Kontrollige, et ülekandeosa õlituskanal oleks puhas. 
Vajadusel puhastage.

• Kontrollige, kas saelati otsatähik liigub kergelt. Kui 
eelnevatest kontrollidest hoolimata saelati õlitus ei toimu 
korralikult, tuleb pöörduda töökoja poole.

Kontrolli lõikeseadme kulumist

Saekett

Kontrolli iga päev saeketti:

• ketil on silmaga nähtavaid pragusid neetides või lülides.

• saekett on jäik.

• needid või lülid on väga kulunud.

Võrdle ketti uue ketiga, et määrata, kuivõrd kulunud see on.

!
ETTEVAATUST! Puudulikult määritud 
lõikeseade võib põhjustada keti 
purunemist ja tekitada raskeid või isegi 
eluohtlikke vigastusi.

Li-ionLi-ion
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ÜLDISED OHUTUSEESKIRJAD
Kui lõikehammaste pikkus on ainult 4 mm, tuleb kett uuega 
asendada.

Keti veotähik

Kontrolli korrapäraselt veotähiku kulumist. Vaheta veotähik 
välja, kui see on liiga kulunud.

Juhtplaat

Kontrolli tuleb teostada korrapäraselt:

• Kontrolli, ega juhtplaadi äär pole kare. Vajadusel eemalda 
karedus viiliga.

• Kas juhtlatt on ebanormaalselt kulunud või seda saab võllil 
ebanormaalses ulatuses edasi-tagasi keerata? Vajadusel 
vahetage latt välja.

• Kontrolli, ega juhtplaadi ots pole ebaühtlaselt või väga 
kulunud. Kui juhtplaadi üks külg kulub õõnsaks, on 
töötatud liiga lõdva ketiga.

• Et juhtplaadi eluiga pikendada, peab seda iga päev 
põõrama.

Li-ionLi-ion

Li-ionLi-ion

!
ETTEVAATUST! Vale lõikeosa võib 
suurendada õnnetuste ohtu.
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KOOSTAMINE
Juhtplaadi ja keti paigaldamine

• Kruvige ära saelati mutter ja võtke ära kaitsekate.

• Paigaldage saelati poldile saelatt. Pange saelatt kõige 
tagumisemasse asendisse. Pange saekett ketiveorattale ja 
saelati soonde. Alustage saelati pealmisest küljest.

• Kontrolli, kas lõikelülide terad on juhtplaadi ülemisel poolel 
ettepoole suunatud.

• Paigaldage kate ja otsige üles ketipinguti ots (A) saelati 
väljuva otsa juures. Kontrollige, et ketilülid asetuksid 
täpselt keti veorattale (B) ja et kett asuks täpselt saelati 
soones (C). Pingutage saelati mutrit sõrmedega.

• Keti pingutamiseks keera pingutuskruvi kombivõtme abil 
päripäeva. Ketti tuleb pingutada, kuni see ei ole juhtplaadi 
alumisel poolel lõtv.

• Kett on korrektselt pingutatud, kui see ei ole juhtplaadi 
alumisel poolel lõtv ja on käega kergelt ringiveetav. 
Keerake kinnitusmutter kombivõtmega kinni, samaaegselt 
juhtplaati üleval hoides.

Uue keti puhul tuleb ketipingsust tihti kontrollida, kuni kett on 
sisse töötatud. Kontrolli ketti reeglipäraselt. Õigesti pingutatud 
kett tagab head lõikeomadused ja pikendab keti eluiga.

Saepea pööramine

• Keerake lahti lukustuskruvi.

• Keerake saepeas 90° võrra ja kinnitage pea kruviga.

Oksakonksu paigaldamine

Paigaldage oksakaitse kahe kruviga.

Löögikaitse eemaldamine

• Löögikaitse eemaldamiseks keerake lahti kaks kruvi.

• Paigaldage löögikaitse kruvidega.

Li-ionLi-ion Li-ionLi-ion
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KOOSTAMINE
Rakmete sobitamine.

Rakmeid ja seadet tuleb koos kanda, et teil oleks seade kindlalt 
juhitav, et te käed ja selg liigselt ei väsiks.

• Pange rakmed selga.

• Kinnitage rakmete konks riputusaasa külge.

• Seadistage rakmeid pikisuunas, et riputuskonks oleks 
parajasti parema puusa kohal.

Li-ionLi-ion
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AKU KÄSITSEMINE
Aku

 Ekraanil on näha akuvõimsus ning võimalikud probleemid 
akuga. Akuvõimsust kuvatakse 5 sekundi jooksul pärast 
seadme väljalülitamist või akunäidiku nupu vajutamisel. Akul 
olev hoiatussümbol süttib tõrke ilmnemisel. Vt tõrkekoode.

Akulaadija

Ühendage akulaadija

• Ühendage akulaadija tüübisildil näidatud pinge ja 
sagedusega võrku. Ühendage pistik pistikupessa. 
Akulaadijal olev roheline indikaatortuli vilgub üks kord.

• Akut ei laeta, kui selle temperatuur on üle 50 °C. Sellisel 
juhul jahutab akulaadija aku maha.

Ühendagu aku akulaadijasse.

Kontrollige regulaarselt, kas akulaadija ja aku on terved. Vt ka 
neid juhiseid, mis on toodud alajaotuses Hooldamine.

Aku tuleb enne esimest kasutamist laadida. Uus aku on laetud 
30% ulatuses.

• Asetage aku akulaadijasse. Kontrollige, kas aku on 
laadijasse ühendatud.

• Kui aku on laadijasse ühendatud, süttib roheline 
laadimistuli.

• Kui kõik indikaatortuled põlevad, on aku täis.

• Eemaldage pistik vooluvõrgust. Ärge tõmmake pistiku 
eemaldamiseks pistikupesast kunagi kaablist.

• Eemaldage aku laadijast.

Seljas kantava aku laadimise suuniseid vt eraldi 
kasutusjuhendist.

Laadimisolek

Liitiumioonakusid saab laadida sõltumata laetustasemest. 
Laadimist saab katkestada ja alustada sõltumata aku 
laetustasemest. Aku ei ole kahjustunud. Täis laetud aku ei 
tühjene ka siis, kui aku laadijasse jätta.

Akut ei laeta, kui selle temperatuur on üle 50 °C.

LED-tuled Aku

Kõik LED-tuled põlevad Täis (75-100%).

LED 1, LED 2, LED 3 
põlevad.

Aku on laetud 50%-75%.

LED 1, LED 2 põlevad. Aku on laetud 25%-50%.

LED 1 põleb. Aku on laetud 0%-25%.

LED 1 vilgub. Aku on tühi. Laadige aku.

!
ETTEVAATUST! Elektrilöögi ja lühise oht. 
Kasutage heakskiidetud ja töökorras 
pistikupesi. Veenduge, et kaabel on 
kahjustamata. Vahetage kaabel välja, kui 
see on mis tahes viisil kahjustunud.

1 2 3 4

LED-kuva Laadimisolek

LED 1 vilgub. Aku on laetud 0%-25%.

LED 1 põleb, LED 2 vilgub. Aku on laetud 25%-50%.

LED 1, LED 2 põlevad, LED 
3 vilgub.

Aku on laetud 50%-75%.

LED 1, LED 2, LED 3 
põlevad, LED 4 vilgub.

Aku on 75%-100% laetud

LED 1, LED 2, LED 3, LED 4 
põlevad.

Kui kõik LED-tuled põlevad, 
on aku täis. 

1 2 3 4

1 2 3 4
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AKU KÄSITSEMINE
Transport ja hoiustamine

• Puhuris kasutatavate liitiumioonakude kohta kehtivad 
ohtlike ainete eeskirjade nõuded.

• Ärilisel transportimisel, nt kui seda teevad kolmandad 
osapooled või ekspediitorid, tuleb järgida pakendamise ja 
märgistamise erinõudeid.

• Transporditava eseme ettevalmistamisel tuleb 
konsulteerida ohtlike materjalide asjatundjaga. Lisaks 
järgige ka riiklikke eeskirju, mis võivad olla 
üksikasjalikumad.

• Kleepige või katke lahtised kontaktalad kinni ja pakkige aku 
nii, et see püsib pakendis liikumatuna.

• Kinnitage seade transportimise ajaks.

• Hoiule panemise ja transpordi ajaks tuleb aku alati 
eemaldada.

• Hoidke akut ja akulaadijat kuivas, niiskusvabas ja 
mittekülmuvas ruumis.

• Õnnetuste vältimiseks tulb jälgida, et aku ei satuks 
hoiundamise ajal seadmega kokkupuutesse.

• Ärge hoidke akut kohtades, kus võib tekkida staatiline 
elekter. Ärge hoidke akut kunagi metallkarbis.

• Hoiustage akut ruumis, kus temperatuur on vahemikus 5–
25 °C ja kus see on alati kaitstud otsese päikesevalguse 
eest.

• Hoiustage akulaadijat ruumis, kus temperatuur on 
vahemikus 5–45 °C ja kus see on alati kaitstud otsese 
päikesevalguse eest.

• Veenduge enne seadme pikaks ajaks seismajätmist, et 
aku laetuse tase on 30–50%.

• Hoidke akulaadijat üksnes suletud ja kuivas kohas.

• Akut tuleb hoida laadijast eraldi. Hoidke seadet suletud 
ruumis, lastele ning kõrvalistele isikutele kättesaamatus 
kohas.

• Enne pikemaajalist hoiustamist tuleb seade korralikult 
puhastada ja hooldada.

• Hoiustamise ja transportimise ajal tuleb kasutada alati 
transpordikaitset.

Aku, akulaadija ja masina 
kõrvaldamine

Tootel või selle pakendil olevad sümbolid näitavad, et seda 
toodet ei tohi käidelda olmejäätmena. Toode tuleb elektri- ja 
elektroonikajäätmete ümbertöötlemiseks viia vastavasse 
jäätmekäitluspunkti.

Selle toote õige kõrvaldamisega aitate kaasa kahjulike 
keskkonnamõjude ja võimalike inimestele tekkivate kahjude 
vältimisele. Lisateavet selle toote ümbertöötlemise kohta 
saate oma omavalitsusest, jäätmekäitlusfirmast või 
kauplusest, kust toote ostsite.

Li-ionLi-ion
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KÄIVITAMINE JA SEISKAMINE
Kontroll enne käivitamist

• Kontrollige, ega mootor pole määrdunud või mõranenud. 
Eemaldage mootorist harja abil muru ja lehed.  Kindaid 
peab kasutama, kui selleks on vajadus.

• Kontrollige, et saepea on täielikult võlli külge kinnitatud.

• Kontrollige, et seade oleks täiesti korras. Kontrollige, et kõik 
mutrid ja kruvid oleksid korralikult pingutatud.

• Veenduge, et saepeal pole kahjustusei ega pragusid. 
Vahetage saepea välja, kui see on saanud lööke või on 
pragunenud.

• Ära kasuta seadet ilma kaitsekatteta või vigastatud 
kaitsekattega.

• Enne seadme käivitamist tuleb kontrollida, et kõik katted 
oleksid paigaldatud ja neil poleks kahjustusi. 

• Kasuta seadet ainult ettenähtud otstarbel.

Ühendage aku seadmega.

Husqvarna akude BLi kasutamiseal ja olenevalt aku 
mahtuvusest võivad lõikamisomadused erineda.

Kasutage täislaetud akusid. Kasutage seadmes ainult 
Husqvarna originaalakut. Vt tehnilisi andmeid.

• Asetage aku seadmesse. Aku peab seade akuhoidikusse 
hõlpsalt libisema. Kui aku ei libise seadmesse hõlpsalt, ei 
ole aku õigesti paigaldatud. Aku on kohale lukustunud, kui 
kuulete klõpsatust. Veenduge, et aku on korralikult 
seadme külge kinnitatud.

Käivitamine ja seiskamine

Käivitamine

Lülitage seade sisse. Vajutage ja hoidke käivitusnuppu all (>1 
s), kuni süttib roheline LED-tuli.

Reguleerige kiirust toitelüliti abil.

Käivitage kõrglõikur ja andke täisgaasi. Vabastage gaasihoob 
ning veenduge, et kett peatub ja jääb paigale.

Seiskamine

Seisake seade, vabastades toitelüliti või toitelüliti lukustuse 
ning desaktiveerige seade.

Eemaldage seadmest aku, vajutades kaht vabastusnuppu ja 
tõmmates aku välja.

Li-ionLi-ion

!
ETTEVAATUST! Jälgi, et tööpiirkonnas ei 
oleks kõrvalisi isikuid, kuna vastasel korral 
esineb tõsiste vigastuste oht. 
Ohutusvahemaa on 15 m.

TÄHTIS! Eemaldage alati aku, et seade juhuslikult ei 
käivituks.
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TÖÖVÕTTED
Üldised tööeeskirjad

SavE mode

Seadmel on energiasäästufunktsioon (SavE). Selle funktsiooni 
sisselülitamiseks tuleb vajutada nupustikul nuppu SavE. Kui 
funktsioon SavE on sisse lülitatud, pikeneb seadme käitusaeg, 
sest saeketi kiirust ja mootori võimsust vähendatakse.

Põhilised ohutuseeskirjad

1 Vaata ringi:

• Tee kindlaks, et tööpiirkonnas ei oleks inimesi, loomi ega 
midagi muud, mis võiks häirida sinu kontrolli seadme üle.

• Hoolitse selle eest, et inimesed või loomad ei puudutaks 
lõikeosa ega saaks vigastada lõikeosast eemale paiskuvate 
esemete poolt.

• TÄHELEPANU! Ära kasuta kunagi seadet olukordades, kus 
sa ei saa kutsuda abi õnnetuse korral.

2 Hoidu seadme kasutamisest halva ilmaga. Ära tööta paksu 
udu, kõva vihma, tuule või pakase korral. Halva ilmaga 
töötamine väsitab ja sellega kaasneb muid ohte, nagu libe 
maapind, puu ootamatu langemissuund jne.

3 Ärge kasutage masinat, kui olete väsinud, haige, alkoholi- 
või narkojoobes või tarvitate muid ravimeid, mis võivad 
mõjutada teie nägemis-, otsustus- või 
koordinatsioonivõimet.

4 Vaadake üle tööpiirkond Kõrvaldage kõik lahtised esemed, 
nagu kivid, klaasikillud, naelad, traat, nöör ja muu taoline, 
mis võib eemale paiskuda või lõikeosasse kinni jääda.

5 Veendu, et sa seisad kindlalt ja saad vabalt astuda. Vaata, 
et läheduses ei oleks tõkkeid, nagu juuri, kive, oksi, kraave 
jne., mis takistaksid sind juhul, kui peaksid olema sunnitud 
kiiresti liikuma. Ole eriti ettevaatlik mäeküljel töötades.

6 Ole eriti ettevaatlik, kui lõikad pinge all olevaid puid. Pinge 
all olev puu võib algasendisse tagasi painduda. Kui seisad 
vales paigas või teed sisselõike valesse kohta, võib puu 
sind või seadet tabada, nii et kaotad kontrolli seadme üle. 
See võib omakorda tekitada raskeid kehavigastusi.

7 Olge kindlal pinnal ja hoidke ennast tasakaalus.

8 Kasutage rakmeid, seade tundub siis kergem ja seda on 
parem käsitseda.

9 Hoidke seadet alati kahe käega kinni. Hoidke seadet endast 
paremal.

10 Lülita mootor välja, kui viid seadet ühest paigast teise. 
Pikema transpordi puhul kasuta alati transportkaitset.

11 Ära pane töötava mootoriga seadet maha, kui Sul pole 
head ülevaadet sellest.

TÄHTIS!

Käesolev peatükk kirjeldab kettsae kasutamise põhilisi 
ohutusreegleid.

Kui olukord on Sulle tundmatu, lakka töötamast ja palu 
spetsialistidelt abi ja nõu. Võta ühendust edasimüüja või 
hoolduspunktiga.

Ära tee tööd, milleks Sul puudub väljaõpe või kogemused.

!
ETTEVAATUST! Seade võib tekitada 
tõsiseid kahjustusi inimestele. Lugege 
ohutusreegleid hoolikalt. Õppige hoolikalt, 
kuidas tuleb seadet kasutada.

!
ETTEVAATUST! Lõikeosad. Enne lõikeosa 
puudutamist tuleb mootor välja lülitada.

!
ETTEVAATUST! Seade võib jõuliselt 
tagasi või kõrvale viskuda, kui juhtplaadi 
ots puutub vastu liikumatut eset. Seda 
nimetatakse tagasilöögiks. Tagasilöök 
võib olla nii tugev, et viib seadme ja/või 
selle kasutaja tasakaalust välja ning 
kasutaja võib kaotada kontrolli seadme 
üle. Vältige lõikamist juhtplaadi otsaga.
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TÖÖVÕTTED
Kui seadet kasutatakse temperatuuril alla –10°, tuleb seadet 
ja akut enne töö alustamist hoida vähemalt 24 tundi köetud 
ruumis.

Tüve laasimine

• Töötage eriti tähelepanelikult elektrijuhtmete läheduses. 
Kukkuvad oksad võivad tekitada elektrilühise.

• Valige oksa saagimiseks selline koht, et lõige oleks oksa 
suhtes täisnurga all.

• Suuri oksi saagige järkude kaupa, et teil oleks kergem 
juhtida nende maha kukkumist. Samuti pöörake 
tähelepanu sellele, et kukkuvad oksad võivad maast 
töötaja poole põrkuda.

• Ärge saagige oksa liiga tüve lähedalt, sest see kahjustab 
puu kaitsevõimet mädanike vastu ja aeglustab 
armistumist.

• Kasutage lõikeosa oksatuge, et toetada lõikamisel oksa 
vastu. Sellega hoiate lõikeosa kindlalt paigal ja väldite selle 
hüplemist.

• Enne oksa läbilõikamist tehke alumisele küljele sisselõige. 
Sellega hoiate ära koore kahjustamist; koore rikkumisega 
võib puule tekitada tõsiseid ja raskesti paranevaid 
kahjustusi. Piisab, kui selline sisselõige on kuni 1/3 oksa 
jämedusest, sest sügavamale saagimisel võib saag kinni 
jääda. Eemaldage saag oksalt liikuva ketiga, et vältida 
lõikeosa kinnikiilumist.

• Seiske kindlal pinnal, jälgige, et oksad, kivid ja puud teid ei 
segaks.

!
ETTEVAATUST! Ära lase ligi kõrvalisi 
isikuid. Lapsed, loomad ja abistajad 
peavad olema väljaspool ohupiirkonda, s.o 
vähemalt 15 m kaugusel. Seiska kohe 
seade, kui keegi läheneb. Ära keera 
ennast koos seadmega ringi, kui sa pole 
enne veendunud, et taga kedagi 
ohutsoonis pole.

!
ETTEVAATUST! Ärge seiske otse selle 
oksa all, mida te saete. See võib 
põhjustada tõsise ja isegi eluohtliku 
vigastuse.

!
ETTEVAATUST! Järgige elektriliinide 
lähedal töötamisel ohutusjuhiseid.

!
ETTEVAATUST! See seade pole 
elektriliselt isoleeritud. Kui seade satub 
pinge all olevate liinide lähedale või 
puutub nendega kokku, võib tekkida raske 
või isegi eluohtlik vigastus. Elektrivool 
võib liikuda edasi näiteks kaarlahenduse 
teel. Mida kõrgem on pinge, seda 
kaugemale võib elektrivool 
kaarlahendusel liikuda. Elektrit võivad 
juhtida ka oksad ja muud esemed, eriti 
siis, kui nad on märjad. Hoidke seade 
voolujuhtmetest või voolu all olevatest 
esemetest vähemalt 10 meetri kaugusel. 
Kui teil tuleb töötada lähemal juhtmetele, 
võtke enne töö alustamist ühendust 
sellise ettevõttega, kust saate kontrollida, 
et teie töötamise ajal pole juhtmetes 
voolu.

!
ETTEVAATUST! Ärge andke gaasi, kui teil 
pole korralikku ülevaadet lõikeosast.
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HOOLDUS
Kontrollimine ja hooldus

Seadme hooldus ja parandamine nõuab eraldi väljaõpet. See 
kehtib eriti ohutusvarustuse kohta. Kui seade ei vasta allpool 
toodud nõuetele, vii see hoolduspunkti. Meie toodetele on 
tagatud professionaalne hooldus ja parandus. Kui seadme 
müüja ei tegele hooldusega, palu teda juhatada sind lähimasse 
hoolduspunkti. Kasutage ainult originaalvaruosi.

Kontrollige regulaarselt, kas akulaadija ja aku on terved.

Keti ülekande vahetamine

Kui te pole kindel, kuidas ülekannet vahetada, võtke abi 
saamiseks esmalt ühendust jaemüüjaga.

• Keerake lahti laastukaitse mutter ja eemaldage seejärel 
kaitse.

• Eemaldage seibi hoidev klamber ja keti ülekanne.

• Eemaldage seib.

• Eemaldage keti ülekanne ja asendage see uuega.

Puhastamine

• Puhastage seade pärast kasutamist.

• Puhastage õlipaagi õhutusava harjaga.

• Puhastage laastukaitse alune pind harjaga.

• Kui seadme akukonnektor on must, puhastage seda 
suruõhu või pehme pintsliga.

• Aku ja akulaadija peavad olema alati puhtad ning aku ja 
akulaadija klemmid enne aku asetamist laadijasse puhtad 
ja kuivad.

•  Hoidke akujuhikuid puhtana.

• Puhastage plastosi puhta ja kuiva lapiga. 

!
ETTEVAATUST! Enne seadme hooldamist 
tuleb aku alati eemaldada.

TÄHTIS! Ärge kunagi puhastage akut ega akulaadijat veega. 
Tugevad puhastusvahendid võivad plasti kahjustada.

Li-ionLi-ion
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HOOLDUS
Rikete määramine

Klahvistik

Tõrkeotsing toimub klahvistikult.

Aku ja/või akulaadija tõrgete kõrvaldamine laadimise ajal.

Aku

Akulaadija

Juhtimispaneel Võimalikud tõrked Võimalik lahendus

Roheline aktiveerimisdiood vilgub. Aku pinge madal. Aku laadimine

Tõrke-LED-tuli vilgub.

Toitelülitit ja aktiveerimisnuppu tuleb 
vajutada samal ajal.

Vabastage toitelüliti, seade aktiveerub.

Ülekoormus.
Kett on kinni kiilunud.

Eemaldage aku seadmest. Vabastage 
kett.

Temperatuuri kõrvalekaldumine. Laske seadmel maha jahtuda.

Seade ei tööta Mustus akukonnektoritel. Puhastage suruõhu või pehme pintsliga.

Punane tõrke-LED põleb. Hooldamine Võtke ühendust hooldustöökojaga.

LED-kuva Võimalikud tõrked Võimalik lahendus

Roheline aktiveerimisdiood vilgub. Aku pinge madal. Aku laadimine.

Tõrke indikaatortuli vilgub

Aku on tühjenenud. Aku laadimine.

Temperatuuri kõrvalekaldumine.
Kasutage akut keskkonnas, mille 
temperatuur jääb vahemikku -10 °C ja 
40 °C.

Ülepinge.
Veenduge, et vooluvõrgu pinge on sama 
suur, kui seadme etiketil toodud pinge.

Eemaldage aku laadijast.

Tõrke indikaatortuli põleb Elementide erinevus on liiga suur (1 V). Võtke ühendust hooldustöökojaga.

LED-kuva Võimalikud tõrked Võimalik lahendus

Tõrke indikaatortuli vilgub Temperatuuri kõrvalekaldumine.
Kasutage akulaadijat üksnes juhul, kui 
ümbritsev temperatuur on vahemikus 5 
°C kuni 40 °C.

Tõrke indikaatortuli põleb Võtke ühendust hooldustöökojaga.
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HOOLDUS
Hooldusskeem

Alljärgnevas on toodud seadme hooldustööde nimekiri. Enamike tööde kohta on antud ka kirjeldus osas Hooldus. Seadme kasutaja 
võib teha ainult selliseid hooldamis- ja korrastustöid, mida on kirjeldatud käesolevas kasutusjuhendis. Keerukamate tööde 
tegemiseks tuleb pöörduda volitatud töökoja poole.

!
ETTEVAATUST! Enne seadme hooldamist 
tuleb aku alati eemaldada.

Hooldus
Igapäevane 
hooldus

Iganädalane 
hooldus

Igakuine 
hooldus

Puhastage seade väljastpoolt puhta ja kuiva lapiga. Ärge kunagi 
kasutage vett.

X

Hoidke käepidemed kuivad, puhtad ning õli- ja määrdevabad. X

Jälgige, et aktiveerimis- ja desaktiveerimisnupp töötab korralikult ning 
pole kahjustunud.

X

Kontrollige, kas kõik juhtelemendid on kahjustamata ja töökorras. X

Kontrollige, et toitelüliti lukustus ja toitelüliti töötavad ohutult. X

Veenduge, et laastukaitse pole kahjustusi ega pragusid. Vahetage 
kaitse välja, kui see on saanud lööke või on pragunenud.

X

Kontrolli, et kruvid ja mutrid oleksid korralikult kinnitatud. X

Kontrollige, kas aku on terve. X

Kontrollige aku laetuse taset. X

Veenduge, et aku vallandusnupud töötavad ning lukustavad aku 
kindlalt seadme külge.

X

Kontrollige, kas akulaadija on terve ja toimib. X

Puhastage õlipaagi õhutusava X

Veenduge, et kõik kinnitused, ühendused ja juhtmed on terved ja 
puhtad. 

X

Puhastage laastukaitse X

Kontrollige aku ja seadme vahelisi ühendusi ja seadet ning aku ja 
akulaadija vahelist ühendust.

X

Kontrollige, et saepea pole kahjustatud. Vahetage saepea välja, kui see 
on kahjustunud.

Kõik saepea hooldused peab läbi viima Husqvarna 
volitatud edasimüüja.

Kontrollige ketiratta seisukorda.
Vahetage keti ülekanne välja, kui seda on kasutatud 

ligikaudu 100 töötundi või võllil on tekkinud märgatav 
lõtk.

Li-ionLi-ion
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TEHNILISED ANDMED
Tehnilised andmed

Lõikamisaega ja temperatuuri mõõdetakse ilma koormuseta vastavalt töötsüklile, mis koosneb 3 sekundist tööst 
ja 15 sekundilisest tühikäigul pöörlemisest.

 Kasutage seadmes ainult Husqvarna BLi-originaalakut.

Märkus 1 Antud andmetel seadme helirõhutaseme ekvivalendi kohta on statistiline tüüplevi 1 dB (A) (standardne kõrvalekalle).

2. märkus: Antud andmetel ekvivalentse vibratsioonitaseme kohta on statistiline tüüplevi (standardne kõrvalekalle) 2 m/s2.

536LiP4 536LiPT5

Mootor

Mootori tüüp BLDC (harjadeta) 36 V BLDC (harjadeta) 36 V

Keti kiirus, m/s

1/4 18 18

Õlipaagi maht, liitrit/cm3 0,15 0,15

Kaal

Kaal ilma akuta, kg 3,4 5

Kaal koos akuga, kg 4,6 6,2

BLi150

Aku tööaeg

Aku kestvus minutites (kuni), funktsioon SavE sisse lülitatud. 60 60

BLi150

Aku kestvus minutites (kuni), funktsioon SavE sisse lülitatud. ligikaudu 6 tundi

BLi940x

Müratase

(vt. märkust 1)

Ekvivalentne müra rõhutase kasutaja kõrva juures, mõõdetud EN ISO 22868 
järgi, dBA, väikseim/suurim:

88 83

Vibratsioonitase

(vt. märkust 2)

EN ISO 22867 järgi mõõdetud käepidemete ekvivalentsed vibratsioonitasemed 
(ahv,eq), m/s2

Pikk võll, eesmised/tagumised käepidemed 1,0/0,9 1,0/1,2

ET: Lühike võll, eesmine/tagumine käepide - 1,4/1,2

Laadijad, mis sobivad ettenähtud akudele, BLi.

Akulaadija QC330 QC80 QC80F

Toitevõrgu pinge, V 100-240 100-240 10-15

Sagedus, Hz 50-60 50-60 50-60

Võimsus,W 330 100 95
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TEHNILISED ANDMED
Juhtplaadi ja keti kombinatsioonid

Alljärgnevad lõikeosad on heaks kiidetud kasutamiseks mudelitel Husqvarna 536LiP4 ja 536LiPT5. Latti A318 kasutatakse ainult 
mudelitel 536LiP4 ja 536LiPT5.

Saeketi teritamine ja teritusmallid

EÜ kinnitus vastavusest (Kehtib vaid Euroopas)

Husqvarna AB, SE-561 82, Huskvarna, Rootsi, tel +46 3614 6500, kinnitab, et akuga kettpuhastussaed Husqvarna 536LiP4 
ja 536LiPT5 seerianumbritega alates 2016. aastast ja edasi (aastaarv ja sellele järgnev seerianumber on selgelt märgitud mudeli 
andmesildile) vastavad alljärgneva NÕUKOGU DIREKTIIVI nõuetele.

   - 2006/42/EÜ (17. mai 2006. a) „mehhanismide kohta'.

   - elektromagnetilise ühilduvuse direktiiv 26. veebruar 2014, 2014/30/EU.

   - 8. juuni 2011, „teatavate ohtlike ainete kasutamise piiramise kohta” 2011/65/EL.

Järgitud on alljärgnevaid standardeid:

EN 60745-1, EN 60335-1, EN ISO 11680-1:2011, EN 60335-2-29, EN 62133:2011

SMP Svensk Maskinprovning AB, Box 7035, SE-750 07 Rootsis Uppsalas on teostanud EÜ tüübikontrolli vastavalt 
masinadirektiivi (2006/42/EÜ) artiklile 12, punkt 3b.

Intertek Semko AB, Box 1103, SE-164 22 Kista, Rootsi on väljastanud Husqvarna AB-le vabatahtliku tüübikinnituse.

Huskvarna, 10. jaanuar 2017

Lars Roos, Arendusdirektor (Husqvarna AB volitatud esindaja ja tehnilise dokumentatsiooni eest vastutaja.)

Allpool toodud kombinatsioonid on heakskiidetud vastavalt EL normidele.

Juhtplaat Saekett

Tüüp

Pikkus, veolülid (tk)
Pikkus, tollides Ketisamm, tolli Saetee laius, mm

10 1/4 1,3 Husqvarna H00 58

12 1/4 1,3 Husqvarna H00 64
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SIMBOLU NOZ±ME
Simboli uz ma‰¥nas:

OriÆinÇlÇs zviedru valodas lieto‰anas pamÇc¥bas tulkojums.

BR±DINÅJUMS! Augstgriezis var bt b¥stams 
darba r¥ks, ja to lieto neuzman¥gi vai nepareizi, 
kas var rad¥t nopietnus, pat dz¥v¥bai b¥stamus 
ievainojumus. Ir ∫oti svar¥gi, lai js izlasiet un 
izprotiet ‰o lieto‰anas pamÇc¥bu.  Ldzu 
izlasiet ‰o lieto‰anas pamÇc¥bu uzman¥gi un pÇrliecinaties, ka 
pirms ma‰¥nas lieto‰anas esat visu sapratis.

Vienmïr lietojiet:

• Aizsarg˙ivere, ja pastÇv kr¥to‰u 
priek‰metu risks

• Atz¥tas aizsargausti¿as

• ApstiprinÇtu acu aizsargapr¥kojumu 

 
·is raÏojums atbilst spïkÇ eso‰ajÇm CE 
direkt¥vÇm.

 
Vienmïr lietojiet atz¥tus aizsargcimdus.

 
Izmantojiet nesl¥do‰us un stabilus zÇbakus. 

Uz izstrÇdÇjuma vai tÇ iesai¿ojuma eso‰ie 
simboli norÇda, ka ar ‰o izstrÇdÇjumu nevar 
r¥koties kÇ ar mÇjtur¥bas atkritumiem. ·is 
produkts ir jÇnodod atbilsto‰Ç pÇrstrÇdes 
iestÇdï. (Attiecas vien¥gi uz Eiropu)

 
Bultas, kas norÇda roktura stiprinÇjuma 
robeÏas.

L¥dzstrÇva.

 
Raugiet, lai ˙erme¿a da∫as neatrastos karstu 
virsmu tuvumÇ.

 
μïdes e∫∫as uzpilde

·¥ ma‰¥na nav elektroizolïta. Ja ma‰¥na 
nonÇk kontaktÇ vai tuvumÇ ar 
elektropÇrvades l¥nijÇm, tas var novest pie 
nÇves gad¥jumiem vai nopietnÇm traumÇm. 
Elektr¥ba no viena punkta uz otru var tikt 
pÇrnesta ar tÇ saucamÇ elektriskÇ loka 
pal¥dz¥bu. Jo lielÇks spriegums, jo tÇlÇk 
elektriskÇ strÇva var tikt pÇrvad¥ta. Elektr¥ba 
var tikt pÇrvad¥ta ar¥ ar zaru un citu priek‰metu pal¥dz¥bu, 
sevi‰˙i, ja tie ir mitri. Vienmïr ievïrojiet vismaz 10 m attÇlumu 
starp ma‰¥nu un sprieguma pÇrvades l¥niju un/vai 
priek‰metiem, kas ir kontaktÇ ar to. Ja jums tomïr ir jÇstrÇdÇ 

tuvÇk elektr¥bas pÇrvades l¥nijÇm nekÇ to at∫auj dro‰¥bas 
noteikumi, vienmïr sazinieties ar elektrot¥klu uz¿ïmumu, lai 
garantïtu sprieguma atslïg‰anu pirms js uzsÇkat darbu. 
Ma‰¥nai ir liels darb¥bas diapazons. Sekojiet l¥dzi, lai cilvïki un 
dz¥vnieki neatrastos tuvÇk par 15 metriem no ma‰¥nas.

ZÇìa ˙ïdes rotÇcijas virziens, darb¥bas 
laiks/tuk‰gaita.

 
 

Apz¥mïjumi uz akumulatora un/
vai akumulatora lÇdïtÇja:

 
·is produkts ir jÇnodod atbilsto‰Ç 
pÇrstrÇdes iestÇdï. (Attiecas 
vien¥gi uz Eiropu)

 
Atteikumdro‰s transformators

 
Lietojiet un glabÇjiet akumulatora lÇdïtÇju tikai 
iek‰telpÇs.

 
DubultÇ izolÇcija

 
PÇrïjie uz ma‰¥nas norÇd¥tie simboli/norÇdes 
atbilst noteiktu valstu sertifikÇcijas pras¥bÇm.

Simboli pamÇc¥bÇ:
IekÇrtu ieslïdz un izslïdz, nospieÏot 
ieslïg‰anas un izslïg‰anas pogu. Lai 
novïrstu iekÇrtas nejau‰as iedarbinÇ‰anas 
risku, vienmïr iz¿emiet akumulatoru.

 
Vienmïr lietojiet atz¥tus aizsargcimdus.

 
Nepiecie‰ama regulÇra t¥r¥‰ana.

 
PÇrbaud¥t, apskatot.

 
Atvienojiet akumulatoru. SVAR±GI! Lai 
novïrstu iekÇrtas nejau‰as iedarbinÇ‰anas 
risku, vienmïr iz¿emiet akumulatoru.

Li-ionLi-ion
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SIMBOLU NOZ±ME
TÇlÇk norÇd¥tie simboli un uzl¥mes ir atrodamas uz 
augstgrieÏa, akumulatora un akumulatora lÇdïtÇja:

PRI: 100V - 240V ~ 50-60Hz 330W max.

S-561 82 Huskvarna, Sweden 

Art.No. 966 73 06-01 

/ 7A maxSEC: 36V 

Typ QC 330 
2014

WW/YY
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SATURS
Saturs Pirms iedarbinÇ‰anas ievïrojiet 
sekojo‰o:

Uzman¥gi izlas¥t ekspluatÇcijas instrukciju.

SIMBOLU NOZ±ME

Simboli uz ma‰¥nas: ................................................... 30

Apz¥mïjumi uz akumulatora un/vai akumulatora 
lÇdïtÇja: ...................................................................... 30

Simboli pamÇc¥bÇ: ...................................................... 30

SATURS

Saturs ......................................................................... 32

Pirms iedarbinÇ‰anas ievïrojiet sekojo‰o: ................... 32

IEVADS

GodÇjamais klient! ...................................................... 33

KAS IR KAS?

Kas ir kas? .................................................................. 34

VISPÅRîJAS DRO·IBAS INSTRUKCIJAS

VispÇr¥gi spïka agregÇtu dro‰¥bas br¥dinÇjumi ............ 35

IndividuÇlais dro‰¥bas apr¥kojums ................................ 37

Akumulators un akumulatora lÇdïtÇjs ........................ 38

Ma‰¥nas dro‰¥bas apr¥kojums ...................................... 39

Grie‰anas apr¥kojums ................................................. 40

MONTÅÎA

Sliedes un ˙ïdes montÇÏa .......................................... 46

Griezïjinstrumenta pagrie‰ana ................................... 46

Zaru Ç˙a montÇÏa ...................................................... 46

Triecienaizsarga demontÇÏa ....................................... 46

Uzkabes siksnu pielÇgo‰ana ....................................... 47

AKUMULATORA IZMANTO·ANA

Akumulators ............................................................... 48

Ateriju lÇdïtÇjs ........................................................... 48

Transports un uzglabÇ‰ana ......................................... 49

Akumulatora, lÇdïtÇja un iekÇrtas likvidÇcija .............. 49

IEDARBINÅ·ANA UN APSTÅDINÅ·ANA

PÇrbaude pirms iedarbinÇ‰anas .................................. 50

Pieslïdziet akumulatoru iekÇrtai. ................................ 50

IedarbinÇ‰ana un apstÇdinÇ‰ana ................................. 50

DARBA TEHNIKA

VispÇrïjas darba instrukcijas ...................................... 51

Celma atzaro‰ana ...................................................... 52

APKOPE

Inspicï‰ana un tehniskÇ apkope ................................. 53

K∫mju meklï‰anas shïma ......................................... 54

Apkopes grafiks .......................................................... 55

TEHNISKIE DATI

Tehniskie dati ............................................................. 56

Garantija par atbilst¥bu EK standartiem ...................... 57

!
BR±DINÅJUMS! Ilgsto‰a uzturï‰anÇs 
troksn¥ var rad¥t nopietnas dzirdes 
traumas. Vienmïr lietojiet dzirdes 
aizsargl¥dzek∫us.

!
BR±DINÅJUMS! NekÇdos apstÇk∫os 
nedr¥kst bez raÏotÇja at∫aujas izmain¥t ‰¥s 
ma‰¥nas sÇkuma konstrukciju.  Lietojiet 
oriÆinÇlÇs rezerves da∫as. Neat∫autas 
izmai¿as un/vai neat∫auti piederumi var 
novest pie traumÇm vai beigties ar 
tehnikas izmantotÇja un citu personu 
nÇvi.

!
BR±DINÅJUMS! Augstgriezis var bt 
b¥stams darba r¥ks, ja to lieto neuzman¥gi 
vai nepareizi, kas var rad¥t nopietnus, pat 
dz¥v¥bai b¥stamus ievainojumus. Ir ∫oti 
svar¥gi, lai js izlasiet un izprotiet ‰o 
lieto‰anas pamÇc¥bu. 
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IEVADS
GodÇjamais klient!

Apsveicam js ar izvïli, iegÇdÇjoties Husqvarna izstrÇdÇjumu! Husqvarna trad¥cijÇm bagÇtÇ vïsture sÇkas 1689. gadÇ, kad karalis 
KÇrlis XI at∫Çva Huskvarnas upes krastÇ at∫Çva uzcelt muske‰u fabriku. Novietojums pie Huskvarnas upes bija loÆisks, jo upi varïja 
izmantot elektroenerÆijas ieguvei. VairÇk nekÇ 300 gadu laikÇ fabrika ir raÏojusi visdaÏÇdÇkos izstrÇdÇjumus, sÇkot no malkas 
krÇsn¥m l¥dz modernÇm virtuves ma‰¥nÇm, ‰ujma‰¥nÇm, velosipïdiem, motocikliem utt. 1956. gadÇ tika izlaista pirmÇ zÇlÇja 
p∫aujma‰¥na un 1959. gadÇ pirmais motorzÇÆis, kurus Husqvarna raÏo joprojÇm.

Husqvarna ‰odien ir pasaulï vado‰ais meÏu un dÇrzu izstrÇdÇjumu raÏotÇjs, kura produktus raksturo kvalitÇte un augsti tehniskie 
parametri. Biznesa idejas pamatÇ ir motorizïtu izstrÇdÇjumu izstrÇdÇ‰ana, mÇrketings un raÏo‰ana meÏa un dÇrzu kÇ ar¥ 
celtniec¥bas vajadz¥bÇm. Husqvarna mïr˙is ir bt avangardÇ ergonomikas, ïrt¥bu, dro‰¥bas un vides saudzï‰anas jomÇs, tÇpïc 
izstrÇdÇjumi tiek pastÇv¥gi uzlaboti tie‰i ‰ajos aspektos.

Mïs esam pÇrliecinÇti, ka js ar gandar¥jumu novïrtïsiet msu produktu kvalitÇti un tehniskÇs iespïjas. Jebkur‰ msu 
izstrÇdÇjumu pirkums nodro‰ina jums profesionÇlu pal¥dz¥bu, kad nepiecie‰ams remonts un apkope. Ja preci js nopïrkat citur 
nekÇ msu specializïtos veikalos, uzziniet, kur atrodas tuvÇkÇ specializïtÇ servisa darbn¥ca.

Mïs ceram, ka Js bsiet apmierinÇts ar iegÇdÇto ma‰¥nu un tÇ Jums izcili kalpos daudzus gadus. Atcerieties, ka ‰¥ lieto‰anas 
pamÇc¥ba ir svar¥gs dokuments. Ievïrojot tÇs saturu (lieto‰ana, serviss, apkope utt.), Js btiski pagarinÇsiet ma‰¥nas mÏu un tÇs 
otrreizïjo vïrt¥bu. Ja js pÇrdosiet to, nododiet lieto‰anas pamÇc¥bu jaunajam ¥pa‰niekam.

Paldies, ka js lietojat Husqvarna izstrÇdÇjumu!

Husqvarna AB pastÇv¥gi strÇdÇ, lai pilveidotu savus izstrÇdÇjumus un tÇpïc saglabÇ ties¥bas izdar¥t izmai¿as, piem., izstrÇdÇjumu 
formÇ un izskatÇ bez iepriek‰ïja pazi¿ojuma.
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KAS IR KAS?
Kas ir kas?

5

6

9

8

13

25

16

12
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17

19

15

24

1

11

20

21 17

14

7

3 2

26

23

4

10

27

22

28

29
1 Griezïjinstruments

2 ZÇÆa ˙ïdes e∫∫as tvertne

3 Sliede

4 Sliedes uzgrieznis

5 TakelÇÏas stienis

6 Uzkabes Ç˙is

7 Tastatra

8 Spïka sprda blo˙ïtÇjs

9 Spïka sprds

10 Aizmugurïjais rokturis

11 Priek‰ïjais rokturis

12 Aukla

13 Ateriju lÇdïtÇjs (Piederumi)

14 Darb¥bas un br¥dinÇjuma indikators (ERROR LED)

15 Akumulatora atvieno‰anas pogas

16 Akumulators (Piederumi)

17 Br¥dinÇjuma indikators (ERROR LED)

18 Akumulatora indikatora poga

19 Akumulatora statuss

20 Ieslïg‰anas un izslïg‰anas poga

21 SavE poga

22 Uzkabes siksnas

23 4 mm stie¿atslïga 

24 KombinïtÇ atslïga

25 Lieto‰anas pamÇc¥ba

26 TeleskopiskÇ funkcija

27 Zaru Ç˙is

28 Transporta aizsargapr¥kojums, sliede

29 Triecienu aizsargs
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VISPÅRîJAS DRO·IBAS INSTRUKCIJAS
Latvian – 35

VispÇr¥gi spïka agregÇtu dro‰¥bas 
br¥dinÇjumi
Ldzu izlasiet ‰o lieto‰anas pamÇc¥bu uzman¥gi un 
pÇrliecinaties, ka pirms ma‰¥nas lieto‰anas esat visu sapratis.

Ma‰¥na ir konstruïta vien¥gi zaru un krmu grie‰anai.

Lai novïrstu iekÇrtas nejau‰as iedarbinÇ‰anas risku, vienmïr 
iz¿emiet akumulatoru.

Darba zonas dro‰¥ba

• Uzturiet darba zonÇ t¥r¥bu un kÇrt¥bu. NekÇrt¥ba un 
nepietiekams apgaismojums var izrais¥t negad¥jumu.

• Neizmantojiet mehÇniskos instrumentus 
sprÇdzienb¥stamÇ vidï, kurÇ atrodas uzliesmojo‰i 
‰˙idrumi, gÇzes vai atkritumi. MehÇniskie instrumenti 
rada dzirksteles, kas var izrais¥t atkritumu vai izgarojumu 
uzliesmo‰anu.

• MehÇnisko instrumentu izmanto‰anas laikÇ 
nepie∫aujiet, ka tuvumÇ atrodas bïrni vai 
nepiedero‰as personas. Izklaid¥bas rezultÇtÇ Js varat 
zaudït kontroli.

Person¥gÇ dro‰¥ba

• SaglabÇjiet modr¥bu, sekojiet l¥dzi tam, ko Js 
darÇt, un r¥kojieties ar mehÇnisko instrumentu 
saprÇt¥gi. Neizmantojiet mehÇnisko instrumentu, ja 
esat noguris vai narkotiku, alkohola vai 
medikamentu ietekmï. Maza neuzman¥ba mehÇniskÇ 
instrumenta izmanto‰anas laikÇ var izrais¥t nopietnus 
ievainojumus.

• Izmantojiet individuÇlos aizsardz¥bas l¥dzek∫us. 
Vienmïr izmantojiet acu aizsargus. TÇdi aizsardz¥bas 
l¥dzek∫i kÇ putek∫u maska, nesl¥do‰i apavi, ̇ ivere vai dzirdes 
orgÇnu aizsargi, izmantojot tos attiec¥gos apstÇk∫os, 
samazina ievainojumu risku.

• Nepie∫aujiet nejau‰u ier¥ces ieslïg‰anos. Pirms 
pievienojat strÇvas avotam, pace∫at vai pÇrnïsÇjat 
r¥ku, nodro‰iniet, lai slïdzis btu poz¥cijÇ OFF 
(izslïgts). Ja, pÇrnïsÇjot elektriskos instrumentus, 
turïsiet pirkstu uz slïdÏa vai aktivizïsiet elektriskos 
instrumentus, kuriem ir slïdzis, iespïjami negad¥jumi.

• Pirms mehÇniskÇ instrumenta ieslïg‰anas novÇciet 
regulï‰anas atslïgu vai uzgrieÏ¿atslïgu. MehÇniskÇ 
instrumenta kust¥gajÇ da∫Ç atstÇta atslïga vai 
uzgrieÏ¿atslïga var izrais¥t ievainojumu.

• StrÇdÇjiet stabilÇ stÇvokl¥. Vienmïr strÇdÇjiet uz 
stabila pamata un ievïrojiet l¥dzsvaru. Tas nodro‰ina 
labÇku mehÇniskÇ instrumenta kontroli negaid¥tÇs 
situÇcijÇs.

• Izmantojiet atbilsto‰u apÆïrbu. Nevelciet pÇrÇk 
br¥vu apÆïrbu vai rotaslietas. Sargiet savus matus, 
apÆïrbu un cimdus no kust¥gajÇm da∫Çm. Br¥vs 
apÆïrbs, rotaslietas vai gari mati var ie˙erties kust¥gajÇs 
da∫Çs.

• Ja ier¥cei ir paredzïts savienojums ar atkritumu 
novades un savÇk‰anas piederumiem, nodro‰iniet 
to pienÇc¥gu pievieno‰anu un izmanto‰anu. 
Atkritumu savÇk‰ana samazina ar tiem saist¥tos riskus.

• VibrÇciju emisija elektriskÇ instrumenta faktiskÇs 
izmanto‰anas laikÇ var at‰˙irties no noteiktÇs kopïjÇs 
vïrt¥bas, kas ir atkar¥gs no instrumenta lieto‰anas veida. 
Lai pasargÇtu sevi, operatoriem ir jÇzina, kÇdi dro‰¥bas 
pasÇkumi ir veicami, kas noteikti, balstoties uz iedarb¥bas 
novïrtïjumu faktiskÇs izmanto‰anas apstÇk∫os (¿emot 
vïrÇ visas darb¥bas cikla da∫as, piemïram, br¥d¥, kad 
instruments ir izslïgts, un, kad tas darbojas tuk‰gaitÇ, 
papildus kopÇ ar blokatoru).

MehÇniskÇ instrumenta izmanto‰ana un 

apkope

• StrÇdÇjot ar mehÇnisko instrumentu, izvairieties no 
spïka pielieto‰anas. Izmantojiet tÇdu mehÇnisko 
instrumentu, kas atbilst Jsu darba mïr˙iem. Ar 
atbilsto‰u mehÇnisko instrumentu darbu var paveikt labÇk, 
dro‰Çk un tÇdÇ kvalitÇtï, kÇdai tas ir paredzïts.

• Neizmantojiet mehÇnisko instrumentu, ja to nevar 
ieslïgt un izslïgt. Ikviens mehÇniskais instruments, 
kuru nav iespïjams kontrolït ar slïdzi, ir b¥stams un tas ir 
jÇremontï.

• Pirms jebkÇdas instrumentu regulï‰anas, 
piederumu mai¿as vai novieto‰anas glabÇ‰anÇ 
atvienojiet vadu no strÇvas avota un/vai baterijas. 
·Çdi prevent¥vi dro‰¥bas pasÇkumi samazina mehÇniskÇ 
instrumenta nejau‰as ieslïg‰anÇs risku.

• UzglabÇjiet neizmantojamos mehÇniskos 
instrumentus bïrniem nepieejamÇ vietÇ un 
ne∫aujiet strÇdÇt ar mehÇnisko instrumentu 
personÇm, kuras nepÇrzina mehÇnisko instrumentu 
vai ‰o instrukciju. MehÇniskie instrumenti neapmÇc¥tu 
lietotÇju rokÇs ir b¥stami.

• Kopiet mehÇniskos instrumentus. PÇrliecinieties, 
vai viss ir pareizi noregulïts, pÇrbaudiet kust¥go 
da∫u stiprinÇjumus, vai kÇdas da∫as nav bojÇtas, kÇ 
ar¥ citus apstÇk∫us, kas var ietekmït mehÇniskÇ 
instrumenta darb¥bu. BojÇjuma gad¥jumÇ 
mehÇniskajam instrumentam pirms izmanto‰anas ir 
jÇveic remonts. Slikti kopti mehÇniskie instrumenti 
izraisa daudzus negad¥jumus.

• Uzturiet griezïjinstrumentus asus un t¥rus. PienÇc¥gi 
uzturïti griezïjinstrumenti ar asiem asme¿iem reti 
iestrïgst un ir vieglÇk vadÇmi.

• Izmantojiet mehÇnisko instrumentu, piederumus, 
instrumenta uzga∫us utt. saska¿Ç ar ‰o instrukciju, 
ievïrojot darba apstÇk∫us un veicamos darbus. 

!
BR±DINÅJUMS! Izlasiet visus dro‰¥bas 
norÇd¥jumus un instrukcijas. NorÇd¥jumu 
un instrukciju neievïro‰ana var izrais¥t 
elektro‰oku, ugunsgrïku un/vai nopietnu 
ievainojumu.

SVAR±GI!

SaglabÇjiet visus norÇd¥jumus un instrukcijas, jo tÇs var bt 
noder¥gas turpmÇk. Termins „mehÇniskie instrumenti” 
norÇd¥jumos attiecas uz mehÇniskajiem instrumentiem, 
kuru darbinÇ‰anai tiek izmantots pieslïguma vads vai 
baterijas (bezvadu).
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MehÇniskÇ instrumenta izmanto‰ana tam neparedzïtiem 
mïr˙iem var izrais¥t b¥stamas situÇcijas.

Akumulatora r¥ka lieto‰ana un apkope

• UzlÇdei izmantojiet tikai raÏotÇja norÇd¥to lÇdïtÇju. 
LÇdïtÇjs, kas ir piemïrots viena tipa bateriju paketei, var 
rad¥t ugunsgrïka risku, lietojot to ar cita veida bateriju 
paketi.

• Izmantojiet elektriskos instrumentus tikai ar prec¥zi 
tiem paredzïtajÇm bateriju paketïm. Jebkuras citas 
bateriju paketes lieto‰ana var rad¥t savainojuma un 
ugunsgrïka risku.

• Kad bateriju pakete netiek izmantota, turiet to 
prom no citiem metÇla priek‰metiem, piemïram, 
pap¥ra saspraudïm, monïtÇm, atslïgÇm, naglÇm, 
skrvïm un citiem nelieliem metÇla priek‰metiem, 
kas var savienot vienu spaili ar otru. Baterijas spai∫u 
savieno‰ana var rad¥t apdegumus vai ugunsgrïku.

• Nepiemïrotos apstÇk∫os no baterijas var iztecït 
‰˙idrums; izvairieties no saskares. Ja nejau‰i 
nonÇkat saskarï ar to, skalojiet ar lielu dens 
daudzumu. Ja ‰˙idrums nonÇk acis, meklïjiet 
medic¥nisku pal¥dz¥bu. No baterijas iztecïjis ‰˙idrums 
var rad¥t kairinÇjumu vai apdegumus.

Apkope

• Jsu mehÇniskÇ instrumenta apkopi var veikt tikai 
kvalificïts meistars, izmantojot tikai oriÆinÇlÇs 
rezerves da∫as. Tas nodro‰inÇs mehÇniskÇ instrumenta 
dro‰¥bu.

Zaru zÇìa dro‰¥bas br¥dinÇjumi — 

individuÇlÇ aizsardz¥ba

• AugstgrieÏa lieto‰anas laikÇ ne∫aujiet ˙erme¿a 
da∫Çm pieskarties zÇìa ˙ïdei. Pirms augstgrieÏa 
iedarbinÇ‰anas pÇrliecinieties, vai zÇìa ˙ïde 
nesaskaras ar citiem objektiem. Ja lieto‰anas laikÇ 
zaudïsit piesardz¥bu, jsu apìïrbs un ˙erme¿a da∫as var 
iep¥ties zÇìa ˙ïdï.

• Vienmïr turiet labo roku uz augstgrieÏa 
aizmugurïjÇ roktura un kreiso roku uz priek‰ïjÇ 
roktura. Pretïja satvïriena gad¥jumÇ, t.i., turot labo roku 
uz augstgrieÏa priek‰ïjÇ roktura un kreiso roku uz 
aizmugurïjÇ roktura, palielinÇts traumu g‰anas risks, 
tÇpïc ‰Çdi turït augstgriezi ir aizliegts.

• Turiet elektrisko instrumentu tikai aiz izolïtÇs 
satvïriena da∫as, jo zÇÆa ˙ïde var saskarties ar 
apslïptajiem vadiem vai savu vadu . ZÇÆa ˙ïde, 
nonÇkot saskarï ar elektrot¥klam pieslïgtu vadu, var 
elektrizït skartÇs elektriskÇ instrumenta metÇla da∫as un 
rad¥t lietotÇjam elektriskÇs strÇvas triecienu.

• Nelietojiet augstgriezi, atrodoties kokÇ. Ja lietosit 
augstgriezi, atrodoties kokÇ, varat gt traumas.

• ValkÇjiet dro‰¥bas brilles un lietojiet dzirdes 
aizsargl¥dzek∫us.  Ieteicams izmantot papildus 
aizsargapr¥kojumu galvai, rokÇm, kÇjÇm un pïdÇm. 
Atbilsto‰s aizsargapÆïrbs samazinÇs traumu g‰anas 

risku, ko rada lidojo‰i bvgruÏi vai nejau‰a saskare ar zÇÆa 
˙ïdi.

• Vienmïr stÇviet stabilÇ pozÇ un izmantojiet 
augstgriezi tikai tad, ja atrodaties uz stingras, 
dro‰as un l¥dzenas virsmas. Ja lietosit augstgriezi, 
stÇvot uz slidenas vai nestabilas virsmas, piemïram, uz 
pieslienamajÇm kÇpnïm, varat zaudït l¥dzsvaru vai 
kontroli pÇr augstgriezi.

• Ja zÇìïjat pieliektus zarus, uzmanieties no 
atsperveida trieciena. Br¥d¥, kad zars tiek atbr¥vots, tas 
var trÇp¥t lietotÇjam un/vai likt lietotÇjam zaudït kontroli 
pÇr augstgriezi.

• Esiet ¥pa‰i piesardz¥gs, zÇÆïjot krmus un jaunos 
koci¿us. TievÇki koku zari var ie˙erties zÇÆa ˙ïdï un 
atlïkt atpaka∫ virzienÇ pret Jums, kas var izjaukt Jsu 
l¥dzsvaru.

• Lai pÇrnïsÇtu augstgriezi, izslïdziet to un turiet aiz 
priek‰ïjÇ roktura un pavïrstu projÇm no ˙erme¿a. 
Ja ir paredzïta augstgrieÏa transportï‰ana vai 
glabÇ‰ana, noteikti uzlieciet vadotnes aizsargu. 
Pareiza darbo‰anÇs ar augstgriezi samazinÇs iespïju 
nejau‰i pieskarties zÇìa ˙ïdei.

• Izpildiet norÇd¥tÇs e∫∫o‰anas, ̇ ïdes spriego‰anas un 
piederumu nomai¿as instrukcijas. Nepareizi 
nospriegota vai iee∫∫ota ˙ïde var vai nu salzt vai palielinÇt 
atsitiena risku.

• Rokturiem jÇbt sausiem un t¥riem no smïrvielas un 
e∫∫as.  Taukaini, e∫∫aini rokturi ir slideni, kÇ rezultÇtÇ varat 
zaudït vad¥bu pÇr zÇÆi. 

• ZÇìïjiet tikai koksni. Izmantojiet augstgriezi tikai 
tam paredzïtajam nolkam. Piemïram, 
neizmantojiet augstgriezi, lai sazÇìïtu plastmasu, 
˙ieìe∫us vai celtniec¥bas materiÇlus, kas nav 
izgatavoti no koka.  Ja lietosit augstgriezi nolkam, kam 
tas nav paredzïts, var rasties b¥stamas situÇcijas.

• Mïs stingri iesakÇm lietotÇjiem, kuri uzsÇk darbu ar ˙ïdes 
zÇÆi pirmo reizi, vispirms pamïÆinÇt zÇÆït ba∫˙us uz 
stie¿a vai kÇda atbalsta.

Atsitiena cïlo¿i un operatora izvair¥‰anÇs 

no tÇ

Ja vadotnes gals vai iemava saskaras ar kÇdu objektu vai 
koksnes tuvumÇ zÇìï‰anas laikÇ zÇìa ˙ïde iesprst, 
iespïjams atsitiens. DaÏos gad¥jumos, kad vadotnes gals 
saskaras ar objektu, iespïjama Çtra, atgriezeniska reakcija un 
vadotnes gala atsitiens pret lietotÇju. Ja zÇìa ˙ïde vadotnes 
aug‰pusï iesprst, vadotne var strauji virz¥ties pret lietotÇju. 
·Çdos gad¥jumos js varat zaudït kontroli pÇr augstgriezi un 
gt nopietnas traumas. Nepa∫aujieties tikai uz krmu zÇì¥ 
iebvïtajÇm dro‰¥bas funkcijÇm. AugstgrieÏa lietotÇjam ir 
ieteicams veikt vairÇkas darb¥bas, lai nepie∫autu negad¥jumus 
un traumu g‰anu darbÇ. Atsitiens rodas r¥ka nepareizas 
lieto‰anas un/vai nepareizu lietotÇja darb¥bu dï∫. Lai to 
novïrstu, ir jÇveic tÇlÇk norÇd¥tie dro‰¥bas pasÇkumi.

• Stingri turiet augstgriezi — abas rokas turiet uz 
rokturiem, ar ¥k‰˙iem un pirkstiem aptverot 
augstgrieÏa rokturus. Turiet ˙ermeni un rokas tÇdÇ 
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pozÇ, lai js varïtu pretstÇvït atsitienam. Ja ir veikti 
pareizie dro‰¥bas pasÇkumi, lietotÇjs var kontrolït 
atsitienu. Neizlaidiet augstgriezi no rokÇm.

• Nestiepieties pÇrÇk tÇlu un nezÇìïjiet objektus, 
kuri atrodas augstÇk par plecu l¥niju. TÇdïjÇdi 
nepie∫ausit nejau‰u gala saskari ar kÇdu objektu un 
efekt¥vÇk kontrolït augstgriezi neparedzïtÇs situÇcijÇs.

• Izmantojiet tikai tÇs rezerves sliedes un ˙ïdes, 
kuras norÇd¥jis raÏotÇjs. Neatbilsto‰u rezerves slieÏu un 
˙ïÏu lieto‰ana var rad¥t ̇ ïdes bojÇjumus un / vai atsitienu.

• Sekojiet un izpildiet raÏotÇja norÇd¥tÇs instrukcijas 
par zÇÆa ˙ïdes asinÇ‰anu un tehnisko apkopi. 
Samazinot grie‰anas dzi∫uma augstumu, tiek palielinÇts 
atsitiena risks.

IndividuÇlais dro‰¥bas apr¥kojums

AIZSARGμIVERE UN SEJSEGS

Aizsarg˙iveri, ja pastÇv kr¥to‰u priek‰metu risks

AIZSARGAUSTIøAS

Lietojiet aizsargausti¿as ar pietieko‰u trok‰¿u slÇpï‰anas 
spïju.

ACU AIZSARGAPR±KOJUMS

Vienmïr ir jÇlieto apstiprinÇts acu aizsargapr¥kojums. Atz¥tas 
aizsargbrilles jÇlieto ar¥ tad, ja tiek izmantots vizieris. Atz¥tas 
aizsargbrilles ir tÇdas, kas atbilst ASV standarta ANSI Z87.1 vai 
ES valstu standarta EN 166 pras¥bÇm.

SVAR±GI!

Pirms iekÇrtas tehniskÇs apkopes vienmïr iz¿emiet 
akumulatoru.

Uz lieto‰anu var attiekties valsts vai vietïjie noteikumi. 
Ievïrojiet norÇd¥tos noteikumus.

Uzraugiet, lai bïrni ar iekÇrtu nespïlïtos

GlabÇjiet ma‰¥nu bïrniem nepieejamÇ vietÇ. NekÇdÇ 
gad¥jumÇ ne∫aujiet bïrniem vai citÇm atbilsto‰i 
neapmÇc¥tÇm personÇm strÇdÇt ar iekÇrtu, main¥t 
akumulatoru vai veikt iekÇrtai tehnisko apkopi. MinimÇlais 
lietotÇju vecums var bt noteikts ar vietïjÇs likumdo‰anas 
aktiem.

Nekad nelietojiet ma‰¥nu, kas ir pÇrveidota tÇ, ka tÇ neatbilst 
sÇkuma konstrulcijai.

Lietojiet individuÇlo dro‰¥bas apr¥kojumu. Skat¥t norÇd¥jumus 
zem rubrikas IndividuÇlais dro‰¥bas apr¥kojums.

Ma‰¥nas lietotÇjam jÇnodro‰ina, lai darba vietai tuvÇk par 15 
metriem neatrodas citi cilvïki vai dz¥vnieki. 

IekÇrtu nedr¥kst lietot sliktos laikapstÇk∫os (piemïram, miglÇ, 
lietus laikÇ, stiprÇ vïjÇ, lielÇ aukstumÇ utt.). πoti karstÇ laikÇ 
iekÇrta var pÇrkarst.

Nekad nelietojiet bojÇtu ma‰¥nu. Ievïrojiet ‰ajÇ 
rokasgrÇmatÇ aprakst¥tÇs dro‰¥bas pÇrbaudes, tehniskÇs 
apkopes un remonta instrukcijas. DaÏus apkopes un 
remonta darbus dr¥kst veikt tikai apmÇc¥ti un kvalificïti 
speciÇlisti. Skatiet instrukcijas noda∫Ç Apkope.

Pirms lieto‰anas veiciet ma‰¥nai vispÇrïjo pÇrbaudi, skat. 
apkopes grafiku.

!
BR±DINÅJUMS! ·is aparÇts darb¥bas laikÇ 
rada elektromagnïtisko lauku. Pie 
nosac¥tiem apstÇk∫iem ‰is lauks var 
traucït akt¥vÇ vai pas¥vÇ medic¥niskÇ 
implanta darb¥bu. Lai mazinÇtu risku gt 
nopietnus vai dz¥v¥bai b¥stamus 
ievainojumus, personÇm ar medic¥nisko 
implantu iesakÇm pirms aparÇta 
ekspluatÇcijas konsultïties ar savu Çrstu 
un medic¥niskÇ implanta raÏotÇju.

!
BR±DINÅJUMS! Ne∫aujiet bïrniem lietot 
iekÇrtu vai uz turïties tÇs tuvumÇ. TÇ kÇ 
iekÇrtu ir vienkÇr‰i iedarbinÇt, bïrni to var 
nejau‰i iedarbinÇt. Tas rad¥s smagu 
traumu risku. TÇpïc, ja iekÇrtu glabÇjat 
noma∫us, vienmïr atvienojiet 
akumulatoru.

SVAR±GI!

Augstgriezis var bt b¥stams darba r¥ks, ja to lieto 
neuzman¥gi vai nepareizi, kas var rad¥t nopietnus, pat 
dz¥v¥bai b¥stamus ievainojumus. Ir ∫oti svar¥gi, lai js izlasiet 
un izprotiet ‰o lieto‰anas pamÇc¥bu. 

Jebkuros ma‰¥nas lieto‰anas gad¥jumos ir jÇlieto valsts 
iestÇÏu atz¥ts individuÇlais aizsargapr¥kojums. IndividuÇlais 
aizsargapr¥kojums nesamazina traumu risku, bet tikai 
samazina ievainojuma b¥stam¥bas pakÇpi nelaimes 
gad¥jumÇ.  Ldziet pÇrdevïja pal¥dz¥bu, izvïloties 
nepiecie‰amo apr¥kojumu.

!
BR±DINÅJUMS! Lietojot dzirdes 
aizsargausti¿as, esiet vienmïr uzman¥gs, 
lai dzirdïtu br¥dinÇjumu signÇlus vai 
saucienus. Dzirdes aizsargausti¿as 
no¿emiet uzreiz, kad motors apstÇdinÇts. 
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CIMDI

Cimdi jÇlieto nepiecie‰am¥bas gad¥jumos, piemïram, 
montïjot grie‰anas apr¥kojumu. 

ZÅBAKI

Izmantojiet nesl¥do‰us un stabilus zÇbakus vai kurpes.

BIKSES

Izmantojiet bikses ar aizsardz¥bu pret iezÇÆï‰anu.

AP˛îRBS

Lietojiet pret iepl¥sumiem iztur¥ga auduma apÆïrbu un 
izvairieties no pÇrÇk va∫¥gÇm drïbïm, kas viegli ie˙eras krmos 
un zaros. Vienmïr valkÇjiet iztur¥gas garÇs bikses. 
Negreznojieties ar rotas lietÇm, nevelciet ‰ortus, sandales un 
nestrÇdÇjiet basÇm kÇjÇm. Uzmanieties, lai mati nekarÇjas uz 
pleciem.

PIRMÅS PAL±DZ±BAS APTIECIøA

PirmÇs medic¥niskÇs pal¥dz¥bas aptieci¿ai ir vienmïr jÇbt pa 
rokai.

Akumulators un akumulatora 
lÇdïtÇjs

·ajÇ sada∫Ç ir aprakst¥ta akumulatora un tÇ lÇdïtÇja dro‰¥ba.

Husqvarna izstrÇdÇjumiem izmantojiet tikai Husqvarna 
oriìinÇlos akumulatorus un lÇdïjiet tos ar Husqvarna oriìinÇlo 
akumulatoru QC lÇdïtÇju. Akumulatoriem ir ‰ifrïta 
programmatra.

 Savai iekÇrtai lietojiet tikai Husqvarna oriÏinÇlo BLi 
akumulatoru.

Akumulatora dro‰¥bas norÇdes

Husqvarna bezvadu ier¥cïs tiek lietoti tikai uzlÇdïjamie 
Husqvarna akumulatori (BLi). Lai novïrstu traumu risku, 
akumulatoru nedr¥kst izmantot kÇ baro‰anas avotu citÇm 
ier¥cïm.

• Izmantojiet akumulatoru vietÇ, kur temperatra ir -10 °C 
- 40 °C.

• Bateriju nedr¥kst pak∫aut mikrovi∫¿u vai augsta spiediena 
iedarb¥bai.

• Nekad net¥riet akumulatoru un tÇ lÇdïtÇju ar deni. Skatiet 
ar¥ norÇd¥jumus zem rubrikas Apkope.

• GlabÇjiet akumulatoru bïrniem nepieejamÇ vietÇ.

• Akumulatoru nedr¥kst pak∫aut lietus un mitruma ietekmei.

!
BR±DINÅJUMS! NeglabÇjiet akumulatoru 
vietÇs, ka ir pak∫autas tie‰ai 
saulesgaismai, karstumam vai atklÇtÇm 
liesmÇm. Iemïrot akumulatoru atklÇtÇ 
liesmÇ, baterija var eksplodït. PastÇv 
apdegumu un/vai ˙¥misko apdegumu 
risks.

!
BR±DINÅJUMS! Nepieskarieties 
elektrol¥tam. Elektrol¥ts izrais¥s Çdas 
kairinÇjumu, apdegumus vai smagas 
traumas. Ja elektrol¥ts iek∫st ac¥s, 
neberzïjiet tÇs, bet skalojiet ar lielu 
daudzumu dens vismaz 15 mintes. 
Meklïjiet medic¥nisko pal¥dz¥bu. Nejau‰a 
kontakta gad¥jumÇ skalojiet kontaktvietu 
ar lielu daudzumu dens un ziepïm.

!
BR±DINÅJUMS! Akumulatora spailïm 
nedr¥kst pieskarties ar atslïgÇm, 
monïtÇm, skrvïm vai citiem metÇla 
priek‰metiem, jo tas rada ¥ssavienojuma 
risku. Akumulatora vïdinÇ‰anas spraugÇs 
nedr¥kst ievietot sve‰˙erme¿us.

Nelietotos akumulatorus nedr¥kst glabÇt 
metÇla priek‰metu (piemïram, naglu, 
monïtu vai rotaslietu) tuvumÇ. 
Akumulatoru nedr¥kst demontït vai 
saspiest.

Li-ionLi-ion
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Akumulatora lÇdïtÇja dro‰¥bas norÇdes

Husqvarna rezerves bateriju (BLi) lÇdï‰anai lietojiet tikai 
Husqvarna lÇdïtÇjus.

• RegulÇri pÇrbaudiet, vai akumulatora lÇdïtÇja savienojuma 
vads ir vesels un tam nav plaisu.

• Nekad nenesiet akumulatora lÇdïtÇju aiz kabe∫a un 
kontaktdak‰u neatslïdziet, velkot aiz kabe∫a.

• Visus kabe∫us un pagarinÇjuma kabe∫us turiet tÇlÇk prom 
no dens, e∫∫as un asÇm apmalïm. Uzmaniet, lai kabelis 
neiespieÏas durv¥s, noÏogojumos un taml¥dz¥gi. Tie var 
vad¥t strÇvu. RegulÇri pÇrbaudiet pagarinÇtÇja kabe∫us un 
nomainiet tos, ja ir bojÇti.

Neizmantojiet:

• bojÇtu akumulatora lÇdïtÇju; nekad neizmantojiet bojÇtu 
vai deformïtu akumulatoru;

NelÇdïjiet:

• akumulatora lÇdïtÇjÇ nelÇdïjamus akumulatorus vai 
izmantojiet tos iekÇrtÇ.

• akumulatora lÇdïtÇjs akumulatoru uzlÇdei Çrpus telpÇm.

• akumulatoru liet vai mitrumÇ;

• akumulatoru tie‰as saules staru iedarb¥bas zonÇ.

Izmantojiet akumulatora lÇdïtÇju tikai, ja apkÇrtïjÇ 
temperatra ir starp 5 un 40 °C. Izmantojiet lÇdïtÇju labi 
vïdinÇmÇ un sausÇ vietÇ, kur nav putek∫u.

Ma‰¥nas dro‰¥bas apr¥kojums

·ajÇ noda∫Ç tiek paskaidrota ma‰¥nas dro‰¥bas deta∫u noz¥me, 
to funkcijas un kÇ tiek veikta to kontrole un apkope, lai 
garantïtu dro‰¥bas apr¥kojuma nevainojamu darb¥bu. Lai 
atrastu ‰¥s deta∫as jsu ma‰¥nÇ, skatiet noda∫u Kas ir kas?

Ja iekÇrtas apkope netiek veikta pareizi un servisu un/vai 
remontu veic neprofesionÇ∫i, iekÇrtas kalpo‰anas laiks 
sa¥sinÇsies un pak∫ausit sevi traumu riskam. Ja ir nepiecie‰ama 
papildu informÇcija, sazinieties ar tuvÇko servisa darbn¥cu.

Vad¥bas pults

NospieÏot ieslïg‰anas/izslïg‰anas pogu (1) un turot 
nospiestu ilgÇk par vienu sekundi, pÇrbaudiet, vai iekÇrta 
ieslïdzas vai izslïdzas. Za∫Ç LED gaismi¿a (2) iedegsies vai 
nodzis¥s.

Mirgojo‰s br¥dinÇjuma apz¥mïjums (2) un za∫Ç LED gaismi¿a 
(2) var noz¥mï, ka:

• nav pieejama pilna jauda un iekÇrtu nevar ieslïgt. Atlaidiet 
spïka sprdu un iekÇrta aktivizïsies.

!
BR±DINÅJUMS! Samaziniet elektro‰oka vai 
¥ssavienojuma risku ‰Çdi.

LÇdïtÇja dzesï‰anas spraugÇs nekad 
nelieciet nekÇdus priek‰metus.

NemïÆiniet demontït akumulatora 
lÇdïtÇju.

Nekad lÇdïtÇja spailes nesavienojiet ar 
metÇla priek‰metiem, jo tas var izrais¥t 
akumulatora lÇdïtÇja ¥ssavienojumu.

Izmantojiet apstiprinÇtas un nebojÇtas 
sienas kontaktligzdas.

!
BR±DINÅJUMS! Neizmantojiet akumulatora 
lÇdïtÇju koroz¥vu vai ugunsnedro‰u 
materiÇlu tuvumÇ. NepÇrklÇjiet 
akumulatora lÇdïtÇju. Dmu vai 
aizdeg‰anas gad¥jumÇ atslïdziet 
akumulatora lÇdïtÇja spraudni. Ievïrojiet 
ugunsdro‰¥bu!
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SVAR±GI!

Ma‰¥nas servisu un labo‰anu var veikt personas ar speciÇlu 
izgl¥t¥bu. ±pa‰i tas attiecas uz ma‰¥nas dro‰¥bas apr¥kojumu.  
Ja ma‰¥na neatbilst zemÇk uzskait¥tÇs kontroles pras¥bÇm, 
jums ir jÇgrieÏas servisa darbn¥cÇ.  Jebkuras msu preces 
iegÇde garantï profesionÇlas labo‰anas un servisa 
pieejam¥bu. Ja pÇrdevïjs, kas jums pÇrdeva ma‰¥nu, nav 
msu firmas d¥leris, paldziet no vi¿a tuvÇkÇ specializïtÇ 
servisa adresi.

!
BR±DINÅJUMS! Nekad nelietojiet ma‰¥nu 
ar bojÇtu dro‰¥bas apr¥kojumu. Ma‰¥nas 
dro‰¥bas apr¥kojums ir jÇkontrolï un 
jÇuztur, pamatojoties uz ‰ajÇ noda∫Ç 
izklÇst¥to instrukciju. Ja jsu ma‰¥na 
neatbilst kontroles pras¥bam, nododiet to 
labo‰anai servisa darbn¥cÇ.

(1)

(2)
(3)
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• iekÇrta ir blo˙ïta. Izslïdziet iekÇrtu. Iz¿emiet no iekÇrtas 
akumulatoru. Velciet augstgriezi prom no iegriezuma, 
vienlaikus pace∫ot zaru.

• iekÇrta ir pÇrslogota pÇrslogotas grie‰anas dï∫. Atlaidiet 
spïka sprdu un iekÇrta aktivizïsies.

Ja mirgo br¥dinÇjuma simbols (3), iekÇrta ir pÇrÇk karsta un 
izslïdzas. Kad temperatra atkal ir normÇla, iekÇrtu dr¥kst 
ieslïgt un turpinÇt lietot.

SarkanÇ br¥dinÇjuma gaisma (3) norÇda, ka iekÇrtai 
nepiecie‰ams serviss.

Spïka sprda blo˙ïtÇjs

Spïka sprda blo˙ïtÇjs ir paredzïts nejau‰as spïka sprda 
iedarbinÇ‰anas novïr‰anai. NospieÏot blo˙ïtÇju (1) (proti, 
satverot rokturi), spïka sprds atbr¥vojas (2). AtlaiÏot rokturi, 
spïka sprds un spïka sprda blo˙ïtÇjs, atgrieÏas sÇkuma 
poz¥cijÇs. Tas notiek ar divu nesaist¥tu atsperu sistïmu 
pal¥dz¥bu.

PÇrbaudiet, vai spïka sprds ir noblo˙ïts, kad spïka sprda 
slïdzene ir sÇkuma poz¥cijÇ.

Nospiediet spïka sprdu un pÇrbaudiet, vai pïc atlai‰anas tas 
atgrieÏas sÇkuma poz¥cijÇ.

PÇrbaudiet, vai spïka sprds un spïka sprda blo˙ïtÇjs 
pÇrvietojas br¥vi un atgriezes atspere darbojas pareizi.

 Skat¥t instrukcijas sada∫Ç par iekÇrtas iedarbinÇ‰anu. 
Iedarbiniet iekÇrtu un padodiet pilnu gÇzi. Atlaidiet spïka 
sprdu un pÇrbaudiet, vai grie‰anas ier¥ce piln¥bÇ apstÇjas.

Grie‰anas apr¥kojuma aizsargapr¥kojums

Vienmïr lietojiet specifiskam grie‰anas apr¥kojumam speciÇli 
rekomendïtu aizsargapr¥kojumu. Skatiet noda∫u Tehniskie 
dati.

Grie‰anas apr¥kojums

·ajÇ noda∫Ç aprakst¥ts, kÇ ar pareizu apkopi un lietojot pareizu 
grie‰anas apr¥kojumu, js panÇksiet maksimÇlo darba 
raÏ¥gumu un pagarinÇsiet grie‰anas apr¥kojuma darba mÏu. 

• Lietojiet tikai msu ieteikto grie‰anas apr¥kojumu! 

• Rpïjaties, lai ˙ïdes griezïjzobi ir asi!  Sekojiet 
msu pamÇc¥bai un lietojiet ieteikto lekÇlu. BojÇta 
vai nepareizi asinÇta ˙ïde palielina nelaimes gad¥jumu 
risku.

• Rpïjieties, lai starp ˙ïdes griezïjzobu un 
skaidzobu ir pareiza augstuma atstarpe!  Sekojiet 

1

2

!
BR±DINÅJUMS! NekÇdÇ gad¥jumÇ nedr¥kst 
izmantot grie‰anas apr¥kojumu, ja nav 
uzstÇd¥ts atz¥ts aizsargapr¥kojums. Skat¥t 
noda∫u Tehniskie dati. Ja 
aizsargapr¥kojums tiek uzstÇd¥ts nepareizi 
vai tas ir bojÇts, tas var izrais¥t nopietnas 
traumas. 

!
BR±DINÅJUMS! IekÇrtai ir rakstur¥gs ∫oti 
zems vibrÇciju l¥menis. PersonÇm ar 
asinsrites traucïjumiem pÇrmïr¥ga 
atra‰anÇs vibrÇciju ietekmï var izrais¥t 
asinsrites vai nervu sistïmas saslim‰anu. 
Apmeklïjiet Çrstu, ja jtat pÇrmïr¥gas 
vibrÇciju ietekmes simptomus. Tie var bt 
tirp‰ana, nejut¥gums, "drieni", sÇpes, 
vÇjums vai izmai¿as Çdas krÇsÇ un 
struktrÇ. ·ie simptomi parsti ir 
novïrojami pirkstos, rokÇs vai loc¥tavÇs.
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msu pamÇc¥bai un lietojiet ieteikto atsvarlekÇlu. 
PÇrÇk liela augstuma atstarpe palielina rÇvienu risku.

• Turiet ˙ïdi pareizi nostieptu!  Ja ˙ïde ir va∫¥ga, tas 
palielina risku, ka tÇ noleks, un ar¥ sekmï sliedes, ̇ ïdes, un 
dzinïjzobrata nodil‰anu.

• Rpïjieties, lai grie‰anas apr¥kojums ir labi iee∫∫ots 
un pareizi kopts!  Slikti iee∫∫ota ˙ïde var bieÏÇk pl¥st un 
veicina sliedes, ˙ïdes un dzinïjzobrata nodil‰anu.

Sliedes un zÇÆa ˙ïdes specifikÇcija

Kad kopÇ ar ma‰¥nu piegÇdÇtais grie‰anas par¥kojums ir 
nolietojies vai bojÇts un tas ir jÇnomaina, js dr¥kstat lietot 
vien¥gi msu ieteiktos sliedes un ˙ïdes tipus. .

Sliede

• Garums (collÇs/cm)

• μïdes posms (collas). Atstarpei starp ˙ïdes 
dzinïjposmiem jÇsakr¥t ar atstarpi starp zobiem uz sliedes 
gala zobrata un dzinïjzobrata.

• Dzinïjposmu skaits (gab.). Dzinïjposmu skaitu nosaka 
sliedes garums, ̇ ïdes ieda∫a, un sliedes gala zobrata zobu 
skaits.

• Sliedes rievas platums (collÇs/mm). Sliedes rievas 
platumam jÇatbilst ˙ïdes dzinïjposmu platumam.

• E∫∫o‰anas caurums un ˙ïdes nostiep‰anas tapas caurums.

ZÇÆa ˙ïde

• μïdes solis (collÇs). (AttÇlums starp trim virzo‰iem 
izci∫¿iem, kas dal¥ts ar divi.)

!
BR±DINÅJUMS! Nekad nelietojiet ma‰¥nu 
ar bojÇtu dro‰¥bas apr¥kojumu. Ma‰¥nas 
dro‰¥bas apr¥kojums ir jÇkontrolï un 
jÇuztur, pamatojoties uz ‰ajÇ noda∫Ç 
izklÇst¥to instrukciju. Ja jsu ma‰¥na 
neatbilst kontroles pras¥bam, nododiet to 
labo‰anai servisa darbn¥cÇ.

!
BR±DINÅJUMS! Lai novïrstu iekÇrtas 
nejau‰as iedarbinÇ‰anas risku, vienmïr 
iz¿emiet akumulatoru. Pirms veicat kÇdus 
darbus ar ma‰¥nu, pÇrliecinieties, vai 
grie‰anas ier¥ce ir piln¥bÇ apturïta.
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• Dzinïjposmu platums (mm/collÇs)

• Dzinïjposmu skaits (gab.)

μïdes asinÇ‰ana un ˙ïdes posmu zobu 

augstuma atstarpes noregulï‰ana

VispÇrïja informÇcija par griezïjzobu asinÇ‰anu

• Nekad nelietojiet neasu ˙ïdi. Ja ˙ïde ir neasa, jums jÇlieto 
papildus spiediens, lai spiestu sliedi cauri koka stumbram. 
Tad ar¥ skaidas ir s¥kas. Ja ˙ïde ir ∫oti neasa, tad tÇ vispÇr 
nemet¥s skaidas, bet gan koka pulveri.

• Asa ˙ïde strauji grieÏ koku un met garas, biezas skaidas.

• μïdes grieÏamo da∫u sauc par griezïjposmiem, kas, 
savukÇrt, sastÇv no greizïjzoba (A) un skaidzoba (B). 
Griezuma dzi∫umu nosaka abu zobu augstuma at‰˙ir¥ba.

• Asinot zÇÆa zobus ir jÇ¿em vïrÇ ãetri parametri.

   - V¥lï‰anas le¿˙is

   - Grie‰anas le¿˙is

   - V¥les stÇvoklis

   - Apa∫Çs v¥les diametrs

Ir ∫oti grti asinÇt ˙ïdi bez pareiziem pal¥gl¥dzek∫iem. Tçpïc 
mïs iesakÇm lietot v¥les lekÇlu. Tas pal¥dzïs jums panÇkt 
maksimÇlu rÇvienu samazinÇ‰anu un grie‰anas efektivitÇti.

Griezïjzobu asinÇ‰ana

Lai asinÇtu zÇÆzobus nepiecie‰ama apa∫v¥le un ‰ablons.

!
BR±DINÅJUMS! RÇvienu risks pieaug, ja 
˙ïde ir nepareizi asinÇta!
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A B !
BR±DINÅJUMS! AtkÇp‰anÇs no asinÇ‰anas 
instrukcijÇm btiski palielinÇs ˙ïdes 
atsitiena tendenci.
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• PÇrbaudiet, vai ˙ïde ir pareizi nostiepta. Ir grti pareizi 
noasinÇt va∫¥gu ˙ïdi.

• ZÇÆzobus vienmïr asiniet no sÇkot iek‰puses un Çrpusi. 
Atpaka∫vizienÇ v¥li nespiediet cie‰i. Vispirms uzaisiniet 
visus sliedes vienas puses zÇÆzobus. Apgrieziet sliedi un 
uzasiniet atliku‰os zÇÆzobus otrÇ pusï.

• Nov¥lïjiet visus zobus vienÇdÇ garumÇ. Kad griezïjzobi ir 
vairs tikai 4 mm (5/32") gari, ˙ïde uzskatÇma par 
nodilu‰u un ir jÇnomaina.

VispÇrïji norÇd¥jumi, noregulïjot augstuma atstarpi 

starp griezïjzobu un skaidzobu

• Asinot griezïjzobu, js samaziniet starp¥bu starp 
griezïjzobu un skaidzobu (griezuma dzi∫umu). Lai 
saglabÇtu maksimÇlu grie‰anas efketu, skaidzobs ir 
jÇsamazina l¥dz ieteiktajam l¥menism.

• RÇvienu mazino‰am griezïjposmam, skaidzoba priek‰ïjÇ 
mala ir noapa∫ota. Ir ∫oti svar¥gi, ka noregulïjot atstarpi, js 
nemainat zoba radiusu vai loka formu.

• Mïs iesakam lietot msu atsvarlekÇlu, lai panÇktu pareizo 
atstarpi un saglabÇtu loka formu skaidzoba priek‰ïjai 
malai.

Augstuma atstarpes starp griezïjzobu un skaidzoba 

noregulï‰ana

• Noasiniet griezïjzobus pirms augstuma atstarpes 
noregulï‰anas.

Mïs ieteicam noregulït atstarpi katru tre‰o reizi, kad 
asinat ̇ ïdi. UZMAN±BU! Mïs pie¿emam ‰ajÇ gad¥jumÇ, ka 
griezïjzobu garums nav pÇrmïr¥gi nov¥lïts.

• Lai noregulïtu augstuma atstarpi, jums nepiecie‰ama 
plakanÇ v¥le un atsvarlekÇls.

• Uzlieciet lekÇlu uz skaidzoba.

• Uzlieciet v¥li uz tÇs skaidzoba da∫as, kas izslejas virs 
atsvarlekÇla, un nov¥lïjiet ‰o da∫u nost. Atstarpe ir pareizi 
noregulïta, kad v¥lïjot vairs nejtat pretest¥bu.

μïdes nostiep‰ana

• Jo ilgÇk lietojat ˙ïdi, jo vairÇk tÇ izstiepjas. TÇdï∫ ir svar¥gi 
regulÇri noregulït ˙ïdi, lai novïrstu va∫¥gumu.

• PÇrbaudiet ˙ïdes spriedzi katru reizi, kad tiek uzpild¥ta 
degviela. UZMAN±BU! Jaunam ˙ïdes zÇÆim ir iestrÇdes 
laiks, kad ˙ïdes spriedze jÇpÇrbauda bieÏÇk.

min 4 mm
(0,16”)

!
BR±DINÅJUMS! RÇvienu ra‰anÇs risks 
pieaugs, ja augstuma atstarpe starp 
griezïjzobu un skaidzobu bs pÇrÇk liela!

!
BR±DINÅJUMS! Va∫¥ga ˙ïde var nolekt no 
sliedes, izraisot nopietnus, pat dz¥v¥bai 
b¥stamus ievainojumus.
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• Nostiepiet ˙ïdi cik stingri vien iespïjams, bet ne tÇ, ka to 
nevar br¥vi kustinÇt ar roku.

   - Atgrieziet sliedes uzgriezni. .

   - Ar kombinïtÇs atslïgas pal¥dz¥bu nospriegojiet ˙ïdi un 
grieziet ˙ïdes spriegotÇja uzgriezni pulkste¿rÇd¥tÇja kust¥bas 
virzienÇ. μïde jÇnospriego tÇ, lai tÇ cie‰i piek∫aujas sliedes 
apak‰malai.

   - Pievelciet sliedes uzgriezni, izmantojot uzgrieÏ¿atslïgu. 
PÇrbaudiet, vai ˙ïdi var br¥vi kustinÇt ap roku.

Grie‰anas apr¥kojuma e∫∫o‰ana

μïdes e∫∫a

• μïdes e∫∫ai ir jÇpiesaistÇs pie ˙ïdes un jÇsaglabÇ 
viskozitÇte, neskatoties uz to, vai ir karsta vasara vai 
auksta ziema.

• KÇ motorzÇÆu raÏotÇji, esam izstrÇdÇju‰i ˙ïdes e∫∫u ar 
optimÇlÇm ¥pa‰¥bÇm, kas, pateicoties tam, ka tÇ raÏota no 
augu e∫∫as, bioloÆiski sadalÇs. Lai pagarinÇtu ˙ïdes darba 
mÏu un saudzïtu apkÇrtïjo vidi, mïs ieteicam lietot 
msu e∫∫u.

• Ja msu e∫∫a nav pieejama, iesakÇm lietot parastu ˙ïdes 
e∫∫u.

• VietÇs, kur nav iespïjams iegt e∫∫as, kas speciÇli raÏotas 
˙ïdes e∫∫o‰anai, ir iespïjams lietot pÇrnesuma kÇrbas e∫∫u 
EP 90.

• Nekad nelietojiet vecu e∫∫u!  Tas kaitïs gan jums, gan 
ma‰¥nai, gan videi.

μïdes e∫∫as iepild¥‰ana

Uzpildiet e∫∫u reizi stundÇ vai kad akumulatorÇ beidzas 
enerìija.

μïdes e∫∫o‰anas kontrole

• PÇrbaudiet ˙ïdes e∫∫o‰anu katru reizi, kad uzpildat 
degvielu. Vïrsiet sliedes priek‰galu pret kÇdu gai‰u 
priek‰metu apmïram 20 cm (8 collu) attÇlumÇ. Darbinot 
vienu minti ar 3/4 akselerÇciju, jums vajadzïtu paman¥t 
e∫∫as sv¥tru uz gai‰Çs virsmas.

PasÇkumi, ja e∫∫o‰ana nedarbojas:

• PÇrbaudiet, vai sliedes e∫∫as kanÇli nav aizsprostoti. Ja 
nepiecie‰ams, izt¥riet.

• PÇrbaudiet, vai kartera e∫∫ojamais kanÇls t¥rs. 
Nepiecie‰am¥bas gad¥jumÇ izt¥riet.

!
BR±DINÅJUMS! Nepareizi e∫∫ota ˙ïde var 
pÇrtrkt, izraisot nopietnus, pat dz¥v¥bai 
b¥stamus ievainojumus.
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VISPÅRîJAS DRO·IBAS INSTRUKCIJAS
• PÇrbaudiet, vai sliedes gals darbojas viegli. Ja ˙ïdes 
e∫∫o‰ana nedarbojas saska¿Ç ar augstÇkminïtajiem 
pÇrbaudes punktiem, griezieties autorizïtÇ darbn¥cÇ.

Grie‰anas apr¥kojuma nodil‰anas pÇrbaude

ZÇÆa ˙ïde

Apskatiet zÇÆa ˙ïdi kartu dienu un pÇrliecinieties:

• Vai ˙ïdes posmos un kniedïs nav redzamas plaisas.

• Vai ˙ïde nav st¥va.

• Vai kniedes un ˙ïdes posmi nav stipri nodilu‰i.

Mïs iesakÇm jums sal¥dzinÇt pÇrbaudÇmo ˙ïdi ar jaunu ˙ïdi, 
lai pÇrbaud¥tu vecÇs nodiluma pakÇpi.

Kad griezïjzobi ir nodilu‰i l¥dz 4 mm, ˙ïde ir jÇnomaina.

μïdes dzinïja zobrats

RegulÇri pÇrbaudiet dzinïjzobrata nodil‰anas pakÇpi. 
Nomainiet zobratu, ja tas ir pÇrmïr¥gi nodilis.

Sliede

RegulÇri pÇrbaudiet:

• Vai uz sliedes malas nav radu‰Çs metÇla skabargas. Ja 
nepiecie‰ams, nov¥lïjiet.

• Ja sliede ir nenormÇli nodilusi vai to uz vÇrpstas var 
pagriezt uz priek‰u un atpaka∫ par neparasti lielu gabalu. 
Nepiecie‰am¥bas gad¥jumÇ nomainiet sliedi.

• Vai sliedes gali nav nevienÇdi nodilu‰i vai stipri nodilu‰i. Ja 
vienÇ sliedes gala pusï radies iedobums, to ir rad¥jis darbs 
ar va∫¥gu ˙ïdi.

• Lai pagarinÇtu sliedes darba mÏu, katru dienu apgrieziet 
to otrÇdi.

Li-ionLi-ion

Li-ionLi-ion

!
BR±DINÅJUMS! BojÇts grie‰anas 
apr¥kojums palielina nelaimes gad¥jumu 
risku. 

Li-ionLi-ion
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MONTÅÎA
Sliedes un ˙ïdes montÇÏa

• Noskrvïjiet skrves uzgriezni un no¿emiet aizsargdeta∫u.

• Piestipriniet sliedi uz sliedes tapas. Novietojiet sliedi tÇs 
aizmugures stÇvokl¥. Novietojiet ˙ïdi uz ˙ïdes skrieme∫a 
un sliedes pïdÇs. SÇciet no sliedes virspuses.

• PÇrliecinieties, vai ˙ïdes griezïjzobi sliedes aug‰malÇ ir 
vïrsti uz priek‰u .

• Piestipriniet vÇku un ievietojiet ˙ïdes spriegotÇjtapu (A) 
sliedïs. PÇrbaudiet vai ˙ïdes virzo‰ie izci∫¿i der uz ˙ïdes 
skrieme∫a (B) un ˙ïde atrodas pareizi savÇs pïdÇs (C). 
Pievelciet sliedes uzgrieÏ¿us ar pirkstiem.

• Ar kombinïtÇs atslïgas pal¥dz¥bu nospriegojiet ˙ïdi un 
grieziet ˙ïdes spriegotÇja uzgriezni pulkste¿rÇd¥tÇja 
kust¥bas virzienÇ. μïde jÇnospriego tÇ, lai tÇ cie‰i piek∫aujas 
sliedes apak‰malai.

• μïde ir pareizi nospriegota tad, kad tÇ nenokarÇjas va∫¥gi no 
sliedes apak‰as, bet joprojÇm ir viegli pagrieÏama ar roku. 
Turiet sliedes galu uz aug‰u un, izmantojot 
uzgrieÏ¿atslïgu, pievelciet sliedes uzgriezni.

Uzliekot jaunu ˙ïdi, l¥dz tÇs piestrÇdei, regulÇri jÇpÇrbauda 
˙ïdes nospriegojums. μïdes nospriegojumu pÇrbaudiet 
regulÇri. Pareizi nospriegota ˙ïde labi zÇÆï un tai ir gar‰ darba 
mÏs.

Griezïjinstrumenta pagrie‰ana

• Atbr¥vojiet fiksÇcijas skrvi.

• Pagrieziet griezïjinstrumentu par 90° un nostipriniet to ar 
skrvi.

Zaru Ç˙a montÇÏa

Montïjiet zari¿u aizsargu ar abÇm skrvïm.

Triecienaizsarga demontÇÏa

• Demontïjiet triecienaizsargu, atskrvïjot skrves.

• Montïjiet triecienaizsargu, izmantojot skrves.

Li-ionLi-ion Li-ionLi-ion
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MONTÅÎA
Uzkabes siksnu pielÇgo‰ana

Uzkabes siksnas ir vienmïr jÇlieto, izmantojot ma‰¥nu, lai js 
varïtu nodro‰inÇt maksimÇlu kontroli pÇr to un lai samazinÇtu 
roku un muguras nogur‰anu.

• Pa¿emiet uzkabes siksnas.

• Uzkabiniet iekari uz amortizÇcijas cilpas.

• Pieregulïjiet uzkabes siksnas tÇ, lai Ç˙is ir apmïram vienÇ 
augstumÇ ar js labo gurnu.

Li-ionLi-ion
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AKUMULATORA IZMANTO·ANA
Akumulators

 DisplejÇ ir redzams akumulatora uzlÇdes l¥menis un 
akumulatora k∫mju zi¿ojumi. Akumulatora uzlÇdes l¥menis ir 
redzams piecas sekundes pïc iekÇrtas izslïg‰anas vai 
akumulatora indikatora pogas nospie‰anas.  Atgadoties 
k∫mei, uz akumulatora iedegas br¥dinÇjuma apz¥mïjums.  
Skat¥t k∫mju kodus.

Ateriju lÇdïtÇjs

Akumulatora lÇdïtÇja pieslïg‰ana

• Pieslïdziet akumulatora lÇdïtÇju atbilsto‰i spriegumam un 
frekvencei, kas norÇd¥ta uz nominÇlu plÇksn¥tes. 
Kontaktdak‰u pieslïdziet sienas kontaktligzdai. Vienreiz 
iemirgosies akumulatora lÇdïtÇja za∫Ç gaismas diode.

• Ja akumulatora temperatra pÇrsniedz 50 °C, 
akumulators netiks lÇdïts. ·ÇdÇ gad¥jumÇ akumulatora 
lÇdïtÇjs akt¥vi dzesïs akumulatoru.

Akumulatora pievieno‰ana pie lÇdïtÇja.

RegulÇri pÇrbaudiet, vai akumulatora lÇdïtÇjs un akumulators 
nav bojÇti. Skatiet ar¥ norÇd¥jumus zem rubrikas Apkope.

Pirms pirmÇs izmanto‰anas akumulators jÇuzlÇdï. PiegÇdes 
laikÇ akumulatora uzlÇde ir tikai 30%.

• Ievietojiet akumulatoru lÇdïtÇjÇ. PÇrliecinieties, vai 
akumulators ir savienots ar lÇdïtÇju.

• Kad akumulators ir savienots ar lÇdïtÇju, tajÇ deg za∫Ç 
uzlÇdes lampi¿a.

• Ja deg visas gaismas diodes, akumulators ir piln¥bÇ 
uzlÇdïts.

• Izvelciet spraudni. Nekad neraustiet strÇvas kabeli, lai to 
atvienotu no kontaktligzdas.

• Iznemiet akumulatoru no lÇdïtÇja.

Lai uzzinÇtu, kÇ uzlÇdït rezerves akumulatoru, norÇd¥jumus 
skatiet atsevi‰˙Ç rokasgrÇmatÇ.

UzlÇdes statuss

Litija jonu akumulatorus dr¥kst uzlÇdït pie jebkura akumulatora 
izlÇdes l¥me¿a. UzlÇdes procesu dr¥kst pÇrtraukt un sÇkt pie 
jebkura akumulatora izlÇdes l¥me¿a. Akumulators netiek 
bojÇts. Piln¥bÇ uzlÇdïts akumulators nezaudïs uzlÇdes 
kapacitÇti pat tad, ja pïc uzlÇdes to atstÇj lÇdïtÇjÇ.

Ja akumulatora temperatra pÇrsniedz 50 °C, akumulators 
netiks lÇdïts.

LED gaismi¿as Akumulators

Deg visas LED gaismi¿as
Piln¥bÇ uzlÇdïts (75-
100%).

Deg LED 1, LED 2, LED 3.
Akumulators ir 50%-75% 
uzlÇdïts.

Deg LED 1, LED 2.
Akumulators ir 25%-50% 
uzlÇdïts.

Deg LED 1.
Akumulators ir 0%-25% 
uzlÇdïts.

LED 1 mirgo.
Akumulators ir izlÇdïjies. 
UzlÇdïjiet akumulatoru.

!
BR±DINÅJUMS! Elektro‰oka un 
¥ssavienojuma risks. Izmantojiet 
apstiprinÇtas un nebojÇtas sienas 
kontaktligzdas. PÇrliecinieties, vai kabelis 
nav bojÇts. Ja kabelim ir bojÇjumi, 
nomainiet to.

1 2 3 4

1 2 3 4

1 2 3 4
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AKUMULATORA IZMANTO·ANA
Transports un uzglabÇ‰ana

• Uz ier¥cï iek∫autajiem litija jonu akumulatoriem attiecas 
ties¥bu aktos par b¥stamÇm precïm minïtÇs pras¥bas.

• KomerciÇlajiem transportl¥dzek∫iem, piemïram, tre‰o 
pu‰u, ekspeditoru transportl¥dzek∫iem, ir jÇievïro ¥pa‰as 
iepakojumu un mar˙ïjumu pras¥bas.

• Sagatavojot preci izst¥‰anai, ir jÇkonsultïjas ar b¥stamÇ 
materiÇla ekspertu. Ldzu, ievïrojiet ar¥ iespïjami 
detalizïtÇkus valsts likumus.

• Aptiniet ar lenti vai nosedziet atvïrtos kontaktus un 
iepakojiet akumulatoru tÇdÇ veidÇ, lai tas nevarïtu 
pÇrvietoties pa iepakojumu.

• AparÇtu var dro‰i pÇrvadÇt transportï‰anas laikÇ.

• Transportï‰anas vai glabÇ‰anas nolkos, iz¿emiet 
akumulatoru no iekÇrtas.

• Akumulatoru un lÇdïtÇju glabÇjiet sausÇ vietÇ, kur tas 
nevar sasalt.

• Lai novïrstu nelaimes gad¥jumus, iekÇrtas glabÇ‰anas laikÇ 
atvienojiet akumulatoru no iekÇrtas.

• NeglabÇjiet akumulatoru vietÇs ar statisko elektr¥bu. 
NeglabÇjiet akumulatoru metÇla kastï.

• GlabÇjiet akumulatoru vietÇ, kur temperatra ir no 5 °C 
l¥dz 25 °C. NeglabÇjiet to tie‰os saules staros.

• GlabÇjiet akumulatora lÇdïtÇju vietÇ, kur temperatra ir no 
5 °C l¥dz 45 °C. NeglabÇjiet to tie‰os saules staros.

• Pirms uzglabÇ‰anas ilgÇku laika periodu, pÇrliecinieties, vai 
akumulators ir uzlÇdïts l¥dz 30%–50% ietilp¥bas.

• Akumulatora lÇdïtÇju glabÇjiet tikai slïgtÇ un sausÇ vietÇ.

• Akumulatoru noteikti glabÇjiet atsevi‰˙i no lÇdïtÇja. 
UzglabÇjiet apr¥kojumu noslïgtÇ vietÇ, lai tas nav pieejams 
bïrniem un citÇm nepiedero‰Çm personÇm.

• Raugiet, lai pirms novieto‰anas ilgsto‰Ç uzglabÇ‰anÇ 
ma‰¥na ir labi not¥r¥ta un tai ir veikts piln¥gs serviss.

• Transportï‰anas aizsargs vienmïr ir jÇizmanto 
uzglabÇ‰anai un transportï‰anai.

Akumulatora, lÇdïtÇja un iekÇrtas 
likvidÇcija

Uz izstrÇdÇjuma vai tÇ iesai¿ojuma eso‰ie simboli norÇda, ka 
ar ‰o izstrÇdÇjumu nevar r¥koties kÇ ar mÇjtur¥bas atkritumiem. 
Tas ir jÇnodod atbilsto‰Ç pÇrstrÇdes punktÇ elektriskÇ un 
elektroniskÇ apr¥kojuma pÇrstrÇdei.

Nodro‰inot pareizu ‰Ç izstrÇdÇjuma apstrÇdi, Js varat pal¥dzït 
neitralizït potenciÇlo negat¥vo ietekmi uz dabu un cilvïkiem, 
ko pretïjÇ gad¥jumÇ var izrais¥t nepareiza atkritumu 
apsaimnieko‰ana. Lai iegtu pla‰Çku informÇciju par ‰¥ 
izstrÇdÇjuma pÇrstrÇdi, sazinieties ar savas pilsïtas 
pa‰vald¥bu, mÇjtur¥bas atkritumu dienestu vai veikalu, kur 
iegÇdÇjÇties ‰o izstrÇdÇjumu.

Gaismas dioÏu displejs UzlÇdes statuss

LED 1 mirgo.
Akumulators ir 0%-25% 
uzlÇdïts.

LED 1 deg, LED 2 mirgo.
Akumulators ir 25%-50% 
uzlÇdïts.

LED 1, LED 2 deg, LED 3 
mirgo.

Akumulators ir 50%-75% 
uzlÇdïts.

LED 1, LED 2, LED 3 deg, 
LED 4 mirgo.

Akumulators ir 75%-100% 
uzlÇdïts

LED 1, LED 2, LED 3 un LED 
4 deg.

Ja deg visas akumulatora 
LED gaismi¿as, tas ir piln¥bÇ 
uzlÇdïts. 
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IEDARBINÅ·ANA UN APSTÅDINÅ·ANA
PÇrbaude pirms iedarbinÇ‰anas

• PÇrbaudiet, vai motors nav net¥rs un saplaisÇjis. Not¥riet ar 
birsti no dzinïja zÇli un lapas.  Cimdi jÇlieto 
nepiecie‰am¥bas gad¥jumos.

• PÇrbaudiet, vai griezïjinstruments ir piln¥bÇ pievienots 
vÇrpstai.

• PÇrbaudiet vai ma‰¥na ir piln¥gi labÇ stÇvokl¥. PÇrbaudiet vai 
visas skrves un uzgrieÏ¿i ir pievilkti.

• PÇrliecinieties, vai griezïjinstruments nav bojÇts un 
iepl¥sis. Nomainiet griezïjinstrumentu, ja tas ir sa¿ïmis 
triecienu vai ir iepl¥sis.

• Nekad nelietojiet ma‰¥nu bez aizsargapr¥kojuma vai ar 
defekt¥vu aizsargapr¥kojumu.

• Pirms ma‰¥nas iedarbinÇ‰anas visiem vÇkiem ir jÇbt 
pareizi piemontïtiem un bez defektiem.

• Izmantojiet ma‰¥nu vien¥gi tam, kam tÇ paredzïta.

Pieslïdziet akumulatoru iekÇrtai.

Ja izmantojat Husqvarna BLi akumulatorus un atkar¥bÇ no ‰o 
akumulatoru ietilp¥bas, var bt at‰˙ir¥bas vïrojamas grie‰anas 
veiktspïjÇ.

PÇrbaudiet, vai akumulators ir piln¥bÇ uzlÇdïts. Lietojiet tikai 
Husqvarna oriÆinÇlo akumulatoru. Skatiet tehniskos datus.

• Ievietojiet akumulatoru iekÇrtÇ. Akumulatora ievieto‰anai 
akumulatora turïtÇjÇ jÇbt vieglai. Ja tÇ nav, akumulators 
tiek ievietots nepareizi. Atskanot klik‰˙im, akumulators 
automÇtiski nofiksïjas. PÇrbaudiet, vai akumulators 
iekÇrtÇ ir ievietots pareizi.

IedarbinÇ‰ana un apstÇdinÇ‰ana

IedarbinÇ‰ana

Ieslïdziet iekÇrtu. Nospiediet un turiet ieslïg‰anas pogu 
(vismaz vienu sekundi), kamïr iedegas za∫Ç LED gaismi¿a.

Regulïjiet Çtrumu ar spïka sprdu.

Iedarbiniet augstgriezi un darbiniet ar pilnu jaudu. Atlaidiet 
droseles vad¥bas sviru un pÇrbaudiet, vai ˙ïde apstÇjas un 
paliek nekust¥ga.

ApstÇdinÇ‰ana

Lai iekÇrtu apturïtu, atlaidiet spïka sprdu vai spïka sprda 
blo˙ïtÇju un izslïdziet iekÇrtu.

Lai akumulatoru iz¿emtu, nospiediet abas akumulatora 
atbr¥vo‰anas pogas un izvelciet akumulatoru.

Li-ionLi-ion

!
BR±DINÅJUMS! PÇrliecinieties, lai darba 
vidï neatrastos nepiedero‰i, citÇdi pastÇv 
nopietnu traumu risks. Dro‰¥bas attÇlums 
ir 15 metri.

SVAR±GI! Lai novïrstu iekÇrtas nejau‰as iedarbinÇ‰anas risku, 
vienmïr iz¿emiet akumulatoru.
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DARBA TEHNIKA
VispÇrïjas darba instrukcijas

SavE mode

Ma‰¥nai ir enerìijas taup¥‰anas funkcija (savE). ·o funkciju var 
aktivizït, nospieÏot tastatras tausti¿u savE. Ja funkcija savE 
ir aktivizïta, ma‰¥nas darb¥bas laiks tiek pagarinÇts, jo tiek 
samazinÇts zÇìa ˙ïdes Çtrums un motora jauda.

Dro‰¥bas pamatnoteikumi

1 Uzmaniet apkÇrtni:

• Lai pÇrliecinÇtos, ka tuvumÇ nav cilvïku, dz¥vnieku, vai 
priek‰metu, kas var ietekmït jsu kontroli pÇr ma‰¥nu.

• Lai nodro‰inÇtu, ka ne cilvïki, ne dz¥vnieki vai cits nenonÇk 
kontaktÇ ar grie‰anas apr¥kojumu vai atsevi‰˙iem 
priek‰metiem, ko izmet grie‰anas apr¥kojums. 

• UZMAN±BU! Nekad nelietojiet ma‰¥nu, ja nav iespïjams 
pasaukt pal¥dz¥bu nelaimes gad¥jumÇ. 

2 Nelietojiet zÇÆi sliktos laika apstÇk∫os. Piemïram biezÇ 
miglÇ, stiprÇ lietus gÇzï, stiprÇ vïjÇ, lielÇ aukstumÇ utt. 
Darbs sliktos laika apstÇk∫os ir nogurdino‰s un saist¥ts ar 
b¥stamiem riskiem, kÇ slidenu zemi, neprognozïjamu 
koku kri‰anas virzienu, utt.

3 Nekad nelietojiet iekÇrtu, ja esat noguris, slims, esat lietojis 
alkoholu vai medikamentus, kas var ietekmït redzi, 
novïrtï‰anas spïju un koordinÇciju.

4 PÇrbaudiet darba zonu. NovÇciet visus citus priek‰metus, 
piemïram, akme¿us, stikla lauskas, naglas, metÇla 
paliekas, stri˙us un citus, kas var gad¥ties ce∫Ç vai iesprst 
grie‰anas ier¥cï.

5 Raugiet, lai js varat dro‰i pÇrvietototies un stÇvït. 
Apskataties, vai jums apkÇrt nav kÇdi ‰˙ïr‰∫i, kas var 
traucït pïk‰¿u nepiecie‰am¥bu pÇrvietoties (saknes, 
akme¿i, zari, bedres, utt.). Esiet sevi‰˙i uzman¥gs, 
strÇdÇjot uz sl¥pas virsmas.

6 Esiet sevi‰˙i uzman¥gs, zÇÆïjot nospriegotus kokus. 
Nospriegots koks var atlekt atpaka∫ savÇ sÇkotnïjÇ stÇvokl¥ 
gan pirms, gan pïc tÇ pÇrzÇÆï‰anas. Ja js pats stÇvat 
nepareizi vai, ja zÇÆïjat nepareizÇ vietÇ, koks var trÇp¥t 
jums vai ma‰¥nai tÇ, ka js zaudïjat kontroli. Abi gad¥jumi 
var izrais¥t nopietnus ievainojumus.

7 StÇviet stabilÇ l¥dzsvarÇ un uz dro‰a pamata kÇjÇm.

8 Izmantojiet uzkabes siksnas, lai atvieglotu darbu ar ma‰¥nu 
un samazinÇtu tÇs svaru.

9 Ma‰¥nu vienmïr turiet ar abÇm rokÇm. Turiet ma‰¥nu sava 
˙erme¿a labajÇ sÇnu pusï.

10 Izslïdziet motoru, pirms pÇrvietojaties. Ja pÇrvietojaties 
lielÇkÇ attÇlumÇ, kÇ ar¥ transportï‰anas gad¥jumos, lietojiet 
trimera transportï‰anas aizsargapr¥kojumu. 

11 Nekad nelieciet ma‰¥nu zemï ar ieslïgtu motoru, ja js 
nevarat to paturït savÇ redzes lokÇ. 

SVAR±GI!

·ajÇ sada∫Ç izklÇst¥ti pamata dro‰¥bas pasÇkumi darbÇ ar 
augstgriezi. 

Ja nonÇkat situÇcijÇ, kur jums nav skaidrs, kÇ r¥koties 
turpmÇk, prasiet speciÇlista padomu. Sazinieties ar jsu d¥leri 
vai servisa darbn¥cu.

Izvairieties no tÇdas lieto‰anas, kurai js neuzskatÇt sevi par 
pietieko‰i kvalificïtu. 

!
BR±DINÅJUMS! Ma‰¥na var izrais¥t 
nopietnas ˙erme¿a traumas. Uzman¥gi 
izlasiet dro‰¥bas instrukciju. IemÇcieties 
pareizi lietot ma‰¥nu.

!
BR±DINÅJUMS! Grie‰anas r¥ks. 
Neaiztieciet r¥ku, vispirms neizslïdzot 
motoru.

!
BR±DINÅJUMS! Ar ‰ÇdÇm ma‰¥nÇm var 
notikt spïc¥gs sviediens uz sÇniem, ja 
sliedes gals nonÇcis kontaktÇ ar fiksïtu 
priek‰metu. To sauc par atsitienu. 
Atsitiens var bt pietiekami spïc¥gs, lai 
liktu ma‰¥nai un/vai operatoram spïji 
pagriezties jebkurÇ virzienÇ un, 
iespïjams, zaudït vad¥bu pÇr ma‰¥nu. 
Izvairieties no grie‰anas ar sliedes galu.
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DARBA TEHNIKA
Ja ma‰¥na tiek ekspluatïta temperatrÇ, kas ir zemÇka par -
10°, izstrÇdÇjums un akumulators ir jÇuzglabÇ apsildÇmÇ vietÇ 
vismaz 24 stundas pirms darba sÇk‰anas.

Celma atzaro‰ana

• Ievïrojiet ¥pa‰u piesardz¥bu darbÇ pie elektriskajiem gaisa 
vadiem. Kr¥to‰ie zari var rad¥t ¥ssavienojumu.

• Izvïlieties pareizu poz¥ciju attiec¥bÇ pret zariem tÇ, lai 
zÇÆis atrastos 90° le¿˙¥ pret zariem, ja iespïjams.

• Spïc¥gÇkus un lielÇkus zarus nozÇÆïjiet pa sekcijÇm, ‰Çdi 
bs vieglÇk kontrolït to kri‰anas vietu. øemiet vïrÇ ar¥ to, 
ka kr¥to‰i koka zari pïc nokri‰anas uz zemes var atlïkt 
lietotÇja virzienÇ.

• Nekad nezÇÆïjiet zaru izciln¥, jo tas paildzina koka 
sadz¥‰anas procesu un izraisa piepju ra‰anos!

• Grie‰anas laikÇ griezïjgalvi¿as atdures virsmu izmantojiet 
kÇ balstu. ·ÇdÇ veidÇ js izvair¥sieties no situÇcijas, kad 
grie‰anas apr¥kojums „lïkÇ” pa zaru.

• Pirms zars tiek nozÇÆïts, atzarojiet zara apak‰da∫u. ·Çdi 
tiks pasaudzïta koka miza no ieplaisÇjumiem, kas var 
izrais¥t palïninÇtu koka sadz¥‰anu un palieko‰us koka 
bojÇjumus. Griezumam nevajadzïtu bt dzi∫Çkam par 1/
3 no zara resnuma. Lai grie‰anas apr¥kojums neiesprstu, 
no¿emiet to vienmïr no zara, ˙ïdei darbojoties.

• PÇrbaudiet, vai stÇvat stabili un vai varat strÇdÇt zariem, 
akme¿iem un kokiem netraucïjot.

!
BR±DINÅJUMS! Nepiedero‰us turiet pa 
gabalu. Bïrni, dz¥vnieki un pal¥gi nedr¥kst 
atrasties tuvÇk darba vietai par 15 
metriem. Ja kÇds tuvojas, nekavïjoties 
apstÇdiniet ma‰¥nu. Nekad neizdariet 
pagriezienu ar ma‰¥nu, pirms neesat 
paskat¥jies atpaka∫, ka dro‰¥bas zonÇ 
neviens neatrodas. 

!
BR±DINÅJUMS! Nekad nestÇviet tie‰i zem 
tÇ zara, kas tiek zÇÆïts. Tas var izrais¥t 
nopietnas un dz¥v¥bai b¥stamas traumas.

!
BR±DINÅJUMS! Ievïrojiet spïkÇ eso‰os 
dro‰¥bas noteikumus, ja darbs tiek veikts 
tuvu pie elektriskajiem gaisa vadiem.

!
BR±DINÅJUMS! ·¥ ma‰¥na nav 
elektroizolïta. Ja ma‰¥na nonÇk kontaktÇ 
vai tuvumÇ ar elektropÇrvades l¥nijÇm, tas 
var novest pie nÇves gad¥jumiem vai 
nopietnÇm traumÇm. Elektr¥ba no viena 
punkta uz otru var tikt pÇrnesta ar tÇ 
saucamÇ elektriskÇ loka pal¥dz¥bu. Jo 
lielÇks spriegums, jo tÇlÇk elektriskÇ 
strÇva var tikt pÇrvad¥ta. Elektr¥ba var tikt 
pÇrvad¥ta ar¥ ar zaru un citu priek‰metu 
pal¥dz¥bu, sevi‰˙i, ja tie ir mitri. Vienmïr 
ievïrojiet vismaz 10 m attÇlumu starp 
ma‰¥nu un sprieguma pÇrvades l¥niju un/
vai priek‰metiem, kas ir kontaktÇ ar to. Ja 
jums tomïr ir jÇstrÇdÇ tuvÇk elektr¥bas 
pÇrvades l¥nijÇm nekÇ to at∫auj dro‰¥bas 
noteikumi, vienmïr sazinieties ar 
elektrot¥klu uz¿ïmumu, lai garantïtu 
sprieguma atslïg‰anu pirms js uzsÇkat 
darbu.

!
BR±DINÅJUMS! Nekad nedodiet 
akselerÇciju, ja neesat piln¥gi pÇrliecinÇts 
par grie‰anas apr¥kojumu.
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APKOPE
Inspicï‰ana un tehniskÇ apkope

Ma‰¥nas servisu un labo‰anu var veikt personas ar speciÇlu 
izgl¥t¥bu. ±pa‰i tas attiecas uz ma‰¥nas dro‰¥bas apr¥kojumu.  Ja 
ma‰¥na neatbilst zemÇk uzskait¥tÇs kontroles pras¥bÇm, jums 
ir jÇgrieÏas servisa darbn¥cÇ.  Jebkuras msu preces iegÇde 
garantï profesionÇlas labo‰anas un servisa pieejam¥bu. Ja 
pÇrdevïjs, kas jums pÇrdeva ma‰¥nu, nav msu firmas d¥leris, 
paldziet no vi¿a tuvÇkÇ specializïtÇ servisa adresi. 
Izmantojiet tikai oriÆinÇlÇs rezerves da∫as.

RegulÇri pÇrbaudiet, vai akumulatora lÇdïtÇjs un akumulators 
nav bojÇti.

μïdes piedzi¿as zobrata mai¿a

Ja nezinÇt, kÇ nomain¥t piedzi¿as zobratu, vispirms sazinieties 
ar mazumtirgotÇju, lai sa¿emtu pal¥dz¥bu.

• Demontïjiet skaidu aizsarga uzgriezni un no¿emiet 
aizsargu.

• Demontïjiet spaili, kas tur starpliku un ˙ïdes piedzi¿as 
zobratu.

• No¿emiet starpliku.

• No¿emiet ˙ïdes piedzi¿as zobratu un nomainiet to ar 
jaunu.

T¥r¥‰ana

• Pïc lieto‰anas not¥riet iekÇrtu.

• T¥riet e∫∫as tvertnes atveri ar birsti.

• T¥riet ar birsti zem skaidu aizsarga.

• Ja ma‰¥nas akumulatora savienotÇjs nav t¥rs, noslaukiet to, 
nop‰ot putek∫us un net¥rumus ar saspiestu gaisu, vai ar¥ 
izmantojiet m¥kstu birsti.

• Pirms akumulatoru ievietot lÇdïtÇjÇ, vienmïr 
pÇrliecinieties, vai akumulators un lÇdïtÇjs ir t¥rs un vai 
akumulatora un lÇdïtÇja spailes ir t¥ras un sausas.

•  Akumulatora vadotnes sliedïm ir vienmïr jabt t¥rÇm.

• Plastmasas da∫as not¥riet ar t¥ru un sausu drÇni¿u. 

!
BR±DINÅJUMS! Pirms iekÇrtas tehniskÇs 
apkopes vienmïr iz¿emiet akumulatoru.

SVAR±GI! Nekad net¥riet akumulatoru un tÇ lÇdïtÇju ar deni. 
Spïc¥gi t¥r¥‰anas l¥dzek∫i var sabojÇt plastmasas virsmas.

Li-ionLi-ion
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APKOPE
K∫mju meklï‰anas shïma

Tastatra

Problïmu novïr‰ana tiek vad¥ta ar tastatru.

Akumulatora un/vai lÇdïtÇja traucïjumu meklï‰ana uzlÇdes laikÇ.

Akumulators

Ateriju lÇdïtÇjs

Vad¥bas pults IespïjamÇs k∫mes IespïjamÇ r¥c¥ba

Mirgojo‰a za∫Ç aktivizï‰anas gaismas 
diode.

Akumulators izlÇdïjies. Akumulatora uzlÇdï‰ana

K∫das LED mirgo.

Spïka sprds un aktivï‰anas poga tiek 
nospiesti vienlaic¥gi.

Atlaidiet spïka sprdu un iekÇrta 
aktivizïsies.

PÇrslodze.
μïde iestrïgusi.

Iz¿emiet akumulatoru no ma‰¥nas. 
Atlaidiet ˙ïdi.

Temperatras novirze. πaujiet iekÇrtai atdzist.

Ma‰¥na nedarbosies.
Net¥rumi un putek∫i akumulatora 
savienotÇjos.

T¥riet ar saspiestu gaisu vai ar m¥kstu 
birsti.

K∫das LED deg ar sarkanu gaismi¿u. Apkope Sazinieties ar apkopes pÇrstÇvi.

Gaismas dioÏu displejs IespïjamÇs k∫mes IespïjamÇ darb¥ba

Mirgojo‰a za∫Ç aktivizï‰anas gaismas 
diode.

Akumulators izlÇdïjies. UzlÇdïjiet akumulatoru.

Mirgo KπÌDAS GAISMAS DIODE

Akumulators ir izlÇdïjies. UzlÇdïjiet akumulatoru.

Temperatras novirze.
Izmantojiet akumulatoru vietÇ, kur 
temperatra ir -10 °C - 40 °C.

PÇrspriegums.

PÇrbaudiet, vai t¥kla spriegums atbilst 
tam, kas norÇd¥ts uz eti˙etes, kas 
piestiprinÇta pie ma‰¥nas.

Iznemiet akumulatoru no lÇdïtÇja.

Deg KπÌDAS GAISMAS DIODE PÇrÇk liela elementu at‰˙ir¥ba (1 V). Sazinieties ar apkopes pÇrstÇvi.

Gaismas dioÏu displejs IespïjamÇs k∫mes IespïjamÇ darb¥ba

Mirgo KπÌDAS GAISMAS DIODE Temperatras novirze.
Izmantojiet akumulatora lÇdïtÇju tikai, ja 
apkÇrtïjÇ temperatra ir starp 5 un 40 
°C.

Deg KπÌDAS GAISMAS DIODE Sazinieties ar apkopes pÇrstÇvi.
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APKOPE
Apkopes grafiks

ZemÇk ir redzams ma‰¥nas apkopes pasÇkumu saraksts. LielÇkÇ da∫a no produktiem ir aprakst¥ti noda∫Ç Apkope. LietotÇjs dr¥kst 
veikt tikai tÇdus apkopes un servisa darbus, kas aprakst¥ti ‰ajÇ lieto‰anas pamÇc¥bÇ. Pla‰Çka mïroga iejauk‰anÇs ir pie∫aujama 
specializïtÇ darbn¥cÇ.

!
BR±DINÅJUMS! Pirms iekÇrtas tehniskÇs 
apkopes vienmïr iz¿emiet akumulatoru.

Apkope
Ikdienas 
apkope

Nedï∫as 
apkope

Ikmïne‰a 
apkope

Not¥riet iekÇrtas Çrpusi ar t¥ru un sausu drÇni¿u. Net¥riet ar deni. X

Rokturiem jÇbt sausiem un t¥riem no smïrvielas un e∫∫as. X

PÇrbaudiet, vai ieslïg‰anas un izslïg‰anas poga darbojas pareizi un 
nav bojÇta.

X

PÇrbaudiet, vai vad¥bas ier¥ces nav bojÇtas un ir darba kÇrt¥bÇ. X

PÇrbaudiet, vai spïka sprda blo˙ïtÇjs un spïka sprds darbojas 
pareizi no dro‰¥bas skatupunkta.

X

PÇrliecinieties, vai skaidu aizsargs nav bojÇts un iepl¥sis. Nomainiet 
aizsargu, ja tas ir sa¿ïmis triecienu vai ir iepl¥sis.

X

PÇrbaudiet, vai skrves un uzgrieÏ¿i ir piegriezti. X

PÇrbaudiet, vai akumulators nav bojÇts. X

PÇrbaudiet akumulatora uzlÇdes l¥meni. X

PÇrbaudiet, vai darbojas akumulatora atlai‰anas pogas un vai tÇs 
iekÇrtÇ var nofiksït akumulatoru.

X

PÇrbaudiet, vai akumulatora lÇdïtÇjs nav bojÇts un darbojas. X

E∫∫as tvertnes atveres t¥r¥‰ana X

PÇrbaudiet, vai visi sakabes elementi, savienojumi un kabe∫i ir neskarti 
un atbr¥voti no net¥rumiem. 

X

Skaidu aizsarga t¥r¥‰ana X

PÇrbaudiet, vai akumulatora un iekÇrtas savienojumus, kÇ ar¥ 
akumulatora un akumulatora lÇdïtÇja savienojumu.

X

PÇrbaudiet, vai griezïjinstruments nav bojÇts. Nomainiet 
griezïjinstrumentu, ja tas ir bojÇts.

Visus zÇÆa galvas apkopes un servisa darbus veic 
pilnvarots kompÇnijas Husqvarna d¥leris.

PÇrbaudiet piedzi¿as zobrata stÇvokli.
Nomainiet ˙ïdes piedzi¿as zobratu pïc aptuveni: 
100 lieto‰anas stundÇm vai ja vÇrpstÇ ir radusies 

ievïrojama br¥vkust¥ba.

Li-ionLi-ion
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TEHNISKIE DATI
Tehniskie dati

Brauk‰anas laiku un temperatru mïra bez slodzes, 3 sekunÏu ilgas darb¥bas un 15 sekunÏu ilgas tuk‰gaitas ciklÇ.

 Savai iekÇrtai lietojiet tikai Husqvarna oriÏinÇlo BLi akumulatoru.

Piez¥me. 1 Sniegtajos datos par ekvivalenta trok‰¿a spiediena l¥meni, aparÇtam ir tipiska statistiskÇ 1 dB (A) izkliede 
(standartnovirze).

Piez¥me Nr. 2: Sniegtajos datos par ekvivalentu vibrÇcijas l¥meni ir tipiska 2 m/s2 statistiskÇ izkliede (standarta novirze).

536LiP4 536LiPT5

Motors

Motora tips BLDC (bezvadu) 36V BLDC (bezvadu) 36V

RÇvïjslïdzïja Çtrums, m/s

1/4 18 18

E∫∫as tvertnes tilpums, litros/cm3 0,15 0,15

Svars

Svars bez akumulatora, kg 3,4 5

Svars ar akumulatoru, kg 4,6 6,2

BLi150

Akumulatora darb¥bas laiks

Akumulatora darb¥bas laiks, min., (l¥dz) ar aktivizïtu funkciju SavE. 60 60

BLi150

Akumulatora darb¥bas laiks, min., (l¥dz) ar aktivizïtu funkciju SavE. aptuveni 6 stundas

BLi940x

Trok‰¿a l¥me¿i

(skat¥t piez¥mi.1)

Ekvivalents ska¿as spiediena l¥menis pie lietotÇja auss, mïr¥ts atbilsto‰i 
standartiem EN ISO 22868, dB(A), min./maks.:

88 83

VibrÇcijas l¥me¿i

(skat¥t 2. piez¥mi)

Ekvivalenti vibrÇciju l¥me¿i (ahv,eq) ar rokturi, ko mïra saska¿Ç ar EN ISO 22867, 
m/s2

GarÇ vÇrpsta, priek‰ïjie/aizmugurïjie rokturi 1,0/0,9 1,0/1,2

±sÇs vÇrpstas priek‰ïjais /aizmugurïjais rokturis - 1,4/1,2

LÇdïtÇji, kas ir piemïroti norÇd¥tajiem akumulatoriem, BLi.

Ateriju lÇdïtÇjs QC330 QC80 QC80F

Elektrot¥kla spriegums, V 100-240 100-240 10-15

Frekvence, Hz 50-60 50-60 50-60

Jauda,W 330 100 95
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TEHNISKIE DATI
Sliedes un ˙ïdes kombinÇcijas

TÇlÇk norÇd¥tÇs grie‰anas ier¥ces ir apstiprinÇtas mode∫iem Husqvarna 536LiP4 un 536LiPT5. A318 ir paredzïts izmantot tikai 
mode∫os 536LiP4 un 536LiPT5.

μïdes asinÇ‰ana un ‰abloni

Garantija par atbilst¥bu EK standartiem (Attiecas vien¥gi uz Eiropu)

Husqvarna AB, SE-561 82 Husqvarna, Zviedrija, tÇlr. nr.: +46-36-146500, apliecina, ka ar akumulatoru darbinÇmais ˙ïdes 
t¥r¥‰anas zÇìis Husqvarna 536LiP4 un 536LiPT5, sÇkot ar 2016. gada sïrijas numuriem un turpmÇk (gada skaitlis, kam seko 
sïrijas numurs, ir skaidri norÇd¥ts uz datu plÇksn¥tes), atbilst PADOMES DIREKT±VAS pras¥bÇm:

   - 2006. gada 17 maijs, Direkt¥va 2006/42/EK, "par ma‰¥nu tehniku".

   - 2014. g. 26. februÇris "par elektromagnïtisko sader¥bu" 2014/30/EU.

   - 2011/65/ES (2011. gada 8 jnijs) "par daÏu b¥stamu vielu izmanto‰anas ierobeÏo‰anu".

Izmantoti sekojo‰i standarti:

EN 60745-1, EN 60335-1, EN ISO 11680-1:2011, EN 60335-2-29, EN 62133:2011

SMP Svensk Maskinprovning AB, Box 7035, SE-750 07 Uppsala, Zviedrija ir veikusi EK tipveida kontroli saska¿Ç ar ma‰¥nu 
direkt¥vas (2006/42/EG) rakstu 12, punktu 3b.

Intertek Semko AB, Box 1103, SE-164 22 Kista, Zviedrija, ir izsniedzis uz¿ïmumam Husqvarna AB br¥vprÇt¥gu apstiprinÇjumu.

Huskvarna, 2017.g. 10. janvÇr¥.

Lars Roos, Noda∫as vad¥tÇjs (Pilnvarotais Husqvarna AB pÇrstÇvis ir atbild¥gs par tehnisko dokumentÇciju.)

Sekojo‰Çs kombinÇcijas atbilst CE rekomendÇcijÇm.

Sliede ZÇÆa ˙ïde

Garums, collÇs Solis, collÇs
Sliedes platums, 
mm

Tips
Garums, dzeno‰ie 
posmi (gab.)

10 1/4 1,3 Husqvarna H00 58

12 1/4 1,3 Husqvarna H00 64
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SUTARTINIAI ÎENKLAI
Simboliai ant ∞rengino:

Originalios ‰vedi‰kos naudojimo instrukcijos vertimas.

PERSPñJIMAS! Auk‰tapjovò – pavojingas 
darbo ∞rankis. Jei neapdairiai ar neteisingai ja 
naudositòs, galite rimtai ar net mirtinai 
susiÏeisti. Todòl ypaã svarbu perskaityti ir 
suprasti ‰∞ naudotojo vadovà. Prie‰ 
naudodami ∞rengin∞, atidÏiai perskaitykite operatoriaus vadovà 
ir ∞sitikinkite, ar viskà gerai supratote.

Visada dòvòkite:

• Mvòti apsaugin∞ ‰almà ten, kur gali bti 
krentanãi˜ daikt˜

• PripaÏintas apsaugines ausines

• PripaÏintà aki˜ apsaugà

 
·is gaminys atitinka galiojanãius Europos 
(CE) reikalavimus.

 
Visada mvòkite pripaÏintas apsaugines 
pir‰tines.

 
Avòkite tvirtus guminius batus rantytu padu. 

Simboliai, esantys ant produkto ir jo pakuotòs, 
nurodo, kad ‰io produkto negalima laikyti 
komunalinòmis atliekomis. ·∞ produktà reikia 
atiduoti ∞ tinkamà perdirbimo ∞staigà. (galioja 
tik Europoje)

 
Rodykli˜ atÏymos, nurodanãios ribas 
ranken˜ tvirtinimo detalei montuoti.

Nuolatinò srovò.

 
Jokia kno dalimi nesilieskite prie ∞kaitusi˜ 
pavir‰i˜.

 
Grandinòs alyvos pripildymas.

·is ∞renginys nòra izoliuotas nuo elektros 
energijos. Jei ∞renginys lieãia ar yra arti 
∞tampos laid˜, gali kilti pavojus rimtai ar net 
lemtingai susiÏeisti. Elektros energija gali 
bti perduodama i‰ vieno ta‰ko ∞ kità taip 
vadinamu ∞tampos lanku. Kuo ∞tampa 
auk‰tesnò, tuo didesniu atstumu elektros 
energija gali bti perduodama. Elektros 
energija gali bti perduodama ir per ‰akas bei kitus daiktus, 
ypaã jei jie yra drògni. Visada bkite maÏiausiai 10 m atstumu 
tarp ∞renginio ir ∞tampos laid˜ bei/arba daikt˜, kurie lieãia juos. 
Jei darbas reikalauja dirbti maÏesniu saugiu atstumu, visada 

kontaktuokite energijà tiekianãià bendrov´, kurios uÏdavinys 
yra uÏtikrinti, kad ∞tampa bt˜ atjungta prie‰ pradedant Jums 
dirbti. Ørenginys turi didel∞ darbin∞ spindul∞. Îiròkite, kad 
dirbant ∞renginiu nei Ïmogus, nei gyvuliai neprieit˜ arãiau nei 
15 m iki js˜.

 
Plklo grandinòs sukimosi kryptis, 
vykdymo laikas / tu‰ãioji eiga.

 
Simboliai ant akumuliatoriaus ir 
(ar) akumuliatoriaus ∞kroviklio:

 
·∞ produktà reikia atiduoti ∞ 
tinkamà perdirbimo ∞staigà. 
(galioja tik Europoje)

 
Apsaugotas transformatorius

 
Økrovikl∞ naudokite ir laikykite tik viduje.

 
Dviguba izoliacija

 
Kiti ant ∞renginio pateikti simboliai (lipdukai) 
skirti specialiems kai kuri˜ rink˜ sertifikavimo 
reikalavimams.

Simboliai naudojimosi 
instrukcijoje:
Ørenginys ∞jungiamas ir i‰jungiamas, 
paspaudus ∞jungimo ir i‰jungimo mygtukà. 
Kad netyãia ne∞jungtumòte ∞renginio, 
visuomet nuimkite baterijà.

 
Visada mvòkite pripaÏintas apsaugines 
pir‰tines.

 
Btina nuolatinò prieÏira.

 
Patikrinkite vizualiai.

 
I?imkite akumuliatoriu. SVARBU! Kad 
netyãia ne∞jungtumòte ∞renginio, visuomet 
nuimkite baterijà.

Li-ionLi-ion
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SUTARTINIAI ÎENKLAI
Ant auk‰tapjovòs, akumuliatoriaus ir jo ∞kroviklio galima rasti 
‰iuos simbolius ir Ïenklus:

PRI: 100V - 240V ~ 50-60Hz 330W max.

S-561 82 Huskvarna, Sweden 

Art.No. 966 73 06-01 

/ 7A maxSEC: 36V 

Typ QC 330 
2014

WW/YY
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TURINYS
Turinys Prie‰ uÏvedant atkreipkite dòmes∞:

AtidÏiai perskaitykite naudojimosi instrukcijas.SUTARTINIAI ÎENKLAI
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naudokite apsaugines ausines.

!
PERSPñJIMAS! Be gamintojo leidimo jokiu 
bdu negalima keisti ∞renginio 
konstrukcijos. Visada naudokite 
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konstrukcijos pakeitimai bei nepritaikytos 
detalòs gali sukelti rimtus kno 
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!
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net mirtinai susiÏeisti. Todòl ypaã svarbu 
perskaityti ir suprasti ‰∞ naudotojo 
vadovà.
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ØVADAS
Gerbiamas kliente!

Sveikiname pasirinkus Husqvarna produktà! Husqvarna tradicijos prasideda 1689 metais, kai karalius Karlas XI ant Huskvarna upelio 
kranto leido pastatyti fabrikà, kuriame buvo pradòtos gaminti mu‰kietos. ·i vieta prie Huskvarna upelio buvo logi‰ka, nes upelis 
buvo naudojamas hidroenergijai gaminti ir tokiu bdu tarnavo kaip hidroelektrinò. Per tà daugiau nei 300 met˜ Husqvarna fabriko 
gyvavimo epochà buvo pagaminta begalò produkt˜ - nuo malkini˜ krosni˜ iki modernios virtuvinòs ∞rangos, siuvimo ma‰in˜, 
dviraãi˜, motocikl˜ ir t. t. 1956 m. rinkai buvo pristatyta pirmoji motorinò vejapjovò, o 1959 m. motorinis pjklas - veiklos sritys, 
kuriose Husqvarna specializuojasi ‰iandien.

Husqvarna - viena i‰ pasaulyje pirmaujanãi˜ mi‰ko ir sodo produkt˜ gamintoj˜ ‰iuo metu, kur didÏiausias prioritetas teikiamas 
kokybei ir darbinòms charakteristikoms. Verslo idòja - kurti, gaminti ir realizuoti morinius produktus mi‰ko ir sodo prieÏirai bei 
statyb˜ ir kompleks˜ pramonei. Taip pat Husqvarna siekia pirmauti ergonomikos, patogumo naudotojui, saugumo ir ekologi‰ko 
màstymo srityse, todòl buvo sukurta visa eilò subtilybi˜ siekiant tobulinti produktus ‰iose srityse.

Mes ∞sitikin´, jog Js ir tolimoje ateityje su pasitenkinimu vertinsite ms˜ produkt˜ kokyb´ bei darbines charakteristikas. Øsigij´ nors 
vienà ms˜ produktà, Jums bus suteikta profesionali remonto ir techninio aptarnavimo pagalba, jei kas nors atsitikt˜. Jei ∞rengin∞ 
pirkote ne i‰ ms˜ licencijuot˜ prekybos atstov˜, pasiteiraukite j˜, kur yra artimiausios techninio aptarnavimo dirbtuvòs.

Mes tikimòs, jog Js liksite patenkinti savo ∞renginiu, kuris i‰liks Js˜ palydovu ir tolimoje ateityje. Atsiminkite, jog ‰ios naudojimosi 
instrukcijos yra vertingas dokumentas. Laikydamiesi j˜ turinio (naudojimas, tech. aptarnavimas, prieÏira ir t. t.), Js Ïymiai 
prailginsite ∞renginio ilgaamÏi‰kumà bei jo panaudojimo vert´. Jei Js sumanysite parduoti ∞rengin∞, naujajam savininkui 
neuÏmir‰kite perduoti naudojimosi instrukcij˜.

Dòkojame, kad naudojate Husqvarna produktà!

Husqvarna AB nuolat siekia tobulinti savo produktus, pasilikdama sau teis´ keisti j˜ formà ir i‰vaizdà be i‰ankstinio ∞spòjimo.
Lithuanian – 61



KAS YRA KAS?
Kas yra kas?
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1 Pjovimo galvutò

2 Pjklo grandinòs alyvos talpa

3 Juosta

4 Juostos verÏlò

5 Stovas

6 Laikymo dirÏ˜ pakabos kabliukas

7 Klaviatra

8 Maitinimo jungiklio fiksatorius

9 Maitinimo jungiklis

10 Galinò rankena

11 Priekinò rankena

12 Lynelis

13 Akumuliatoriaus ∞kroviklis (Priedas)

14 Maitinimo ir ∞spòjamasis indikatorius (ERROR LED)

15 Baterijos nuòmimo mygtukai

16 Akumuliatorius (Priedas)

17 Øspòjamieji indikatoriai (ERROR LED)

18 Baterijos indikacinis mygtukas

19 Baterijos bklò

20 Aktyvavimo ir deaktyvavimo mygtukas

21 „SavE“ mygtukas

22 Ne‰imo dirÏas

23 4 mm ‰e‰iakampis raktas

24 Universalus verÏliaraktis

25 Operatoriaus vadovas

26 Teleskopinò funkcija

27 Atraminis kablys

28 Gabenti skirtas apsauginis elementas, juosta

29 Atatrankos apsauga
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BENDRI SAUGUMO REIKALAVIMAI
Bendrieji elektrini˜ ∞ranki˜ 
naudojimo ∞spòjimai

Prie‰ naudodami ∞rengin∞, atidÏiai perskaitykite operatoriaus 
vadovà ir ∞sitikinkite, ar viskà gerai supratote.

Ørenginys skirtas tik ‰ak˜ ir ‰akeli˜ pjovimui.

Kad netyãia ne∞jungtumòte ∞renginio, visuomet nuimkite 
baterijà.

Sauga darbo vietoje

• Darbo vieta turi bti ‰vari ir gerai ap‰viesta. 
UÏgriozdintos arba tamsios darbo vietos padidina 
nelaiming˜ atsitikim˜ galimyb´.

• Nedirbkite su elektros ∞rankiais sprogiose 
aplinkose, t.y. tokiose, kuriose yra degi˜ skysãi˜, 
duj˜ ar dulki˜. Elektros ∞rankiai kelia kibirk‰tis, kurios gali 
uÏdegti dulkes ar garus.

• Dirbant su elektros ∞rankiais vaikai ir pa‰aliniai 
Ïmonòs turi laikytis atokiau. Bla‰kymasis gali ∞takoti 
jus prarasti valdymà.

Asmeninis saugumas

• Dirbdami su ∞rankiu i‰likite budrs, stebòkite, kà 
darote ir vadovaukitòs sveika nuovoka. 
Nenaudokite elektros ∞rankio bdami pavarg´, jei 
vartojote narkotines medÏiagas, alkohol∞, vaistus. 
Net trumpiausias dòmesio nukreipimas dirbant su elektros 
∞rankiu gali sàlygoti rimtà suÏeidimà.

• Naudokite asmenines saugumo priemones. Visada 
ne‰iokite aki˜ apsaugà. Apsauginò ∞ranga, tokia kaip 
rai‰tis nuo dulki˜, neslids batai, ‰almas ar klausos 
apsaugos, naudojama tinkamomis sàlygomis sumaÏins 
asmenini˜ suÏeidim˜ rizikà.

• Saugokitòs netyãinio ∞sijungimo. Prie‰ ∞rank∞ 
jungdami prie ∞tampos ‰altinio, imdami ar ne‰dami 
pasirpinkite, kad jungiklis bt˜ I·JUNGIMO 
padòties. Laikant pir‰tà ant ne‰am˜ motorini˜ ∞ranki˜ 
jungiklio arba ∞jungus ∞tampà ∞ motorinius ∞rankius su 
jungikliu galite susiÏeisti.

• Prie‰ ∞jungdami elektros ∞rank∞ nuimkite bet kokius 
reguliavimo raktus ar verÏliarakãius. VerÏliaraktis ar 
raktas, palikti besisukanãioje elektros ∞renginio dalyje, gali 
jus suÏeisti.

• Per daug nesilenkite ∞ priek∞. Visuomet i‰laikykite 
pusiausvyrà ir stovòkite tvirtai. Tai leidÏia geriau 
suvaldyti elektros ∞rank∞ netikòtose situacijose.

• Tinkamai apsirenkite. Nedòvòkite laisv˜ drabuÏi˜ 
ar juvelyrini˜ dirbini˜. Plaukus, drabuÏius ir 
pir‰tines laikykite atokiau nuo judanãi˜ dali˜. Laisvi 
drabuÏiai, juvelyriniai dirbiniai ar ilgi plaukai gali bti ∞sukti ∞ 
judanãias dalis.

• Jei ∞renginiai naudojami dulki˜ i‰siurbimo ir 
surinkimo mechanizmuose, uÏtikrinkite, kad jie 
bt˜ tinkamai prijungti ir naudojami pagal paskirt∞. 
Dulki˜ i‰siurbimas gali sumaÏinti su jomis susijusius 
pavojus.

• Tikrasis vibracijos dydis elektrinio ∞renginio darbo metu gali 
skirtis nuo nurodytos suminòs vertòs, kadangi tai priklauso 
nuo ∞renginio naudojimo bd˜. Operatoriai turi naudoti 
atitinkamas saugos priemones, kurios pasirenkamos 
∞vertinus realias darbo sàlygas (atsiÏvelgiant ∞ visas darbo 
ciklo fazes, t.y. ∞renginio i‰jungimo (nenaudojimo) trukm´, 
darbo tu‰ãiàja eiga ir realaus pjovimo trukmes).

Elektros ∞ranki˜ naudojimas ir prieÏira

• Dirbdami per daug neapkraukite elektros ∞rankio. 
Darbui naudokite tinkamà elektros ∞rank∞. Tinkamas 
elektros ∞rankis, skirtas konkreãiam darbui, leis j∞ atlikti 
geriau, saugiau ir greiãiau.

• Nenaudokite elektros ∞rankio, jei jungiklis 
ne∞sijungia ar nei‰sijungia. Bet koks elektros ∞rankis, 
kurio negalima valdyti jungikliu yra pavojingas ir turi bti 
pataisytas.

• I‰traukite ki‰tukà i‰ maitinimo tinklo ir (arba) 
akumuliatoriaus prie‰ atlikdami bet kokius 
reguliavimus, keisdami priedus ar padòdami ∞rank∞ 
laikymui. Tokios apsaugos priemonòs sumaÏina 
atsitiktinio ∞sijungimo pavoj˜.

• Nenaudojamà ∞rank∞ laikykite atokiai nuo vaik˜ ir 
neleiskite su ∞rankiu dirbti asmenims, kurie yra su 
juo nesusipaÏin´ ar neperskait´ ‰i˜ instrukcij˜. 
Neapmokyt˜ asmen˜ rankose elektros ∞rankiai yra 
pavojingi.

• PriÏiròkite elektros ∞rankius. Patikrinkite, ar 
judanãios dalys tinkamai suderintos, 
nesusijungusios, nesulÏusios ar kaip nors kitaip 
nepaÏeistos, kas galòt˜ ∞takoti elektros ∞rankio 
veikimà. Jei ∞rankis paÏeistas, prie‰ naudojimà j∞ 
pataisykite. Dauguma nelaiming˜ atsitikim˜ ∞vyksta dòl 
netinkamai priÏirim˜ ∞ranki˜.

• Pjovimo ∞rankius i‰laikykite a‰trius ir ‰varius. 
Tinkamai priÏirimi pjovimo ∞rankiai su a‰triais pjovimo 
kra‰tais reãiau stringa ir yra lengviau valdomi.

• Elektros ∞rank∞, priedus, papildomas dalis ir t.t. 
naudokite remdamiesi ‰iomis instrukcijomis, 
atsiÏvelgdami ∞ darbo sàlygas ir atliekamus darbus. 
Naudojant ∞rank∞ kitiems darbams, nei jis yra skirtas, 
galima sukelti pavojingas situacijas.

!
PERSPñJIMAS! Perskaitykite visus 
saugumo ∞spòjimus ir instrukcijas. 
Nesilaikant perspòjim˜ ir instrukcij˜ 
galima sukelti gaisrà, gauti elektros ‰okà ir 
(arba) patirti rimtus suÏeidimus.

SVARBU!

I‰saugokite visus perspòjimus ir nurodymus ateiãiai. 
Terminas „elektros ∞rankis“ ∞spòjimuose rei‰kia js˜ elektra 
varomà (su laidu) ∞rengin∞ arba akumuliatoriaus varomà 
(belaid∞) ∞rengin∞.
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BENDRI SAUGUMO REIKALAVIMAI
Akumuliatorini˜ ∞ranki˜ naudojimas ir 

prieÏira

• Akumuliatorius kraukite tik gamintojo nurodytu 
∞krovikliu. Vienam akumuliatori˜ paketui tinkamà ∞krovikl∞ 
naudojant su kitu akumuliatori˜ paketu gali kilti gaisro 
pavojus.

• Motorinius ∞rankius naudokite tik su jiems skirtais 
akumuliatori˜ paketais. Naudojant bet kok∞ kità 
akumuliatori˜ paketà yra suÏeidimo ir gaisro pavojus.

• Nenaudojamà akumuliatori˜ paketà saugokite nuo 
gnybtus trumpai sujungti galinãi˜ metalini˜ daikt˜, 
pavyzdÏiui sàvarÏòli˜, monet˜, rakt˜, vini˜, varÏt˜ 
ir kit˜ smulki˜ metalini˜ daikt˜. Trumpai sujungus 
akumuliatoriaus gnybtus gali kilti gaisras arba galite 
nudegti.

• Naudojant nepalankiomis sàlygomis i‰ 
akumuliatoriaus gali tekòti skystis; jo nelieskite. 
Ant odos netyãia patekus∞ skyst∞ nuplaukite 
vandeniu. Jeigu skysãio pateko ∞ akis, kreipkitòs ∞ 
gydytojà. I‰ akumuliatoriaus i‰tekòj´s skystis gali 
sudirginti arba nudeginti.

Technine prieÏiura

• Elektros ∞rank∞ leiskite tvarkyti tik kvalifikuotam 
specialistui, naudokite tik identi‰kas atsargines 
dalis. Taip uÏtikrinsite ∞rankio saugumà.

Auk‰tapjovòs saugos ∞spòjimai – 

asmeninò sauga

• Naudodami auk‰tapjov´ stenkitòs laikytis atokiau 
pjklo grandinòs. Prie‰ uÏvesdami auk‰tapjov´ 
∞sitikinkite, kad pjklo grandinò prie nieko 
nesiglaudÏia. Pjaunant praradus budrumà vos vienai 
akimirkai ∞ pjklo grandin´ gali bti ∞traukti drabuÏiai ir kno 
dalys.

• Galin´ auk‰tapjovòs rankenà visada laikykite 
de‰ine ranka, o priekin´ rankenà – kairiàja. 
Auk‰tapjov´ laikyti atvirk‰ãiai draudÏiama, nes padidòja 
rizika susiÏeisti.

• Motorin∞ ∞rengin∞ laikykite suòm´ tik uÏ izoliuot˜ 
ranken˜, nes pjklo grandinò gali paliesti paslòptus 
elektros laidus ar paãio ∞renginio maitinimo laidà. 
Pjklo grandinei palietus laidà, kuriuo teka elektros srovò, 
srovò gali tekòti metalinòmis ∞renginio dalimis ir 
operatorius gaus elektros smg∞.

• Nenaudokite auk‰tapjovòs medÏiuose. Naudojant 
auk‰tapjov´ ∞silipus ∞ med∞ galima susiÏeisti.

• Dòvòkite apsauginius akinius ir apsaugines ausines. 
Be to, rekomenduojama dòvòti apsaugines galvos, 
rank˜ ir koj˜ priemones. Tinkami apsauginiai drabuÏiai 
sumaÏina suÏeidimo dòl skriejanãi˜ atplai‰˜ ar atsitiktinio 
prisilietimo pavoj˜.

• Auk‰tapjov´ naudokite tik stabiliai stovòdami ant 
tvirto, patikimo ir lygaus pagrindo. Stovint ant slidaus 
arba netvirto pagrindo, pavyzdÏiui, kopòãi˜, galima 
prarasti pusiausvyrà arba nesuvaldyti auk‰tapjovòs.

• Saugokitòs, kad pjaunat ∞sitempusias ‰akas jos 
neat‰okt˜ atgal. Perpjovus ∞sitempusios ‰akos pluo‰tà, 
at‰okusi atgal ji gali suduoti genòtojui ir (arba) i‰mu‰ti i‰ 
rank˜ auk‰tapjov´.

• Ypaã atsargiai pjaukite krmus ir jaunus medelius. 
Grandininis pjklas plonuose kamienuose gali ∞strigti ir 
at‰okti ∞ jus arba i‰versti jus i‰ koj˜.

• Auk‰tapjov´ ne‰kite uÏ priekinòs rankenos, i‰jung´ 
pjklà ir j∞ nusuk´ ∞ ‰al∞ nuo sav´s. Transportuodami 
ir saugodami auk‰tapjov´ visada uÏmaukite 
pjovimo juostos apsaugà. Tinkamai naudojant 
auk‰tapjov´ sumaÏòja rizika netyãia prisiliesti prie pjklo 
grandinòs.

• Pjklà tepkite, tempkite jo grandin´ ir keiskite 
priedus pagal naudojimo instrukcijoje apra‰ytà 
tvarkà. Netinkamai ∞tempus ar sutepus grandinin∞ pjklà 
jis gali sulÏti arba pjaunant at‰okti atgal.

• Rankenos visuomet turi bti sausos ir ‰varios 
(nei‰teptos alyva ar tepalais).  Alyvuotos rankenos yra 
slidÏios ir galite nesuvaldyti pjklo.

• Pjaukite tik medienà. Auk‰tapjovòs nenaudokite jai 
neskirtiems tikslams. PavyzdÏiui, nepjaukite 
auk‰tapjove plastiko, plyt˜ arba ne medini˜ 
statybini˜ medÏiag˜.  Auk‰tapjov´ naudojant jai 
nenumatytais tikslais gali susidaryti pavojingos situacijos.

• Pradedantiesiems pjovòjams primygtinai 
rekomenduojame pradÏioje pasimokyti pjauti ràstus, 
pasidòjus ant oÏio malkoms pjauti ar atitinkamos atramos.

Atatrankos prieÏastys ir operatoriaus 

apsauga

Pjovimo juostos galui prie ko nors prisilietus, auk‰tapjovò gali 
at‰okti arba pjaunamos ‰akos dalims susiglaudus gali ∞strigti 
pjklo grandinò. Pjklo kreipiamajai juostai prie ko nors 
prisiglaudus ji gali at‰okti link genòtojo. Pjklo grandinei ∞strigus 
ties vir‰utine pjovimo juostos dalimi, auk‰tapjovò gali stipriai 
prisispausti prie genòtojo. ·iais atvejais galite nesuvaldyti 
auk‰tapjovòs ir susiÏeisti. Nepasikliaukite vien integruotomis 
apsauginòmis genòtuvo funkcijomis. Genòtojas turòt˜ pats 
atlikti kelis veiksmus, kad pjaunant nenutikt˜ nenumatyt˜ 
atsitikim˜ ir suÏeidim˜. Pjklas at‰oka netinkamai naudojant 
∞rank∞ ir (arba) dòl netinkam˜ genòtojo veiksm˜, o to galima 
i‰vengti laikantis toliau para‰yt˜ tinkam˜ saugumo priemoni˜.

• Laikykite tvirtai suspaud´, nyk‰ãiais ir pir‰tais 
apkabin´ auk‰tapjovòs rankenà, rankenas 
laikydami abiem rankomis. Kno ir rank˜ laikysena 
turi bti parengta situacijai, jei auk‰tapjovò 
at‰okt˜. Laikantis tinkam˜ saugumo priemoni˜ at‰okimo 
jògà galima kontroliuoti. Nepaleiskite auk‰tapjovòs.

• Rank˜ netieskite ir nekelkite auk‰ãiau peãi˜. Taip 
genint pjklo galas neprisilies prie pavir‰iaus, be to, tvirãiau 
kontroliuosite auk‰tapjov´ netikòtose situacijose.

• Naudokite tik gamintojo nurodytas atsargines 
juostas ir grandines. Naudojant kitas atsargines juostas 
ir grandines galite sulauÏyti pjklà arba gali ∞vykti 
atatranka.
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• Laikykitòs gamintojo pateikt˜ grandininio pjklo 
galandymo ir techninòs prieÏiros instrukcij˜. 
SumaÏinus gylio matuoklio auk‰t∞ gali padidòti atatranka.

Asmens saugos priemonòs

APSAUGINIS ·ALMAS IR APSAUGINIS SKYDELIS

Apsaugin∞ ‰almà ten, kur gali bti krentanãi˜ daikt˜

APSAUGINñS AUSINñS

Ne‰iokite pakankamomis garso slopinimo savybòmis 
pasiÏyminãias apsaugines ausines.

AKIˆ APSAUGA

Visada ne‰iokite aki˜ apsaugà. Jei naudojamas apsauginis 
skydelis, turi bti ne‰iojami ir pripaÏinti apsauginiai akiniai. 
PripaÏinti apsauginiai akiniai yra tie, kurie atitinka ANSI Z87.1 
JAV arba EN 166 ES ‰alims standartà.

PIR·TINñS

Prireikus mvòkite pir‰tines, pvz., tvirtinant pjovimo ∞rangà.

SVARBU!

Prie‰ atlikdami technin´ ∞renginio prieÏirà visuomet 
nuimkite baterijà.

Naudojimà gali reglamentuoti nacionalinòs arba vietos 
taisyklòs. Laikykitòs nustatyt˜ taisykli˜.

Îiròkite, kad su ∞renginiu neÏaist˜ vaikai.

Ørengin∞ laikykite ten, kur jo negali pasiekti vaikai. Niekuomet 
neleiskite vaikams ar kitiems asmenims, neapmokytiems 
naudotis ∞renginiu ir / arba baterija jais naudotis ar atlikti 
technin´ prieÏirà. Vietiniai ∞statymai gali riboti leistinà 
naudotojo amÏi˜.

Niekada nenaudokite ∞renginio, kurio konstrukcija yra 
modifikuota, lyginant su gamyklos standartu.

Dòvòkite asmens saugos priemones. Îr. poskyr∞ "Asmens 
saugos priemonòs".

Dirbant ‰iuo ∞renginiu naudotojas turi Ïiròti, kad kiti Ïmonòs 
ar gyvuliai neprieit˜ arãiau nei 15 m atstumu.

Niekuomet nenaudokite ∞renginio esant blogam orui, pvz., 
rkui, lietui, dideliam ‰alãiui, puãiant stipriam vòjui ir t.t. 
Didelis kar‰tis gali paskatinti ∞renginio perkaitimà.

Niekada nenaudokite techni‰kai netvarkingo ∞renginio. 
Reguliariai atlikinòkite patikras ir vykdykite techninòs 
prieÏiros nurodymus, pateiktus ‰iame vadove. Kai kurias 
techninòs prieÏiros procedras gali atlikti tik apmokyti ir 
kvalifikuoti specialistai, Ïr. nurodymus skyriuje "Techninò 
prieÏira".

Prie‰ pjaudami atlikite bendràjà ∞renginio apÏirà, Ïr. 
prieÏiros grafikà.

!
PERSPñJIMAS! Dirbdamas ‰is ∞renginys 
sukuria elektromagnetin∞ laukà. Susidarius 
tam tikroms sàlygoms, ‰is laukas gali 
sutrikdyti aktyvi˜j˜ arba pasyvi˜j˜ 
medicinini˜ implant˜ veikimà. Siekiant 
sumaÏinti sunkaus arba mirtino suÏalojimo 
rizikà, mes rekomenduojame asmenims, 
turintiems medicinini˜ implant˜, prie‰ 
naudojant ‰∞ ∞rengin∞ pasikonsultuoti su 
savo gydytoju ir medicininio implanto 
gamintoju.

!
PERSPñJIMAS! Niekada neleiskite 
vaikams naudoti ∞rengin∞ ar bti arti jo. 
Kadangi ∞rengin∞ uÏvesti labai paprasta, 
nepriÏirimi vaikai gali lengvai tai 
padaryti. Tai rei‰kia, jog i‰kyla pavojus 
sunkiai susiÏeisti. Todòl, kai nepriÏirite 
∞renginio, visuomet nuimkite baterijà.

SVARBU!

Auk‰tapjovò – pavojingas darbo ∞rankis. Jei neapdairiai ar 
neteisingai ja naudositòs, galite rimtai ar net mirtinai 
susiÏeisti. Todòl ypaã svarbu perskaityti ir suprasti ‰∞ 
naudotojo vadovà.

Naudodami ∞rengin∞, visada dòvòkite patvirtintas asmens 
saugos priemones. Asmens saugos priemonòs nepa‰alina 
suÏeidimo rizikos, taãiau nelaimingo atsitikimo atveju 
maÏiau nukentòsite. Papra‰ykite pardavòjo i‰rinkti Jums 
tinkamiausias priemones.

!
PERSPñJIMAS! Naudojant apsaugines 
ausines, bkite atidus dòl ∞spòjam˜j˜ 
signal˜ ar gars˜. I‰jungus varikl∞, visada 
nusiimkite apsaugines ausines. 
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GUMINIAI BATAI

Avòkite stabilius ir rantytu padu aulinius batus arba batus.

KELNñS

Dòvòkite kelnes su apsauga nuo pjklo.

APRANGA

Dòvòkite i‰ stiprios medÏiagos pagamintà darbin´ aprangà ir 
venkite plevòsuojanãi˜ skvern˜, kurie gali uÏkibti ant 
krmok‰ni˜ bei ‰ak˜. Visada vilkòkite patvarias ilgas kelnes. 
Nene‰iokite papuo‰al˜, trump˜ kelni˜, ar sandal˜ ir 
nevaik‰ãiokite basomis. Îiròkite, kad plaukai nekrist˜ Ïemiau 
peãi˜.

PIRMOSIOS PAGALBOS VAISTINñLñ

Po ranka visada turòkite pirmosios pagalbos vaistinòl´.

Akumuliatorius ir akumuliatoriaus 
∞kroviklis

·iame skyriuje apra‰yta js˜ produkto akumuliatoriaus ir 
akumuliatoriaus ∞kroviklio sauga.

Su Husqvarna“ gaminiais galima naudoti tik originalius 
Husqvarna“ akumuliatorius, ∞krautinus tik naudojant original˜ 
Husqvarna QC“ akumuliatoriaus ∞krovikl∞. Akumuliatoriai turi 
koduotà programin´ ∞rangà.

 Naudokite tik originalià BLi' tipo baterijà.

Baterijos sauga

Økraunamos „Husqvarna“ baterijos, BLi, naudojamos i‰skirtinai 
belaidÏi˜ „Husqvarna“ ∞rengini˜ maitinimui. Norint i‰vengti 

suÏeidim˜ baterijos negalima naudoti kaip maitinimo ‰altinio 
kitiems ∞renginiams.

• Akumuliatori˜ naudokite aplinkoje, kurios temperatra yra 
nuo -10 °C iki 40 °C.

• Nepaveikite baterijos mikrobangomis ar auk‰tu slògiu.

• Niekuomet nevalykite akumuliatoriaus ar ∞kroviklio 
vandeniu. Îiròkite nuorodas Techninò prieÏira.

• Baterijà laikykite ten, kur jos negali pasiekti vaikai.

• Saugokite baterijà nuo lietaus ir drògmòs.

Li-ionLi-ion

!
PERSPñJIMAS! Saugokite baterijà nuo 
tiesiogini˜ saulòs spinduli˜, kar‰ãio ar 
atviros ugnies. Ømetus baterijà ∞ ugn∞ kyla 
sprogimo pavojus. Yra nudegim˜ ir / arba 
chemini˜ nudegim˜ pavojus.

!
PERSPñJIMAS! Venkite akumuliatorinòs 
rg‰ties kontakto su oda. Akumuliatorinò 
rg‰tis gali suerzinti odà, jà nudeginti, 
sukelti òsdinanãius nudegimus. Jei 
rg‰ties patekt˜ ∞ akis, j˜ netrinkite, 
taãiau apie 15 minuãi˜ gausiai skalaukite 
vandeniu. Kreipkitòs ∞ gydytojà. Netyãinio 
kontakto atveju odà turite nuplauti 
pakankamu kiekiu vandens su muilu.

!
PERSPñJIMAS! Niekuomet neprijunkite 
baterijos gnybt˜ prie rakt˜, monet˜, 
varÏt˜ ar kit˜ metal˜, nes taip sukelsite 
trumpàj∞ jungimà. Ø baterijos oro angas 
niekuomet neki‰kite joki˜ daikt˜.

Nenaudojamas baterijas reikia laikyti 
atokiau nuo metalini˜ daikt˜, pvz., vini˜, 
monet˜, papuo‰al˜. Nebandykite baterijos 
i‰montuoti ar sulauÏyti.
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Økroviklio sauga

„Husqvarna“ BLi baterijoms krauti naudokite tik „Husqvarna“ 
QC ∞kroviklius.

• Reguliariai tikrinkite, ar akumuliatoriaus ∞kroviklio 
jungiamasis laidas tvarkingas, ne∞trk´s.

• Niekuomet nene‰kite ∞kroviklio ir netraukite ki‰tuko paòm´ 
uÏ kabelio.

• Visus laidus ir jungiamuosius laidus laikykite toliau nuo 
vandens telkini˜, alyvos ir a‰tri˜ kamp˜. Bkite atids, kad 
laido neprivert˜ durys, pertvaros ar pana‰iai. Kitu atveju 
daiktai gali ∞sielektrinti. Reguliariai tikrinkite ilgintuvo 
kabelius ir juos pakeiskite, jeigu paÏeisti.

Nenaudokite:

• paÏeisto ar neveikianãio ∞kroviklio taip pat nenaudokite 
sugadinto, paÏeisto ar deformuoto akumuliatoriaus.

Ne∞kraukite:

• ne∞kraunam˜ baterij˜ ∞kroviklyje ar naudoti jas ∞renginyje.

• baterijos ∞kroviklis, skirtas ∞krauti baterijà lauke.

• akumuliatoriaus lietuje ar drògmòje.

• akumuliatoriaus tiesioginiuose saulòs spinduliuose.

Økrovikl∞ naudokite tik kai aplinkos temperatra yra nuo 5 °C iki 
45 °C. Økrovikl∞ naudokite gerai vòdinamoje, sausoje ir 
nedulkòtoje aplinkoje.

Ørenginio apsauginòs dalys

·iame skyriuje pasakojama apie ∞vairius ∞renginio saugos 
elementus, ai‰kinama, kaip jie veikia, patariama, kaip juos 
priÏiròti ir tvarkyti, jei norite, kad pjklas dirbt˜ gerai ir saugiai. 
Îr. skyri˜ Kas yra kas?, jei norite pamatyti, kur kokia detalò yra 
Js˜ ∞renginyje. 

Ørenginio tarnavimo ar eksploatacijos laikas gali sutrumpòti, o 
nelaiming˜ atsitikim˜ pavojus gali padidòti, jei ∞renginys nebus 
tinkamai priÏirimas, o aptarnavimas ir / arba remonto darbai 
nebus atliekami profesionaliai. Jei jums reikia papildomos 
informacijos, kreipkitòs ∞ artimiausias aptarnavimo dirbtuves.

Valdymo skydelis

Øsitikinkite, kad ∞renginys ∞jungtas ar i‰jungtas, paspaudÏiant ir 
palaikant (>1 sek.) maitinimo mygtukà (1). Îalia lemputò (2) 
‰vieãia arba yra i‰jungta.

!
PERSPñJIMAS! Elektros smgio ar 
trumpojo jungimo pavoj˜ sumaÏinkite 
taip:

Niekuomet neki‰kite joki˜ daikt˜ ∞ 
∞kroviklio au‰inimo angas.

Nebandykite i‰montuoti ∞kroviklio.

Niekuomet neprijunkite ∞kroviklio gnybt˜ 
prie metalini˜ daikt˜, kadangi taip 
uÏtrumpinsite akumuliatori˜.

Naudokite tik patvirtintus ir tinkamai 
veikianãius ki‰tukinius lizdus.

!
PERSPñJIMAS! Nenaudokite 
akumuliatoriaus ∞kroviklio greta 
òsdinanãi˜ ar degi˜ medÏiag˜. 
NeuÏdenkite ∞kroviklio. Atsiradus dmams 
ar gaisrui i‰traukite ∞kroviklio ki‰tukà i‰ 
maitinimo lizdo. Bukite atidus, kad nekiltu 
gaisras.

Li-ionLi-ion

SVARBU!

Ørenginio prieÏira ir taisymas reikalauja specialaus 
pasirengimo. Tai ypaã lieãia ∞renginio apsaugin´ ∞rangà. Jei 
js˜ ∞renginys neatitiks nors vieno i‰ Ïemiau pateikt˜ 
kontrolòs reikalavim˜, kreipkitòs ∞ sertifikuotà remonto 
dirbtuv´. Perkant ms˜ produktus, mes garantuojame 
profesionl˜ aptarnavimà ir prieÏirà. Jei ∞renginio pardavòjas 
neatlieka aptarnavimo, papra‰ykite jo duoti artimiausios 
remonto dirbtuvòs adresà.

!
PERSPñJIMAS! Niekada nesinaudokite 
∞renginiu, jei jo apsauginò ∞ranga yra 
netvarkinga. Jo apsauginò ∞ranga turi bti 
tikrinama ir priÏirima taip, kaip yra 
apra‰yta ‰iame skyrelyje. Jei js˜ 
∞renginys neatliks nors vieno kontrolòs 
reikalavimo, kreipkitòs ∞ remonto dir

(1)

(2)
(3)
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Mirksintis ∞spòjimo simbolis (3) ir Ïalia lemputò (2) gali rodyti, 
kad:

• negalima naudoti visos galios ir, tuo paãiu metu, ∞jungti 
∞renginio. Atleiskite maitinimo jungikl∞ ir ∞renginys 
aktyvuosis.

• ∞renginys uÏblokuotas. I‰junkite ∞rengin∞. Nuo ∞renginio 
nuimkite baterijà. Kai keliate ‰akà atitraukite auk‰tapjov´ 
nuo ∞kartos.

• Dòl sunkaus pjovimo ∞renginys yra perkrautas. Atleiskite 
maitinimo jungikl∞ ir ∞renginys aktyvuosis.

Jei ∞spòjimo simbolis (3) mirksi, tai rodo, kad ∞renginys pernelyg 
kar‰tas ir ma‰ina i‰sijungs. Kai ∞renginio temperatra gr∞Ïta ∞ 
∞prastà, jis vòl bus paruo‰tas veikti ir galòsite j∞ aktyvuoti.

Raudona ∞spòjamoji lemputò (3) rodo technin´ prieÏirà.

Maitinimo jungiklio fiksatorius

Maitinimo jungiklio fiksatoriaus konstrukcija yra tokia, kad 
netyãia nebt˜ galima aktyvuoti maitinimo jungiklio. 
Paspaudus fiksatori˜ (1) (tai ∞vyksta automati‰kai, kai js 
suspaudÏiate rankenà), ‰is leidÏia valdyti maitinimo jungikl∞ 
(2). Kai paleisite rankenà, maitinimo jungiklis ir jo fiksatorius 
gr∞‰ ∞ pradin´ padòt∞. Tai vyksta dòl dviej˜ viena nuo kitos 
nepriklausom˜ atmetam˜j˜ spyruokli˜ sistem˜.

Patikrinkite, ar maitinimo jungiklis yra uÏfiksuotas, kai 
maitinimo jungiklio fiksatorius yra savo pradinòje padòtyje.

Øspauskite maitinimo jungiklio fiksatori˜ ir patikrinkite, ar 
atleidus jis gr∞Ïta ∞ savo pradin´ padòt∞.

Patikrinkite, ar maitinimo jungiklis ir jo fiksatorius laisvai juda, 
o gr∞Ïimo spyruoklò funkcionuoja.

 Îiròkite nurodymus, pateikiamus „Øjungimo“ skyriuje. 
UÏveskite ∞rengin∞ ir leiskite veikti visa jòga. Atleiskite 
maitinimo jungikl∞ ir patikrinkite, ar pjovimo priedas sustoja ir 
daugiau nejuda.

Pjovimo ∞rangos apsauga  

Specifinei pjovimo ∞rangai visada naudokite tik 
rekomenduojamà apsaugà. Îr. skyri˜ Techniniai  duomenys.

Pjovimo ∞ranga

·iame skyrelyje apra‰oma, kaip teisingai priÏirint ir naudojant 
tinkamo modelio pjovimo ∞rangà, Js pasieksite maksimal˜ 
pjovimo na‰umà ir prailginsite pjovimo ∞rangos tarnavimo laikà.
• Naudokite tik ms˜ rekomenduojamà pjovimo 

∞rangà! 

• Grandinòs pjaunantys dantys visada turi bti gerai 
pagalàsti!  Laikykitòs ms˜ instrukcij˜ ir naudokite 
rekomenduojamà ‰ablonà. Sugadinta ar blogai 
pagalàsta grandinò padidina nelaiming˜ atsitikim˜ rizikà.

• Palaikykite nustatyto dydÏio grandinòs dant˜ 
auk‰t∞!  Laikykitòs ms˜ instrukcij˜ ir naudokite 
silomà dildòs ‰ablonà. Per dideli tarpai gali sustiprinti 
atatrankos jògà.

1

2

!
PERSPñJIMAS! Jokiomis sàlygomis 
nenaudokite pjovimo ∞rangos, jei 
ne∞rengta pripaÏinta apsauga. Îr. skyri˜ 
Techniniai duomenys. Jei sumontuota 
netinkama ar netvarkinga apsauga, gali 
bti sunki˜ suÏeidim˜ prieÏastimi. 

!
PERSPñJIMAS! ·i ma‰ina Ïinoma dòl savo 
maÏ˜ vibracini˜ apkrov˜. Ilgalaikò 
vibracija gali pakenkti silpnesnòs 
sveikatos Ïmoni˜ kraujo apytakai ir nerv˜ 
sistemai. Pajut´ somatinius negalavimo 
poÏymius, kreipkitòs ∞ gydytojà. Pirmieji 
simptomai gali bti: kno tirpimas, 
jautrumo praradimas, per‰òjimas, 
smelkimas, skausmas, sumaÏòjusi jòga ar 
silpnumas, odos spalvos ar jos struktros 
pakitimai. ·ie simptomai paprastai 
pasirodo ant pir‰t˜, rank˜ ar rie‰˜.

Li-ionLi-ion
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• Grandinò turi bti gerai ∞tempta! Nepakankamai 
∞tempta grandinò greitai gali nu‰okti, greiãiau dòvisi 
pjovimo juosta, grandinò ir varomoji ÏvaigÏdutò.

• Pjovimo ∞ranga turi bti kruop‰ãiai i‰valyta ir 
sutepta!  Nepakankamai sutepta grandinò greiãiau 
trksta, greiãiau dòvisi pjovimo juosta, grandinò ir varomoji 
ÏvaigÏdutò.

Juostos ir pjovimo grandinòs techninòs 

charakteristikos

Kai tiekiama pjovimo ∞ranga kartu su ∞renginiu susidòvi ar 
deformuojasi ir btina pakeisti, btina naudoti tik ms˜ 
rekomenduojamus juost˜ ir pjovimo grandini˜ tipus.

Juosta

• Ilgis (coliai/cm)

• Grandinòs Ïingsnis (coliais). Tarpai tarp grandinòs 
varanãi˜j˜ nareli˜ turi atitikti tarpus tarp juostos 
ÏvaigÏdutòs ir varanãiosios ÏvaigÏdutòs dant˜.

• Varanãi˜j˜ grandÏi˜ skaiãius (vnt). ·∞ skaiãi˜ apsprendÏia 
juostos ilgis, grandinòs Ïingsnis ir juostos ÏvaigÏdutòs 
dant˜ skaiãius.

• Juostos griovelio plotis (coliais, mm). Juostos griovelio 
plotis turi atitikti grandinòs varanãi˜j˜ grandÏi˜ stor∞.

• Grandinòs tepimo ir grandinòs ∞tempimo skylòs.

Pjklo grandinò

• Pjovimo grandinòs Ïingsnis (coliai). (Atstumas tarp trij˜ 
varanãi˜j˜ nareli˜ padalinta i‰ dvej˜.)

• Varanãiosios grandies storis (mm/coliai)

!
PERSPñJIMAS! Niekada nesinaudokite 
∞renginiu, jei jo apsauginò ∞ranga yra 
netvarkinga. Jo apsauginò ∞ranga turi bti 
tikrinama ir priÏirima taip, kaip yra 
apra‰yta ‰iame skyrelyje. Jei js˜ 
∞renginys neatliks nors vieno kontrolòs 
reikalavimo, kreipkitòs ∞ remonto dir

!
PERSPñJIMAS! Kad netyãia 
ne∞jungtumòte ∞renginio, visuomet 
nuimkite baterijà. Prie‰ pradòdami kà nors 
daryti su ∞renginiu, ∞sitikinkite, kad 
pjovimo priedas visi‰kai sustojo.
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• Varanãi˜j˜ grandÏi˜ skaiãius (vnt)

Grandinòs galandymas ir dant˜ auk‰ãio 

nustatymas

Bendra informacija apie pjaunanãi˜j˜ dant˜ galandymà

• Niekada nepjaukite at‰ipusia grandine. Jei grandinòs 
dantys atbuk´, teks stipriai spausti juostà prie pjaunamo 
pavir‰iaus, o darbo efektyvumas liks Ïemas. Jei grandinò 
labai stipriai at‰ipusi, ji apskritai nepjaus. Tik brÏins med∞.

• Gerai pagalàsta grandinò lengvai skrodÏia med∞, 
paskleisdama ilgas ir stambias droÏles.

• Pjaunanti grandinòs dalis vadinasi pjaunanti grandis, o jà 
sudaro pjaunantis dantis (A) ir ribotuvas (B). Pjovimo gyl∞ 
apsprendÏia ‰i˜ dviej˜ dali˜ auk‰ãio skirtumas.

• Galandant pjaunant∞j∞ dant∞, reikia atkreipti dòmes∞ ∞ keturis 
matmenis.

   - Galandymo kampo

   - Pjovimo kampo

   - Dildòs padòties

   - Apskritos dildòs storio

Be atitinkam˜ ∞ranki˜ labai sunku gerai pagalàsti grandin´. Mes 
silome naudoti galàstuvo ‰ablonà. Jis leis maksimaliai 
sumaÏinti atatrankos pavoj˜ ir pasiekti didÏiausià darbo 
efektyvumà.

Pjaunanãi˜ dant˜ galandymas

Galandant pjaunant∞j∞ dant∞, reikia apvalios dildòs ir galandimo 
‰ablono.

• Patikrinkite, ar grandinò gerai ∞tempta. Laisvà grandin´ 
sunku gerai pagalàsti.

• Galàskite visada i‰ pjaunanãiojo danties vidinòs pusòs. 
Traukiant dild´ atgal, jos nespauskite. Pirmiausiai galàskite 

!
PERSPñJIMAS! Blogai pagalàsta grandinò 
padidina atatrankos pavoj˜!

Li-ionLi-ion

A B !
PERSPñJIMAS! Galandimo instrukcij˜ 
nesilaikymas Ïymiai padidina pjklo 
grandinòs atatrankos smgio pavoj˜.

Li-ionLi-ion
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BENDRI SAUGUMO REIKALAVIMAI
visus dantis i‰ vienos juostos pusòs. Paskui apsukite ir 
galàskite likusius dantis i‰ kitos pusòs.

• Visus dantis stenkitòs galàsti vienodai. Kai pjaunanãi˜ 
dant˜ ilgis sumaÏòja iki 4 mm (5/32"), grandinò laikoma 
susidòvòjusia ir turi bti pakeista.

Bendri patarimai dòl ribotuv˜ auk‰ãio nustatymo

• Galandant pjaunanãius dantis, automati‰kai maÏòja 
ribotuvo tarpelis (pjovimo gylis). Kad grandinò gerai pjaut˜, 
reikia sumaÏinti ribotuvo auk‰t∞ iki rekomenduojamo lygio.

• Efektyviai atatrankà maÏinanãios grandinòs pjaunanãi˜ 
dant˜ ribotuvo priekinis kra‰tas yra pusapvalis. MaÏinant 
ribotuvo auk‰t∞, labai svarbu i‰laikyti originalià jo formà.

• Mes silome naudoti ribotuvo ‰ablonà, jei norite teisingai 
nustatyti ribotuvo auk‰t∞ ir i‰laikyti jo priekinio kra‰to 
formà.

Ribotuv˜ auk‰ãio nustatymas

• Prie‰ tikrindami ribotuv˜ auk‰t∞, gerai pagalàskite 
pjaunanãius dantis.

Patariame ribotuv˜ auk‰t∞ tikrinti ir taisyti kas treãià 
grandinòs galandymà. PASTABA! ·i rekomendacija galioja 
su sàlyga, kad js per daug intensyviai nemaÏinsite 
pjaunanãi˜ dant˜ ilgio.

• Ribotuv˜ auk‰ãiui taisyti reikalinga plok‰ãia dildò ir 
specialus ‰ablonas.

• ·ablonà uÏdòkite ant pjaunanãio danties ribotuvo.

• UÏdòkite plok‰ãià dild´ ant tos ribotuvo dalies, kuri i‰siki‰a 
vir‰ ‰ablono ir nugalàskite i‰siki‰imà. Auk‰tis bus geras 
tuomet, kai galàsdami nejausite pasiprie‰inimo.

Grandinòs ∞tempimas

• Kuo ilgiau naudosite grandin´, tuo labiau ji ilgòs. Todòl 
btina nuolat patempti atsipalaidavusià grandin´.

• Patikrinkite grandinòs ∞tempimà kiekvienà kartà, kai 
uÏpilate degalus. PASTABA! Kol grandinò nauja, ji turi 
prasitampyti, todòl naudojimo pradÏioje ∞tempimà 
tikrinkite dar daÏniau.

• Øtempkite grandin´ kiek galite stipriau, kol galòsite pasukti 
jà rankomis aplink juostà.

!
PERSPñJIMAS! Per didelis tarpelis 
padidina atatrankos pavoj˜!

min 4 mm
(0,16”)

!
PERSPñJIMAS! Atsipalaidavusi grandinò 
gali lengvai nukristi ir sunkiai ar net 
lemtingai suÏeisti.
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BENDRI SAUGUMO REIKALAVIMAI
   - Atlaisvinkite juostos verÏl´.

   - Universaliu raktu ∞tempkite grandin´ ir grandinòs 
reguliavimo varÏtà sukite pagal laikrodÏio rodykl´. Grandin´ 
tempkite tol, kol ji standÏiai priglus prie pjovimo juostos 
apaãios.

   - Kombinuotu verÏliarakãiu priverÏkite juostos verÏl´. 
Patikrinkite, ar galima rankiniu bdu grandin´ lengvai pasukti.

Pjovimo ∞rangos tepimas

Pjklo grandinòs alyva

• Grandinòs alyva turi gerai prilipti prie pjovimo grandinòs ir 
taip pat turi bti pakankamai skysta, nesvarbu ar lauke yra 
‰ilta vasara, ar ‰alta Ïiema.

• Mes, grandinini˜ pjkl˜ gamintojai, esame sukr´ 
optimalià alyvà pjovimo grandinòms, kurios pagrindà 
sudaro augaliniai riebalai, todòl ji yra biologi‰kai 
suskaidoma. Rekomenduojame naudoti ms˜ alyvà, jei 
norite maksimaliai prailginti pjovimo grandinòs ek

• Jei negalite ∞sigyti ms˜ rekomenduojamos alyvos, 
naudokite ∞prastin´ grandinòms skirtà alyvà.

• Ten, kur negalima gauti specialiai pjkl˜ grandinòms 
skirtos alyvos, galite naudoti pavar˜ dòÏòms skirtà alyvà 
EP 90.

• Niekada nenaudokite atidirbusios alyvos!  Ji yra 
kanksminga jums patiems, ∞renginiui ir aplinkai.

Tepimo alyvos uÏpylimas

Øpilkite alyvos kartà per valandà arba kai nusòda 
akumuliatorius.

Grandinòs tepimo tikrinimas

• Patikrinkite grandinòs tepimà kiekvienà kartà, kai pripilate 
degal˜ ∞ bakà. Pjklo juostos vir‰n´ nukreipkite ∞ ‰vies˜ 
pavir‰i˜, nutolus∞ nuo jos apie 20 cm (8 coliai). Po minutòs 
darbo 3/4 greiãiu ant ‰viesaus pavir‰iaus turite ai‰kiai 
matyti alyvos paliktà linijà.

Priemonòs, jei neveikia tepimo sistema:

• Patikrinkite, ar nòra uÏsiki‰´ alyvos kanalai juostoje. Jei 
reikia, juos i‰valykite.

• Patikrinkite, ar reduktoriaus korpuso tepimo kanalas yra 
‰varus. Jei reikia, i‰valykite.

• Patikrinkite, ar juostos ÏvaigÏdutò lengvai sukasi. Jei 
pjovimo juostos tepimas neveikia patikrinus auk‰ãiau 
nurodytus kontrolinius ta‰kus, btina kreiptis ∞ techninio 
aptarnavimo dirbtuves.

!
PERSPñJIMAS! Dòl blogo pjovimo ∞rangos 
tepimo grandinò gali trkti ir sunkiai ar net 
lemtingai suÏeisti.
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Pjovimo ∞rangos nusidòvòjimo tikrinimas

Pjklo grandinò

Kiekvienà dienà apÏiròkite grandin´ ir ∞sitikinkite, ar:

• nòra ∞trkusios jos kniedòs ir nareliai.

• ji yra standi.

• nòra susidòvòjusios kniedòs ir grandys.

Patariame palyginti naudojamà grandin´ su nauja, kas 
palengvins nustatyti, kiek grandinò yra nusidòvòjusi.

Kai pjaunantys dantys tampa trumpesni nei 4 mm, grandin´ 
reikia keisti.

Grandinòs varomoji ÏvaigÏdutò

Nuolat tikrinkite ‰i˜ grandin´ sukanãi˜ ÏvaigÏduãi˜ 
nusidòvòjimà. Pakeiskite jas, jei jos yra nusidòvòjusios.

Juosta

Nuolat tikrinkite:

• Ar ant juostos briaun˜ nòra uÏvart˜. Jei pastebòsite 
nelygumus, pa‰alinkite juos dilde.

• Jei pjovimo juosta ne∞prastai susidòvòjusi arba ne∞prastai 
ant veleno sukinòjasi pirmyn ir atgal. Jei reikia, pakeiskite 
juostà.

• Jei i‰linkusi ir nusidòvòjusi juostos vir‰nò. Jei vienoje 
juostos pusòje pastebòsite susidarius∞ ∞dubimà, Ïinokite, 
kad tai daÏniausiai atsitinka dòl blogai ∞temptos grandinòs. 

• Juosta ilgiau tarnaus, jei kiekvienà dienà jà apversite.

Li-ionLi-ion
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!
PERSPñJIMAS! Netvarkinga pjovimo 
∞ranga padidina nelaiming˜ atsitikim˜ 
pavoj˜.
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SURINKIMAS
Pjovimo juostos ir grandinòs 
surinkimas

• Atsukite juostos verÏl´ ir nuimkite apsaugin∞ gaubtà.

• Juostà pritvirtinkite varÏtu. Juostà atitraukite ∞ galin´ 
padòt∞. Grandin´ padòkite ant pagrindinòs ÏvaigÏdutòs ir 
∞statykite ∞ juostos griovel∞. Pradòkite nuo juostos vir‰utinòs 
pusòs.

• Patikrinkite, ar pjaunanãi˜j˜ grandÏi˜ briaunos vir‰utinòje 
juostos pusòje yra nukreiptos ∞ priek∞.

• Pritvirtinkite gaubtel∞ ir ∞taikykite grandinòs ∞tempimo kai‰t∞ 
(A) ∞ juostos i‰pjovà. Patikrinkite, ar grandinòs varantieji 
nareliai tinka grandinòs pagrindinei ÏvaigÏdutei (B), o 
grandinò teisingai guli juostos griovelyje (C). Juostos 
verÏl´ priverÏkite pir‰tais.

• Universaliu raktu ∞tempkite grandin´ ir grandinòs 
reguliavimo varÏtà sukite pagal laikrodÏio rodykl´. 
Grandin´ tempkite tol, kol ji standÏiai priglus prie pjovimo 
juostos apaãios.

• Grandinò yra teisingai ∞tempta tuomet, kai ji yra standÏiai 
prigludusi prie apatinòs pjovimo juostos briaunos, taãiau 
js jà galite nesunkiai pasukti rankomis. Prilaikydami 
juostos vir‰n´, universaliu raktu priverÏkite juostos verÏl´.

Jei naudojate naujà grandin´, kuo daÏniau tikrinkite grandinòs 
∞tempimà, kol ‰i prasitampys. Tai darykite reguliariai. Teisingai 
∞tempta grandinò gerai pjauna ir ilgai tarnauja.

Pjovimo galvutòs pasukimas

• Atlaisvinkite fiksuojamàj∞ varÏtà.

• Pasukite pjovimo galvut´ 90 ° ir pritvirtinkite jà varÏtu.

Atraminio kablio montavimas

Dviem varÏtais pritvirtinkite apsaugà nuo ‰akeli˜.

Li-ionLi-ion
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Apsaugos nuo elektros smgio 
nuòmimas

• Nuimkite apsaugà nuo elektros smgio atsuk´ varÏtus

• Pritvirtinkite apsaugà nuo elektros smgio naudodami 
varÏtus.

Laikymo dirÏ˜ reguliavimas

Laikymo dirÏus visada naudokite kartu su ∞renginiu, kad bt˜ 
pasiekta maksimali ∞renginio kontrolò ir iki minimumo 
sumaÏintas rank˜ ir nugaros nuovargis.

• UÏsidòkite laikymo dirÏus.

• UÏkabinkite laikymo dirÏà ant pakabos kilpos.

• Laikymo dirÏ˜ ilg∞ sureguliuokite taip, kad pakabos 
kabliukas bt˜ tame paãiame auk‰tyje kaip Js˜ de‰inysis 
klubas.

Li-ionLi-ion
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Akumuliatorius

 Ekrane pateikiama baterijos talpa ir galimos problemos su 
baterija. Baterijos talpa rodoma 5 sekundes po ∞renginio 
i‰jungimo arba po baterijos mygtuko paspaudimo. Baterijos 
∞spòjimo simbolis uÏsidega, kai ∞vyksta klaida. Îr. gedim˜ 
kodus.

Akumuliatoriaus ∞kroviklis

Prijunkite ∞krovikl∞

• Prijunkite ∞krovikl∞ prie informacinòje plok‰telòje nurodytos 
∞tampos ir daÏnio maitinimo ‰altinio. Øki‰kite ki‰tukà ∞ 
ki‰tukin∞ lizdà. Økroviklio LED indikatorius sumirksòs Ïaliai.

• Akumuliatorius nesikraus, jei jo temperatra vir‰ys 50 °C. 
Tokiu atveju ∞kroviklis vòsins akumuliatori˜.

Prijunkite akumuliatori˜ prie ∞kroviklio.

Reguliariai tikrinkite, ar ∞kroviklis ir baterija sveiki. Îiròkite 
nuorodas Techninò prieÏira.

Akumuliatorius turi bti ∞krautas prie‰ pirmàj∞ naudojimà. 
Pristatomas akumuliatorius yra pakrautas tik 30 %.

• Akumuliatori˜ ∞statykite ∞ ∞krovikl∞. Øsitikinkite, kad 
akumuliatorius prijungtas prie ∞kroviklio.

• Prijungus akumuliatori˜ prie ∞kroviklio, ∞kroviklyje turi 
uÏsidegti Ïalia lemputò.

• UÏsidegus visiems LED indikatoriams, akumuliatorius yra 
visi‰kai pakrautas.

• I‰traukite kai‰t∞. Noròdami i‰traukti ki‰tukà i‰ lizdo, 
niekuomet netampykite maitinimo laido.

• I‰ ∞kroviklio i‰imkite akumuliatori˜.

Nurodymai, kaip ∞krauti baterijà kuprinòje, pateikti atskiroje 
naudotojo instrukcijoje.

Økrovimo bsena

Liãio jon˜ akumuliatorius galima krauti nepaisant j˜ ∞krovimo 
lygio. Økrovimo procesà galima nutraukti arba pradòti nepaisant 
akumuliatoriaus ∞krovimo lygio. Baterija nepaÏeista. Visi‰kai 
∞krauta baterija nepraras savo krvio, net jà palikus ∞kroviklyje.

Akumuliatorius nesikraus, jei jo temperatra vir‰ys 50 °C.

·viesos diodai Baterija

·vieãia visi diodai
Visi‰kai ∞krauta (75 – 100 
%).

·vieãia 1, 2 ir 3 diodai.
Baterija 50 % – 75 % 
∞krauta.

·vieãia 1, 2 diodai.
Baterija 25 % – 50 % 
∞krauta.

·vieãia 1 diodas. Baterija 0 % – 25 % ∞krauta.

Mirksi 1 diodas.
Baterija tu‰ãia. Økraukite 
baterijà.

!
PERSPñJIMAS! Elektros smgio ir 
trumpojo jungimo pavojus. Naudokite tik 
patvirtintus ir tinkamai veikianãius 
ki‰tukinius lizdus. Øsitikinkite, kad kabelis 
nepaÏeistas. Jei kabelis atrodo paÏeistas, 
j∞ pakeiskite.

1 2 3 4

LED ekranas Økrovimo bsena

Mirksi 1 diodas. Baterija 0 % – 25 % ∞krauta.

1 diodas mirksi, 2 ‰vieãia.
Baterija 25 % – 50 % 
∞krauta.

1, 2 diodas ‰vieãia, 3 mirksi.
Baterija 50 % – 75 % 
∞krauta.

1, 2, 3 diodai ‰vieãia, 4 
mirksi.

Baterija yra 75 % – 100 % 
∞krauta

1, 2, 3, 4 diodai ‰vieãia.
Kai ant baterijos uÏsidega 
visi diodai, ji yra ∞krauta. 

1 2 3 4

1 2 3 4
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Gabenimas ir laikymas

• Ødòtiems liãio jon˜ akumuliatoriams galioja pavojing˜ 
preki˜ teisòs akt˜ reikalavimai.

• Jeigu krovinys gabenamas komercine treãiosios ‰alies ar 
tarpininko transporto priemone, btina laikytis speciali˜ 
reikalavim˜ dòl pakavimo ir Ïymòjimo.

• Prie‰ i‰siunãiant krovin∞ reikia pasitarti su specialistu 
pavojing˜ medÏiag˜ gabenimo klausimais. Taip pat btina 
laikytis galimai i‰samesni˜ nacionalini˜ teisòs akt˜ 
reikalavim˜.

• Paslòpkite arba priklijuokite atvirus kontaktus lipnia 
juostele ir supakuokite baterijà taip, kad ji pakuotòje 
nejudòt˜.

• Gabendami ∞rengin∞ pritvirtinkite.

• Sandòliavimo ar transportavimo metu visuomet nuimkite 
baterijà.

• Akumuliatori˜ ir ∞krovikl∞ laikykite sausoje, nedrògnoje ir 
‰iltoje patalpoje.

• Noròdami i‰vengti nelaiming˜ atsitikim˜ ∞sitikinkite, kad 
sandòliavimo metu baterija prie ∞renginio neprijungta.

• Nelaikykite baterijos tokiose vietose, kur gali susidaryti 
statiniai krviai. Niekuomet nelaikykite baterijos metalinòje 
dòÏòje.

• Akumuliatori˜ laikykite 5–25 °C temperatroje ir niekada 
nelaikykite tiesioginiuose saulòs spinduliuose.

• Akumuliatoriaus ∞krovikl∞ laikykite 5–45 °C temperatroje 
ir niekada nelaikykite tiesioginiuose saulòs spinduliuose.

• Prie‰ palikdami ilgesniam laikui, ∞sitikinkite, kad 
akumuliatorius ∞krautas iki 30–50 %.

• Økrovikl∞ laikykite tik sausoje aplinkoje.

• Akumuliatori˜ laikykite atskirai nuo ∞kroviklio. Ørangà 
laikykite rakinamoje patalpoje, kad prie jos negalòt˜ prieiti 
vaikai ir pa‰aliniai asmenys.

• Jei ∞renginiu nesiruo‰iate naudotis ilgesn∞ laiko tarpà, 
uÏtikrinkite, kad jis bt˜ gerai i‰valytas ir jam atliktas pilnas 
aptarnavimas.

• Saugant ir gabenant visada privaloma naudoti gabenimo 
apsaugà.

I‰meskite akumuliatori˜, ∞krovikl∞ ir 
ma‰inà.

Simboliai, esantys ant produkto ir jo pakuotòs, nurodo, kad ‰io 
produkto negalima laikyti komunalinòmis atliekomis. Jis turi 
bti atiduotas atitinkamai perdirbimo ∞monei, kuri i‰montuot˜ 
elektros ∞rangà ir elektronikos komponentus.

Jei produktas bus i‰mestas tinkamai, tai padòs i‰vengti 
neigiamos ∞takos aplinkai ir Ïmonòms. Dòl i‰samesnòs 
informacijos apie produkto i‰metimà susisiekite su savo 
savivaldybe, komunalini˜ atliek˜ i‰veÏimo bendrove arba 
parduotuve, i‰ kurios produktà pirkote.

Li-ionLi-ion
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ØJUNGIMAS IR I·JUNGIMAS
Patikrinimas prie‰ uÏvedant

• Patikrinkite, ar variklis ‰varus ir jame nòra ∞trki˜. Nuo 
variklio ‰epeãiu nuvalykite Ïoles ir lapus.  Prireikus 
mvòkite pir‰tines.

• Patikrinkite, ar pjovimo galvutò iki galo pritvirtinta prie 
veleno.

• Patikrinkite ∞rengin∞, ar jis yra gerame stovyje. Patikrinkite, 
ar visos verÏlòs ir varÏtai yra priverÏti.

• Øsitikinkite, ar pjovimo galvutò nepaÏeista ir ne∞trkusi. 
Pakeiskite pjovimo galvut´, jei ji paÏeista arba ∞trkusi.

• Niekada nenaudokite ∞renginio be apsauginio skydo ar su 
netvarkinga apsauga.

• Prie‰ uÏvedant ∞rengin∞ visi dangteliai turi bti teisingai 
pritvirtinti ir nedeformuoti.

• Ørengin∞ naudokite tik tiems tikslams, kuriems jis yra 
skirtas.

Prie ∞renginio prijunkite baterijà.

Kai naudojate Husqvarna“ BLi akumuliatorius, atsiÏvelgiant ∞ 
akumuliatoriaus talpà, gali bti pjovimo na‰umo skirtum˜.

Naudokite visi‰kai ∞krautà baterijà. Naudokite tik originalià 
„Husqvarna“ baterijà. Îr. techninius duomenis

• Ø ∞rengin∞ ∞statykite baterijà. Baterija turi lengvai ∞slysti ∞ 
∞renginio laikikl∞. Jei baterija lengvai ne∞slysta, jà dedate 
netinkamai. Kai i‰girsite spragtelòjimà, baterija bus 
uÏfiksuota. Øsitikinkite, kad baterija ∞statyta teisingai.

Øjungimas ir i‰jungimas

UÏvedimas

Øjunkite ∞rengin∞. Paspauskite ir palaikykite ∞jungimo mygtukà 
(> 1 sek.), kol uÏsidegs Ïalias diodas.

Maitinimo jungikliu valdykite greit∞.

Paleiskite auk‰tapjov´ visa eiga. Atlaisvinkite droselio valdikl∞ ir 
patikrinkite, ar grandinò stabdoma ir visi‰kai sustoja.

I‰jungimas

Ørengin∞ sustabdykite atleisdami maitinimo jungikl∞ arba 
maitinimo jungiklio fiksatori˜ ir i‰jungdami ∞rengin∞.

Paspaud´ du atleidimo mygtukus ir patrauk´ uÏ baterijos jà 
i‰imsite.

Li-ionLi-ion

!
PERSPñJIMAS! Stebòkite, kad pa‰aliniai 
asmenys nepatekt˜ ∞ darbo zonà, nes 
atsiras sunki˜ suÏeidim˜ pavojus. Saugus 
atstumas yra 15 m. 

SVARBU! Kad netyãia ne∞jungtumòte ∞renginio, visuomet 
nuimkite baterijà.
78 – Lithuanian



PAGRINDINIAI DARBO
Bendrosios darbo instrukcijos

SavE mode

Ørenginyje yra energijos taupymo funkcija (savE“) ·i funkcija 
suaktyvinama paspaudus klaviatros mygtukà savE“. 
Suaktyvinus funkcijà savE“ ∞renginio veikimo laikas pailgòja, 
nes sumaÏòja pjovimo grandinòs greitis ir variklio na‰umas.

Esminòs saugumo taisyklòs

1 Apsidairykite aplink:

• Ar ‰alia nòra Ïmoni˜, gyvuli˜ ar kt., kas galòt˜ trukdyti js˜ 
darbui ‰iuo ∞renginiu.

• Øsitikinkite, ar ∞renginio pjovimo ∞ranga ir nuo pjovimo 
∞rangos lekianãios skiedros nesuÏeis kit˜ Ïmoni˜, gyvuli˜ 
ar kit˜.

• PASTABA! Niekada nenaudokite ∞renginio, jei nelaimòs 
atveju nebt˜ kaip i‰kviesti pagalbà.

2 Nenaudokite gaminio blogu oru. PavyzdÏiui, esant tir‰tam 
rkui, smarkiai lyjant, puãiant stipriam vòjui, per didelius 
‰alãius ir t. t. Darbas per ‰alãius vargina, be to, daÏnai 
padidina rizikos faktorius, pvz., apledòjusi Ïemò, 
nenuspòjama medÏio kritimo kryptis ir pan.

3 Nenaudokite ma‰inos, jei esate pavarg´s, sergate, esate 
vartoj´s alkoholio, ar vartojate kitas medÏiagas ar vaistus, 
veikianãius regòjimà, suvokimà ar koordinacijà.

4 Patikrinkite darbo vietà. Pa‰alinkite visus palaidus daiktus, 
pavyzdÏiui, akmenis, stiklo ‰ukes, vinis, plienin´ vielà, 
virvòs galiukus ir pan., kurie gali bti i‰metami arba ∞sipinti 
∞ pjovimo ∞rangà.

5 ApÏiròkite, ar js˜ darbo vietoje nòra kliãi˜. PavyzdÏiui, 
i‰siki‰usi˜ ‰akn˜, akmen˜, ‰ak˜, griovi˜, jei kartais tekt˜ 
greitai pasitraukti. Labai atsargiai dirbkite ant staãi˜ ‰lait˜.

6 Ypaã atsargus bkite pjaunant ∞sitempusius medÏius. 
Øtemptas medis gali netikòtai sugr∞Ïti ∞ pirmin´ padòt∞ prie‰ 
ar po pjovimo. Jei Js stovòsite i‰ neteisingos pusòs ir 
netinkamai parinksite pjovimo vietà, at‰okdamas medis 
gali kliudyti Jus ar ∞rengin∞ taip, kad Js neteksite 
pusiausvyros. Abiem atvejais galite sunkiai susiÏeisti.

7 Tvirtai laikykite pusiausvyrà ir tvirtai remkitòs ∞ Ïem´ 
kojomis.

8 Naudokite laikymo dirÏus, kad bt˜ lengviau valdyti 
∞rengin∞ bei sumaÏint˜ jo svor∞.

9 Ørengin∞ visada laikykite abejomis rankomis. Ørengin∞ 
laikykite de‰inòje kno pusòje.

10 Perne‰ant ∞ kità darbo vietà, variklis turi bti i‰jungtas. Jei 
perne‰ate tolòliau ar transportuojate, pritvirtinkite 
apsaugin∞ dòklà.

11 Nei‰jung´ variklio niekada nedòkite ∞renginio ant Ïemòs, jei 
Js jo nematote.

SVARBU!

·iame skyrelyje apra‰omos pagrindinòs saugos priemonòs 
dirbant auk‰tapjove.

Jei tam tikroje situacijoje neÏinosite kaip pasielgti, 
pasiklauskite spacialisto. Kreipkitòs ∞ pardavòjà ar 
aptarnavimo dirbtuves.

Nedirbkite darbo, kurio nemokate ar jauãiatòs nepakankamai 
kvalifikuotas.

!
PERSPñJIMAS! Ørenginys gali rimtai 
suÏeisti. AtidÏiai perskaitykite saugumo 
instrukcijas. I‰mokite naudoti ∞rengin∞.

!
PERSPñJIMAS! Pjaunantieji ∞rankiai. 
Nei‰jung´ variklio, nelieskite ∞ranki˜.

!
PERSPñJIMAS! Kai pjovimo juostos galas 
palieãia nejudant∞ objektà, ∞renginys gali 
bti stipriai atmestas ‰alin. Tai vadinamoji 
atatranka. Atatranka gali bti tokia stipri, 
kad nustumt˜ ∞rengin∞ ir (arba) operatori˜ 
bet kuria kryptimi, ir operatorius gali 
∞renginio nesuvaldyti. Nepjaukite pjovimo 
juostos galu.
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PAGRINDINIAI DARBO
Jei ∞renginys turi bti naudojamas Ïemesnòje nei  -10 ° 
temperatroje, prie‰ pradedant darbà produktas ir 
akumuliatorius turi bti laikomas ‰ildomoje patalpoje bent 24 
valandas.

Kamien˜ genòjimas

• Bkite labai atsargs dirbdami arti kabanãi˜ elektros laid˜. 
Krentanãios ‰akos gali sukelti trumpà sujungimà.

• Suraskite tinkamà padòt∞ santykyje su ‰aka, kad pjvis, jei 
tai ∞manoma, bt˜ statmenas ‰akai.

• Stambias ‰akas pjaukite dalimis, kad bt˜ lengviau 
kontroliuoti j˜ kritimo vietà. Taip pat atkreipkite dòmes∞, 
kad krentanãios ‰akos gali at‰okti nuo Ïemòs ir kliudyti 
operatori˜.

• Niekada nepjaukite per sustoròjimà ties ‰akos ‰aknimi, 
kadangi pjvis ilgiau gis ir padidòs grybelini˜ lig˜ pavojus!

• Pjaunant pjovimo galvutòs plotà naudokite kaip atramà 
nuo ‰akos. Tokiu bdu js i‰vengsite pjovimo ∞rangos 
„‰okinòjimo“ ant ‰akos.

• Prie‰ pjaunant ‰akà, jos apatinòje dalyje padarykite 
atpalaiduojamàj∞ ∞pjovimà. Tokiu bdu i‰vengsite medÏio 
Ïievòs skilimo, ir tuo paãiu i‰vengsite siunkiai gyjanãi˜ ir 
i‰liekanãi˜ medÏio paÏeidim˜. Norint i‰vengti pjklo 
∞strigimo, ∞pjovimo gylis neturòt˜ bti gilesnis nei 1/3 
‰akos storio. Pjovimo ∞rangà visada i‰traukite i‰ ‰akos dar 
grandinei besisukant, tokiu bdu pjovimo ∞ranga ne∞strigs.

• Øsitikinkite, ar stabiliai stovite, o ‰akos, akmenys ir medÏiai 
netrukdo dirbti.

!
PERSPñJIMAS! Neprisileiskite artyn 
pa‰alini˜. Vaikai, gyvuliai, stebòtojai ir 
padòjòjai turi bti nutol´ saugiu 15 m 
atstumu. Tuoj pat sustabdykite ∞rengin∞, 
jei kas nors artinasi. Niekada 
nesisukinòkite su ∞renginiu prie‰ tai 
ne∞sitikin´, ar uÏ Js˜ nieko nòra.

!
PERSPñJIMAS! Niekada nestovòkite 
tiesiai po ‰aka, kurià pjaunate. Tai gali 
rimtai ar net mirtinai suÏeisti.

!
PERSPñJIMAS! Laikykitòs galiojanãi˜ 
saugumo taisykli˜ dirbdami arti kabanãi˜ 
elektros laid˜.

!
PERSPñJIMAS! ·is ∞renginys nòra 
izoliuotas nuo elektros energijos. Jei 
∞renginys lieãia ar yra arti ∞tampos laid˜, 
gali kilti pavojus rimtai ar net lemtingai 
susiÏeisti. Elektros energija gali bti 
perduodama i‰ vieno ta‰ko ∞ kità taip 
vadinamu ∞tampos lanku. Kuo ∞tampa 
auk‰tesnò, tuo didesniu atstumu elektros 
energija gali bti perduodama. Elektros 
energija gali bti perduodama ir per ‰akas 
bei kitus daiktus, ypaã jei jie yra drògni. 
Visada bkite maÏiausiai 10 m atstumu 
tarp ∞renginio ir ∞tampos laid˜ bei/arba 
daikt˜, kurie lieãia juos. Jei darbas 
reikalauja dirbti maÏesniu saugiu atstumu, 
visada kontaktuokite energijà tiekianãià 
bendrov´, kurios uÏdavinys yra uÏtikrinti, 
kad ∞tampa bt˜ atjungta prie‰ pradedant 
Jums dirbti.

!
PERSPñJIMAS! Niekada pilnai 
neakceleruokite, jei pilnai 
nekontroliuojate pjovimo ∞rangos.
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TECHNINñ PRIEÎIÌRA
ApÏira ir techninò prieÏira

Ørenginio prieÏira ir taisymas reikalauja specialaus 
pasirengimo. Tai ypaã lieãia ∞renginio apsaugin´ ∞rangà. Jei 
js˜ ∞renginys neatitiks nors vieno i‰ Ïemiau pateikt˜ kontrolòs 
reikalavim˜, kreipkitòs ∞ sertifikuotà remonto dirbtuv´. Perkant 
ms˜ produktus, mes garantuojame profesionl˜ aptarnavimà 
ir prieÏirà. Jei ∞renginio pardavòjas neatlieka aptarnavimo, 
papra‰ykite jo duoti artimiausios remonto dirbtuvòs adresà. 
Naudokite originalias atsargines dalis.

Reguliariai tikrinkite, ar ∞kroviklis ir baterija sveiki.

Grandininòs pavaros keitimas

Jei vis tiek nesate tikri, kaip pakeisti pavarà, pirmiausia turite 
kreiptis pagalbos ∞ pardavòjà.

• Nuimkite apsaugos nuo skiedr˜ verÏl´ ir nuimkite apsaugà.

• Nuimkite spaustuvà, laikant∞ poverÏl´ ir grandinin´ pavarà.

• Nuimkite poverÏl´.

• Nuimkite grandinin´ pavarà ir pakeiskite jà kita.

Valymas

• Po naudojimo ma‰inà nuvalykite.

• ·epeãiu nuvalykite alyvos bako vòdinimo angà.

• ·epeãiu i‰valykite po apsauga nuo skiedr˜.

• Jeigu ∞renginio baterijos kontaktinòs jungtys ne‰varios, 
nuvalykite jas mink‰tu ‰epetòliu ar psdami suspaustà orà.

• Prie‰ ∞statydami akumuliatori˜ ∞ ∞krovikl∞ ∞sitikinkite, kad 
akumuliatorius ir ∞kroviklis yra ‰vars, j˜ gnybtai yra 
nuvalyti ir sausi.

•  Akumuliatoriaus uÏdòjimo takeliai turi bti ‰vars.

• Plastikines dalis valykite ‰varia ir sausa ‰luoste. 

!
PERSPñJIMAS! Prie‰ atlikdami technin´ 
∞renginio prieÏirà visuomet nuimkite 
baterijà.

SVARBU! Niekuomet nevalykite akumuliatoriaus ar ∞kroviklio 
vandeniu. Stiprios valymo priemonòs gali paÏeisti plastikà.

Li-ionLi-ion
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TECHNINñ PRIEÎIÌRA
Gedimu paie‰ka

Klaviatra

Gedimai nustatomi ir ‰alinami naudojant klaviatrà.

Akumuliatoriaus ir / arba ∞kroviklio trikdÏi˜ ‰alinimas ∞krovimo metu.

Akumuliatorius

Akumuliatoriaus ∞kroviklis

Valdymo skydelis Galimi gedimai Galimi veiksmai

Blykãioja Ïalios spalvos ‰viesos diodas. Nepakankama baterijos ∞tampa. Baterijos ∞krovimas

Mirksi klaidos diodas.

Maitinimo jungiklis ir ∞jungimo mygtukas 
spaudÏiami vienu metu.

Atleiskite maitinimo jungikl∞ ir ∞renginys 
aktyvuosis.

Perkrova.
UÏsikirto grandinò.

I‰ ∞renginio i‰imkite akumuliatori˜. 
Atlaisvinkite grandin´.

Temperatros svyravimai. Leiskite ∞renginiui atvòsti.

Ørenginys neveiks Ne‰varios baterijos kontaktinòs jungtys.
Nuvalykite mink‰tu ‰epetòliu ar psdami 
suspaustà orà.

Klaidos diodas dega raudonai. Technine prieÏiura Kreipkitòs ∞ jus aptarnaujant∞ atstovà.

LED ekranas Galimi gedimai Galimi veiksmai

Blykãioja Ïalios spalvos ‰viesos diodas. Nepakankama baterijos ∞tampa. Økraukite akumuliatori˜.

Mirksi KLAIDOS LED

Baterija i‰sikrovò. Økraukite akumuliatori˜.

Temperatros svyravimai.
Akumuliatori˜ naudokite aplinkoje, kurios 
temperatra yra nuo -10 °C iki 40 °C.

Vir‰yta ∞tampa.

Patikrinkite, ar elektros tinklo srovò 
atitinka tà, kuri yra nurodyta ant ∞renginio 
lentelòs.

I‰ ∞kroviklio i‰imkite akumuliatori˜.

Dega KLAIDOS LED Pernelyg didelis blok˜ skirtumas (1V). Kreipkitòs ∞ jus aptarnaujant∞ atstovà.

LED ekranas Galimi gedimai Galimi veiksmai

Mirksi KLAIDOS LED Temperatros svyravimai.
Økrovikl∞ naudokite tik kai aplinkos 
temperatra yra nuo 5 °C iki 45 °C.

Dega KLAIDOS LED Kreipkitòs ∞ jus aptarnaujant∞ atstovà.
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TECHNINñ PRIEÎIÌRA
Techninòs prieÏiros grafikas

Îemiau pateiktas ∞renginio prieÏiros darb˜ sàra‰as. Daugelis punkt˜ yra apra‰yti skyrelyje ”Techninò prieÏira". Naudotojas gali 
atlikti tik ‰iame operatoriaus vadove apra‰ytus techninòs prieÏiros darbus. Sudòtingesnius darbus btina vykdyti ∞galiotose 
techninòs prieÏiros dirbtuvòse.

!
PERSPñJIMAS! Prie‰ atlikdami technin´ 
∞renginio prieÏirà visuomet nuimkite 
baterijà.

Techninò prieÏira
Kiekvienà 
dienà

Kartà ∞ savait´ Kartà ∞ mònes∞

Nuvalykite ∞renginio i‰or´ ‰variu ir sausu audeklu. Nenaudokite 
vandens.

X

Rankenos visuomet turi bti sausos ir ‰varios (nei‰teptos alyva ar 
tepalais).

X

Patikrinkite, ar ∞jungimo ir i‰jungimo mygtukai veikia tinkamai ir yra 
nepaÏeisti.

X

Patikrinkite, ar visi valdikliai nepaÏeisti ir veikia tinkamai. X

Patikrinkite, ar maitinimo jungiklio fiksatorius ir pats mygtukas veikia 
saugiai.

X

Øsitikinkite, kad apsauga nuo skiedr˜ nepaÏeista ir ne∞trkusi. Pakeiskite 
apsaugà, jei ji paÏeista arba ∞trkusi.

X

Patikrinkite, ar priverÏti varÏtai ir verÏlòs. X

Patikrinkite, ar baterija tvarkinga. X

Patikrinkite baterijos ∞krovimà. X

Patikrinkite, ar tinkamai veikia baterijos laikikliai ir ar jie fiksuoja baterijà 
savo vietoje.

X

Patikrinkite, ar ∞kroviklis tvarkingas ir veikia. X

Nuvalykite alyvos bako vòdinimo angà X

Patikrinkite, kad visos movos, sujungimai ir kabeliai bt˜ nepaÏeisti ir 
‰vars. 

X

I‰valykite apsaugà nuo skiedr˜ X

Patikrinkite jungtis tarp baterijos ir ∞renginio bei jungtis tarp baterijos ir 
∞kroviklio.

X

Patikrinkite, ar nepaÏeista pjovimo galvutò. Pakeiskite pjovimo galvut´, 
jei ji paÏeista.

Bet kokià pjklo galvutòs technin´ prieÏirà gali atlikti 
tik ∞galiotas Husqvarna prekybos atstovas.

Patikrinkite varanãiosios ÏvaigÏdutòs bkl´.
Pakeiskite grandinin´ pavarà po maÏdaug: 100 val. 
naudojimo arba Ïenkliai atlaisvòjus jos judòjimui ant 

veleno.

Li-ionLi-ion
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TECHNINIAI DUOMENYS
Techniniai duomenys

Veikimo laikas ir temperatra matuojami ne∞krovus, esant 3 sekundÏi˜ veikimo ciklui ir 15 sekundÏi˜ tu‰ãiajai 
eigai.

 Naudokite tik originalià BLi' tipo baterijà.

Pastaba 1 Pateikti duomenys apie ekvivalenti‰kà ∞renginio triuk‰mo slògio lyg∞ yra su 1 dB (A) tipi‰ka statistine sklaida (standartiniu 
nuokrypiu).

2 pastaba. Pateikti ekvivalenti‰ko vibracijos lygio duomenys turi 2 m/s2 tipi‰kà statistin´ sklaidà (standartin∞ nuokryp∞).

536LiP4 536LiPT5

Variklis

Variklio tipas.
BLDC (be ‰epetòli˜) 36 
V

BLDC (be ‰epetòli˜) 36 
V

Grandinòs greitis, m/s

1/4 18 18

Alyvos bako talpa, litrai/cm3 0,15 0,15

Svoris

Svoris be baterijos, kg 3,4 5

Svoris su baterija, kg 4,6 6,2

BLi150

Baterijos veikimo laikas

Akumuliatoriaus laikas, min., (iki) su ∞jungta SavE“ funkcija. 60 60

BLi150

Akumuliatoriaus laikas, min., (iki) su ∞jungta SavE“ funkcija. apytikriai 6 val.

BLi940x

Garso lygiai

(Ïr. pastabà 1)

Tolygus garso spaudimo lygis ties naudotojo ausimis i‰matuotas pagal EN ISO 
22868, dB(A), min/maks:

88 83

Vibracijos lygiai

(Ïr. 2 pastabà)

Ekvivalenti‰ki ranken˜ vibracijos lygiai (ahv,eq), i‰matuoti pagal EN ISO 22867, 
m/s2

Ilgas velenas, priekinò ir uÏpakalinò rankenos 1,0/0,9 1,0/1,2

Trumpas velenas, priekinò ir uÏpakalinò rankenos - 1,4/1,2

Økrovikliai, kurie tinka nurodytoms baterijoms, BLi.

Akumuliatoriaus ∞kroviklis QC330 QC80 QC80F

Maitinimo ∞tampa, V 100-240 100-240 10-15

DaÏnis, Hz 50-60 50-60 50-60

Galia,W 330 100 95
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TECHNINIAI DUOMENYS
Pjovimo juost˜ ir grandini˜ deriniai

Husqvarna“ modeliams 536LiP4 ir 536LiPT5 patvirtinta ‰i pjovimo ∞ranga. Juosta A318 naudojama tik 536LiP4 ir 536LiPT5 
modeliuose.

Pjovimo grandinòs galandimas ir galandimo ‰ablonai

EB atitikties patvirtinimas (galioja tik Europoje)

Husqvarna AB, SE-561 , 82 Huskvarna, ·vedija, tel. +46-36-146500, su visa atsakomybe patvirtina, kad 2016 m. ir vòlesni˜ 
serij˜ numeri˜ akumuliatorinis grandininis mi‰ko valymo pjklas Husqvarna (536LiP4 ir 536LiPT5) (metai yra ai‰kiai nurodyti 
vardini˜ duomen˜ plok‰telòje, po j˜ – serijos numeris) atitinka ‰i˜ TARYBOS DIREKTYVˆ reikalavimus:

   - 2006 m. geguÏòs 17 g. direktyva 2006/42/EB "dòl ma‰in˜".

   - 2014 m. vasario 26 d. direktyva 2014/30/EU "dòl elektromagnetinio suderinamumo".

   - 2011 m. birÏelio 8 d. direktyva 2011/65/ES dòl tam tikr˜ pavojing˜ medÏiag˜ naudojimo.

Taikyti ‰ie standartai:

EN 60745-1, EN 60335-1, EN ISO 11680-1:2011, EN 60335-2-29, EN 62133:2011

SMP Svensk Maskinprovning AB, Box 7035, SE-750 07 Uppsala, ·vedija, atliko EB tipo kontrol´ pagal ma‰in˜ direktyvos 
(2006/42/EB) 12 straipsnio 3b paragrafà.

Intertek Semko AB, Box 1103, SE-164 22 Kista, ·vedija, Husqvarna AB“ ∞monei i‰davò savanori‰kà tipo patvirtinimà.

Huskvarna, 2017 m. sausio 10 d.

Lars Roos, Vystymo vadovas (Øgaliotas Husqvarna AB atstovas ir atsakingas uÏ technin´ dokumentacijà.)

Îemiau i‰vardinti deriniai yra CE aprobuoti.

Juosta Pjklo grandinò

Ilgis, coliai Îingsnis, coliai Øpjovos plotis, mm Tipas
Ilgis, varantieji 
nareliai (vnt.)

10 1/4 1,3 Husqvarna H00 58

12 1/4 1,3 Husqvarna H00 64
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